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Introduction

Product description
The Husqvarna PS875C is a battery charger.

Battery charger overview

Intended use

Use the battery charger to charge batteries in applicable
Husqgvarna products. Do not use the battery charger for
other tasks.

1. Battery charger
2. Charger plug
3. Power plug

Symbols on the battery charger

L]

Read the operator's manual carefully
and make sure that you understand the
instructions before use.

This product complies with the applicable
EU Directives.

Use and keep the battery charger indoors
only.
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Time/current characteristics of the fuse-
link. The type of fuse is specified in
Technical data on page 6 and on the
label.

CAUTION: Do not open

the battery charger. If the
fuse is broken, speak to your
Husqvarna servicing dealer.

A

The symbol means that the product is

not domestic waste. Recycle it through
your local collection system for electrical
and electronic equipment. This contributes
to proper end of life waste management.
Contact local authorities, domestic waste
services, your Husqvarna servicing dealer
or retailer for information. Incorrect
disposal may have potential negative
effects on the environment and human
health, due to the potential presence of
hazardous substances.

A

E:E
E -

Scannable code.

Note: other symbols/decals on the product refer to
certification requirements for some markets.

Safety

Safety definitions

Warnings, cautions, and notes are used to point out
particularly important parts of the manual.

in electrical shock, fire
and/or serious injury.

e WARNING: Used if there is a risk of

Note: Save all warnings and
instructions.

CAUTION: used if there is a risk of
damage to the product, other materials or
the adjacent area if the instructions in the
manual are not obeyed.

injury or death for the operator or bystanders

if the instructions in the manual are not
obeyed.

Note: used to give more information that is necessary

in a given situation.

Important safety instructions

WARNING: Read all

safety warnings and all
instructions. Failure to
obey the warnings and
instructions may result

» The power cord cannot be
replaced. If the power cord is
damaged the battery charger
should be scrapped.

« Regularly examine that the
power cord is not damaged.
Immediately disconnect the
battery charger if the power
cord is damaged.

« Only charge Husqgvarna
original batteries with the
battery charger. If you have
questions, speak to your
Husqvarna dealer.
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Do not charge non-
rechargable batteries.

Do not try to disassemble or
repair the battery charger. All
repairs are to be done by

an approved dealer only. Do
not use a damaged battery
charger.

Do not connect the battery
charger terminals to metal
objects.

The power plug must only use
a grounded mains socket.
The power plug must only
use a mains socket that has
protection from rain.

Use an approved and
grounded mains socket that is
not damaged.

Do not lift the battery

charger by the power cord.
To disconnect the battery
charger from a mains socket,
pull out the power plug. Do
not pull the power cord.

Keep all cables and extension
leads away from water, oil
and sharp edges. Make sure
that the power cord is not
caught between doors, fences
or equivalent.

Do not use a damaged
battery charger or battery.

Do not use the battery
charger when there is a risk
of lightning.

Only use the battery charger
indoors.

Do not use the battery
charger near flammable
materials or materials that
can cause corrosion. Pull out
the power plug to the battery
charger if there is smoke or
fire.

Keep the battery charger
clean and away from sunlight.
This appliance can be used
by children aged from 8 years
and above and persons with
reduced physical, sensory

or mental capabilities or

lack of experience and
knowledge if they have

been given supervision or
instruction concerning use

of the appliance in a safe
way and understand the
hazards involved. Children
shall not play with the
appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be
made by children without
supervision.
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Operation

To charge the battery 3. If possible, make sure that the product shows that
the battery charges. For charge times, refer to the
tor" | for th t.
c CAUTION: use the battery charger Operator's manual for the produc
in conditions where the temperature is . ) -
between 0 °C (32 °F) and 40 °C (104 °F). Note: For th(? location of the charge indicator, refer
to the Operator's manual for the product.
4. Wait until the battery is fully charged. The battery
A CAUTION: Only use the battery charger is fully charged when all the battery LED lights are
in a location that has a good airflow. solid. Refer to the Operator's manual for the product.
1. Connect the power plug to a grounded mains socket. Note: The char.ge process will automatically stop
when the battery is fully charged.
CAUTION: only connect the battery 5. Disconnect the charger plug from the socket for the
charger to a mains socket that has the battery charger on the product.
votlltagela?d frequency specified on the 6. Pull the power plug to disconnect the battery charger
rating piate. from the mains socket. Do not pull the power cord.
2. Connect the charger plug to the socket for the
battery charger on the product.
Troubleshooting
Troubleshooting
Symptoms Cause Solution

The battery does not charge.

The battery charger is not correctly
connected to the mains outlet.

Connect the battery charger to a
mains outlet.

The battery charger is not correctly
connected to the product.

Connect the battery charger to the
product.

The battery is damaged.

Disconnect the battery charger and
speak to an approved servicing deal-
er.

The battery charger or the power
cord is damaged.

Disconnect the battery charger and
speak to an approved servicing deal-
er.

Transportation, storage and disposal

Transportation and storage

.

Safely attach the battery charger during
transportation to prevent damage and accidents.
Keep the battery charger away from metal objects,
for example nails, screws or jewelry.

Keep the battery charger in a locked area to prevent
access for children or persons that are not approved.

Put the battery charger in a dry, frost-free and clean
area. The ambient temperature must be between 0
°C /32 °F and 50 °C / 122 °F.

Keep the battery charger away from sunlight.

Clean the battery charger before storage.
Disconnect the battery charger before storage.
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Disposal

Husqvarna battery chargers are not domestic waste.
Obey the disposal instructions.

* Obey the local disposal requirements and applicable
regulations.

« Recycle the battery charger and package at an

applicable disposal location.

* Speak to your local Husqvarna dealer for more
information on how to recycle and discard the battery

charger.

Technical data

TECHNICAL DATA

Battery charger PS875C
Input voltage, V~ 230-240
Input frequency, Hz 50
Input current, A 5
Maximum output current, A 15
Output Voltage, VDC 58.8
Number of batteries that can be charged at the same 1-3
time
Battery charger fuse' T12A
TECHNICAL DATA
Battery EM-5264Li EM-52309Li
Type Li-ion Li-ion
Capacity 58.8 V, Max. 63.7 Ah 58.8 V, Max. 39.2 Ah

1 Do not open the battery charger. If the fuse is broken, speak to your Husqvarna servicing dealer.
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Introduction

Description du produit Utilisation prévue

Le Husqvarna PS875C est un chargeur de batterie. Utilisez ce chargeur de batterie pour charger les

batteries des produits Husgvarna concernés. N'utilisez
pas ce chargeur de batterie pour d'autres taches.

Présentation du chargeur de batterie

1. Chargeur de batterie
2. Fiche du chargeur ‘ € Ce produit est conforme aux directives de

3. Fiche d'alimentation I'UE en vigueur.

Symboles figurant sur le chargeur de
batterie Utilisez et stockez le chargeur de batterie

en intérieur uniquement.
Lisez attentivement le manuel d'utilisation
et assurez-vous de bien comprendre les
| l instructions avant utilisation.

2581 - 004 - 25.09.2026 7




Caractéristiques de temps et de courant
de la liaison du fusible. Le type de
fusible est spécifié dans la section
Caractéristiques techniques a la page 11
et sur I'étiquette.

REMARQUE: Nouvrez

pas le chargeur de batterie. Si

le fusible est cassé, contactez
votre atelier d'entretien
Husqvarna agréé.

Ce symbole indique que le produit ne

fait pas partie des déchets ménagers.
Recyclez-le par le biais de votre

systéme de collecte local pour les
équipements électriques et électroniques.
Cela contribue & une bonne gestion

des déchets en fin de vie. Contactez

les autorités locales, les services des
ordures ménageéres, votre revendeur
Husqvarna ou votre détaillant pour

plus d'informations. Une mise au rebut
incorrecte peut avoir des effets négatifs
potentiels sur I'environnement et la santé,

en raison de la présence potentielle de
substances dangereuses.

Code optiquement lisible.

Remarque: les autres symboles/autocollants
présents sur le produit concernent des exigences de
certification spécifiques a certains marchés.

Symboles de conformité

j A DEPOSER A DEPQSER
Cet appareil, LTSI 5 G

ses cordons,

et batterie
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Ce produit est conforme aux directives applicables

du décret frangais n° 2014-1577. Ne jetez pas ce pro-
duit dans les déchets ménagers. Il doit étre mis au re-
but conformément aux réglementations environnemen-
tales locales en vigueur.

Sécurité

Définitions de sécurité

Des avertissements, des mises en garde et des
remarques sont utilisés pour souligner des parties
particulierement importantes du manuel.

Instructions de sécurité
importantes

A

AVERTISSEMENT: Symbole utilisé

en cas de risque de blessures ou de
mort pour 'opérateur ou les personnes a
proximité si les instructions du manuel ne
sont pas respectées.

A\

REMARQUE: Symbole utilisé en cas
de risque de dommages pour le produit,
d'autres matériaux ou les environs si

les instructions du manuel ne sont pas
respectées.

Remarque: Symbole utilisé pour donner des
informations supplémentaires pour une situation

donnée.

c AVERTISSEMENT: lisez

tous les avertissements
de sécurité et

toutes les instructions.
Le non-respect des
avertissements et des
instructions peut étre a
I'origine d'une décharge
électrique, d'un incendie
et/ou de blessures
graves.
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Remarque: Conservez tous les
avertissements et toutes les
instructions.

« Le cordon d'alimentation ne
peut pas étre remplacé. Si
le cordon d'alimentation est
endommageé, le chargeur de
batterie doit étre mis au rebut.

« Vérifiez régulierement que
le cordon d'alimentation
n'est pas endommageé.
Débranchez immédiatement
le chargeur de batterie si
le cordon d'alimentation est
endommage.

« Chargez uniquement des
batteries Husqvarna d'origine
avec le chargeur de batterie.
En cas de questions,
contactez votre revendeur
Husqvarna.

« Ne chargez pas des batteries
non rechargeables.

« N'essayez pas de démonter
ou de réparer le chargeur
de batterie. Toutes les
réparations doivent étre
effectuées uniquement par un
revendeur agréé. N'utilisez
pas de chargeur de batterie
endommage.

« Ne raccordez pas les bornes
du chargeur de batterie a des
objets métalliques.

« La fiche d'alimentation doit
étre branchée uniquement sur

une prise de courant murale
avec mise a la terre.

La fiche d'alimentation doit
étre branchée uniquement sur
une prise de courant murale
protégée contre la pluie.
Utilisez une prise de courant
murale mise a la terre et
agréeée, et qui n'est pas
endommageée.

Ne soulevez pas le

chargeur de batterie par le
cordon d'alimentation. Pour
débrancher le chargeur de
batterie d'une prise de
courant murale, tirez sur

la fiche d'alimentation. Ne
tirez pas sur le cordon
d'alimentation.

Conservez tous les cables et
toutes les rallonges a I'écart
de l'eau, de I'huile et des
bords tranchants. Veillez a ce
que le cordon d'alimentation
ne soit pas coincé dans des
portes, des clétures ou autres
objets similaires.

N'utilisez pas de batterie

ou de chargeur de batterie
endommageés.

N'utilisez pas le chargeur de
batterie en cas de risque de
foudre.

Utilisez le chargeur de
batterie uniquement a
l'intérieur.
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« N'utilisez pas le chargeur
de batterie a proximité
de matériaux inflammables
ou pouvant provoquer la
formation de corrosion. En
cas de dégagement de fumée
ou de début d'incendie,
débranchez aussitét la fiche
d'alimentation reliée au
chargeur de batterie.

« Maintenez le chargeur de
batterie propre et conservez-
le a I'abri de la lumiere du
soleil.

« Cet appareil peut étre
utilisé par des enfants agés
de 8 ans et plus, et
par des personnes ayant

des handicaps physiques,
sensoriels ou mentaux

ou manquant d'expérience
et de connaissances, a
condition qu'ils bénéficient
de la surveillance ou

des instructions appropriées
concernant |'utilisation de
I'appareil en toute sécurité
et qu'ils aient bien compris
les risques encourus. Les
enfants ne doivent pas
jouer avec l'appareil. Le
nettoyage et les opérations
d'entretien a effectuer par
I'utilisateur ne doivent pas
étre réalisés par des enfants
sans surveillance.

Utilisation

Pour charger la batterie

REMARQUE: utilisez le chargeur de

batterie a une température comprise entre
0 °C (32 °F) et 40 °C (104 °F).

batterie uniquement dans un endroit bien
aéré.

e REMARQUE: utiiisez le chargeur de

1. Branchez la fiche d'alimentation a une prise de
courant murale mise a la terre.

REMARQUE: Ne branchez le
chargeur de batterie que sur une prise

de courant murale présentant la tension
et a la fréquence indiquées sur la plaque
signalétique.

2. Branchez la fiche du chargeur sur la prise dédiée au
chargeur de batterie sur le produit.

3.

4.

Si possible, assurez-vous que le produit indique
que la batterie se charge. Pour en savoir plus sur
les différentes durées de charge, reportez-vous au
manuel d'utilisation du produit.

Remarque: Pour connaitre 'emplacement de
l'indicateur de charge, reportez-vous au manuel
d'utilisation du produit.

Attendez que la batterie soit totalement chargée.

La batterie est entierement chargée lorsque tous
les voyants LED sont allumés en continu. Reportez-
vous au manuel d'utilisation du produit.

Remarque: Le processus de charge
s'arréte automatiquement lorsque la batterie est
completement chargée.

Débranchez la fiche du chargeur de la prise dédiée
au chargeur de batterie sur le produit.

Tirez sur la fiche d'alimentation pour débrancher le
chargeur de batterie de la prise de courant murale.
Ne tirez pas le cordon d'alimentation.

10
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Recherche de pannes

Recherche de pannes

Symptdmes

Cause

Solution

La batterie ne se charge pas.

Le chargeur de batterie n'est pas cor-
rectement branché sur la prise sec-
teur.

Branchez le chargeur de batterie a
une prise secteur.

Le chargeur de batterie n'est pas cor-
rectement branché au produit.

Branchez le chargeur de batterie au
produit.

La batterie est endommagée.

Débranchez le chargeur de batterie
et contactez un atelier d'entretien
agréé.

Le cordon d'alimentation ou le char-
geur de batterie est endommagé.

Débranchez le chargeur de batterie
et contactez un atelier d'entretien
agréé.

Transport, entreposage et mise au rebut

Transport et stockage

Sécurisez le chargeur de batterie lors de son

* Nettoyez le chargeur de batterie avant le rangement.
+ Débranchez le chargeur de batterie avant le

rangement.

transport, pour éviter tout dommage ou accident.

Placez le chargeur de batterie a distance des objets

métalliques, tels que des clous, des vis ou des

bijoux.

Conservez le chargeur de batterie dans un endroit

Mise au rebut

Les chargeurs de batterie Husqvarna ne doivent pas

verrouillé, afin que des enfants ou personnes qui

ne sont pas autorisées a l'utiliser ne puissent pas y .
avoir acces.

Conservez le chargeur de batterie dans un endroit .
sec et propre, a l'abri du gel. La température

ambiante doit étre comprise entre 0 °C / 32 °F et .

50°C /122 °F.

Maintenez le chargeur de batterie a I'abri de la

lumiéere du soleil.

étre jetés avec les ordures ménageéres. Respectez les
instructions en matiére de mise au rebut.

Respectez les consignes locales de gestion des

déchets et les réglementations applicables.

Recyclez le chargeur de batterie et 'emballage dans
un site de traitement approprié.

Contactez votre revendeur Husqvarna local pour

plus d'informations concernant le recyclage et la

mise au rebut du chargeur de batterie.

Caractéristiques techniques

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Chargeur de batterie PS875C
Tension d'entrée, V~ 230-240
Fréquence d'entrée, Hz 50
Courant d'entrée, A 5

2581 - 004 - 25.09.2026
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Chargeur de batterie PS875C
Courant de sortie maximal, A 15
Tension de sortie, VCC 58,8
Nombre de batteries pouvant étre chargées en méme 1-3
temps
Fusible du chargeur de batterie? T12A
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
Batterie EM-5264Li EM-5239Li
Type Li-lon Li-lon
Capacité 58,8 V, max. 63,7 Ah 58,8 V, max. 39,2 Ah

2 N'ouvrez pas le chargeur de batterie. Si le fusible est cassé, contactez votre atelier d'entretien Husqvarna

agréé.

12
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Introduccion

Descripcién del producto Uso previsto

El Husqvarna PS875C es un cargador de bateria. Utilice el cargador de bateria para cargar las baterias de

los productos Husgvarna correspondientes. No utilice el
cargador de bateria para otras tareas.

Descripcién general del cargador de bateria

1. Cargador de bateria
2. Enchufe del cargador Este producto cumple con las directivas
3. Enchufe vigentes de la UE.

Simbolos del cargador de bateria

Utilice y guarde el cargador de baterias

Lea detenidamente el manual de usuario unicamente en interiores.
y asegurese de que entiende las

instrucciones antes de usar la maquina.
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Caracteristicas de tiempo/corriente del
enlace fusible. El tipo de fusible se
especifica en Datos técnicos en la pdgina
77y en la etiqueta.

PRECAUCION: no

abra el cargador de bateria. Si

el fusible esta roto, pongase

en contacto con su taller de
servicio Husqvarna.

El simbolo significa que el producto

no puede desecharse con los residuos

domésticos. Reciclelo a través del

sistema local de recogida de equipos

eléctricos y electrénicos. Esto contribuye

a una gestion adecuada de los residuos

al final de la vida util de los productos.

i

Pdngase en contacto con las autoridades
locales, los servicios de recogida de
residuos domésticos o su distribuidor
Husqvarna para obtener mas informacion.
La eliminacion incorrecta puede tener
efectos negativos en el medioambiente

y la salud humana, debido a la posible
presencia de sustancias peligrosas.

E:E
E -

Cddigo escaneable.

Nota: Los demas simbolos y etiquetas que
aparecen en el producto corresponden a requisitos de
homologacion especificos en algunos mercados.

Seguridad

Definiciones de seguridad

Las advertencias, precauciones y notas se utilizan para
destacar informacién particularmente importante del
manual.

ADVERTENCIA: indica un riesgo de

lesiones o incluso de muerte del usuario o
de las personas cercanas si no se respetan
las instrucciones del manual.

PRECAUC'ON Indica un riesgo de

dafios en el producto, otros materiales o
el area adyacente si no se respetan las
instrucciones del manual.

A
A

Nota: se usa para proporcionar mas informacién
necesaria en una situacion determinada.

Instrucciones de seguridad
importantes

ADVERTENCIA: Lea
todas las advertencias
e instrucciones

de seguridad. El
incumplimiento de

las advertencias

e instrucciones de

seguridad puede
ocasionar descargas
eléctricas, incendios o
lesiones graves.

Nota: Guarde todas las
advertencias e instrucciones.

« El cable de alimentacion no
se puede sustituir. Si el cable
de alimentacién esta dafiado,
el cargador de bateria debe
desecharse.

« Compruebe con regularidad
gue el cable de alimentacion
no esté dafado. Desconecte
inmediatamente el cargador
de bateria si el cable de
alimentacién esta danado.

« Cargue unicamente baterias
Husqgvarna originales con el
cargador de bateria. Si tiene
alguna pregunta, pongase en

14
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contacto con su distribuidor
Husqvarna.

« No cargue nunca baterias no
recargables.

« No intente desmontar ni
reparar el cargador de
bateria. Solo un distribuidor
autorizado puede hacer las
reparaciones. No utilice un
cargador de bateria dafiado.

« No conecte los terminales del
cargador de bateria a objetos
metalicos.

« El enchufe de alimentacion
solo se debe conectar a
una toma de corriente con
conexion a tierra.

« El enchufe de alimentacion
solo se debe conectar a una
toma de corriente que esté
protegida de la lluvia.

« Utilice una toma de corriente
homologada con conexién a
tierra que no esté danada.

« No levante el cargador
de bateria tirando del
cable de alimentacion. Para
desconectar el cargador de
bateria de la toma de
corriente, tire del enchufe. No

tire del cable de alimentacion.

« Mantenga todos los cables
y cables de extension,
alejados de agua, aceite y
bordes afilados. Proceda con
cuidado para evitar que el
cable de alimentacion se

enganche en puertas, vallas o
estructuras parecidas.

No utilice una bateria o

un cargador de bateria que
estén dafados.

No utilice el cargador de
bateria en lugares donde
pueda recibir el impacto de
un rayo.

Utilice el cargador de bateria
unicamente en interiores.

No utilice el cargador de
bateria cerca de materiales
inflamables o corrosivos.
Desenchufe el cargador de
bateria si produce humo o se
incendia.

Mantenga el cargador de
bateria limpio y protéjalo de la
luz del sol.

Los ninos mayores de ocho
afnos y las personas con
facultades fisicas, psiquicas
0 sensoriales disminuidas,

0 sin la experiencia y

los conocimientos necesarios
pueden usar este aparato si
se les supervisa o instruye en
lo que respecta al uso seguro
del aparato y comprenden

los peligros existentes. Los
ninos no deben jugar con

el aparato. Los niflos no
deberan llevar a cabo

la limpieza ni operaciones

de mantenimiento sin
supervision.

2581 - 004 - 25.09.2026
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Manejo

Carga de la bateria

PRECAUC|ONZ Utilice el cargador de

bateria solamente a temperaturas entre 0 °C

y 40 °C (32 °F - 104 °F).

PRECAUCION: utilice el cargador de
bateria Unicamente en una ubicacion que

tenga un buen flujo de aire.

1. Conecte el enchufe de alimentacién a una toma de
la red eléctrica con toma de tierra.

PRECAUC|ONZ Conecte el
cargador de bateria solo a una toma

de corriente cuya tension y frecuencia

coincidan con los valores indicados en la

placa de caracteristicas técnicas.

2. Conecte el enchufe del cargador a la toma del
producto destinada al cargador.

3. Sies posible, asegurese de que el producto muestra

que la bateria esta cargando. Para obtener mas
informacion sobre los tiempos de carga, consulte el
manual de usuario del producto.

Nota: Para conocer la ubicacién del indicador de
carga, consulte el manual de usuario del producto.

Espere hasta que la bateria esté cargada al maximo.
La bateria estd completamente cargada cuando
todos los LED estan encendidos con luz fija.
Consulte el manual de usuario del producto.

Nota: el proceso de carga se detendra
automaticamente cuando la bateria esté
completamente cargada.

Desconecte el enchufe del cargador de la toma del
producto destinada al cargador.

. Tire del enchufe para desconectar el cargador de

bateria de la toma de corriente. No tire del cable de
alimentacién.

Resolucién de problemas

Resolucion de problemas

Sintomas Causa

Solucién

La bateria no se carga.

corriente.

El cargador de bateria no esta en-
chufado correctamente a la toma de | toma de corriente.

Conecte el cargador de bateria a una

El cargador de bateria no esta en-
chufado correctamente al producto. producto.

Conecte el cargador de bateria al

La bateria esta dafiada.

Desconecte el cargador de bateria 'y
pdéngase en contacto con su taller de
servicio.

El cargador de bateria o el cable de | Desconecte el cargador de bateria 'y
alimentacion esté dafiado.

pdngase en contacto con su taller de
servicio.

Transporte, almacenamiento y eliminacion

Transporte y almacenamiento

» Asegure el cargador de bateria durante el transporte

para evitar dafos y accidentes.

* Mantenga el cargador de bateria alejado de objetos
metalicos, como clavos, tornillos o joyas.

Guarde el cargador de bateria en un area cerrada
con llave para impedir el acceso a nifios o personas
no autorizadas.

Guarde el cargador de bateria en un lugar limpio,
seco y al abrigo de las heladas. La temperatura

16
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ambiente debe estar entre 0 °C y 50 °C (32 °F -
122 °F).

« Proteja el cargador de bateria de la luz del sol.

« Limpie el cargador de bateria antes de guardarlo.

« Desconecte el cargador de bateria antes de guardar

el producto.

Eliminacién

Los cargadores de bateria Husgvarna no son residuos

domeésticos. Siga las instrucciones de desecho.

* Respete los requisitos locales y las normas
aplicables relativos a los residuos.

* Recicle el cargador de bateria y su embalaje en un
lugar apropiado.

+ Pdngase en contacto con su distribuidor Husqvarna
local para obtener mas informacién sobre cémo
reciclar y desechar la bateria.

Datos técnicos

DATOS TECNICOS

Cargador de bateria PS875C

Tension de entrada, V~ 230-240

Frecuencia de entrada, Hz 50

Corriente de entrada, A 5

Corriente de salida maxima, A 15

Tension de salida, V CC 58,8

Numero de baterias que se pueden cargar al mismo 1-3

tiempo

Fusible del cargador de bateria® T12A
DATOS TECNICOS

Bateria EM-5264Li EM-5239Li
Tipo lon-litio lon-litio
Capacidad 58,8 V, max. 63,7 Ah 58,8 V, max. 39,2 Ah

3 No abra el cargador de bateria. Si el fusible esta roto, péngase en contacto con su taller de servicio

Husqvarna.

2581 - 004 - 25.09.2026
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Introdugao

Descrigdo do produto

O Husqvarna PS875C é um carregador de bateria.

Vista geral do carregador de bateria

Finalidade

Utilize o carregador de bateria para carregar baterias
nos produtos da Husqgvarna aplicaveis. Nao utilize o
carregador de bateria para outras tarefas.

1. Carregador de bateria
2. Ficha do carregador
3. Ficha de alimentagao

Simbolos no carregador de bateria

L]

Leia 0 manual do utilizador com atengéo
e certifique-se de que compreende as
instrugdes antes de utilizar o produto.

O produto esta em conformidade com as
Diretivas aplicaveis da UE.

Utilize e armazene o carregador de
bateria apenas em espagos interiores.

18
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A

Carateristicas de tempo/corrente da
ligacado do fusivel. O tipo de fusivel é
especificado em Especificacbes técnicas
na pagina 22 e na etiqueta.

CUIDADO: N&o abra o

carregador de bateria. Se
o fusivel estiver avariado,

contacte o seu distribuidor
com assisténcia técnica
Husqvarna.

O simbolo significa que o produto

nao é um residuo doméstico. Recicle-o
através do sistema de recolha local para
equipamentos elétricos e eletronicos. Isto
contribui para uma gestdo adequada dos

as autoridades locais, os servigos de
residuos domésticos, o seu distribuidor
com assisténcia técnica Husqvarna ou o
seu revendedor para obter informagdes.
A eliminagéo incorreta pode ter potenciais
efeitos negativos no ambiente e na saude
humana, devido a potencial presenca de
substancias perigosas.

E:E
E -

Cédigo para leitura.

Nota: 0s restantes simbolos/autocolantes existentes
no produto dizem respeito as exigéncias de
homologacéo de alguns paises.

residuos no final da vida util. Contacte

Seguranga

Definicbes de segurancga

Os avisos, as precaucdes e as notas séo utilizados para

indicar partes especialmente importantes do manual.

elétricos, incéndios e/ou
ferimentos graves.

ATENQAOZ utilizado no caso de existir

risco de ferimento ou morte para o utilizador
ou transeuntes, se nao forem respeitadas as

Nota: guarde todas as
instrucdes e avisos.

CUIDADO: utilizado se existir risco de

danos para o produto, para outros materiais

instru¢cdes do manual.

ou para a area adjacente, se nao forem
respeitadas as instru¢gdes do manual.

Nota: utilizado para disponibilizar informagées
adicionais necessarias numa determinada situagéo.

Instrugdes de seguranga
importantes

ATENCAQO: Leia todos
0s avisos de seguranga
e todas as instrugdes.
O incumprimento

dos avisos e das
instru¢des podera
resultar em choques

« O cabo de alimentacao nao

pode ser substituido. Se o
cabo de alimentagao estiver
danificado, o carregador de
bateria deve ser eliminado.
Verifique regularmente se o
cabo de alimentacao nao
esta danificado. Desligue
imediatamente o carregador
de bateria se o cabo

de alimentacao estiver
danificado.

Carregue apenas baterias
originais da Husqvarna com
o carregador de bateria. Se
tiver duvidas, contacte o seu
distribuidor da Husqvarna.

2581 - 004 - 25.09.2026
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Nao carregue baterias nao
recarregaveis.

Nao tente desmontar ou
reparar o carregador de
bateria. Todas as reparagdes
devem ser efetuadas apenas
por um distribuidor aprovado.
Nao utilize um carregador de
bateria danificado.

Nao ligue os terminais do
carregador de bateria a
objetos metalicos.

A ficha de alimentacéao
apenas pode utilizar uma
tomada de parede com
ligacao a terra.

A ficha de alimentacéao
apenas pode utilizar uma
tomada de parede que tenha
protecao contra a chuva.
Utilize uma tomada de parede
com ligacao a terra aprovada
que nao esteja danificada.
Nao utilize o cabo de
alimentacao para levantar o
carregador de bateria. Para
desligar o carregador de
bateria de uma tomada de
parede, retire a ficha de
alimentacao. Nao puxe o
cabo de alimentagao.
Mantenha todos os cabos e
cabos de extensdo afastados
de agua, oleo e arestas
afiadas. Certifique-se de que
o cabo de alimentagao nao

fica entalado em portas,
cercas ou objetos similares.
Nao utilize uma bateria ou
um carregador de bateria
danificados.

Nao utilize o carregador de
bateria se existir o risco de
relampagos.

Utilize o carregador de
bateria apenas em espacos
interiores.

Nao utilize o carregador de
bateria proximo de materiais
inflamaveis ou materiais que
possam provocar Corrosao.
Em caso de fumo ou

fogo, desligue o carregador
de bateria da ficha de
alimentacao.

Mantenha o carregador de
bateria limpo e afastado da
exposicao a luz solar.

Este equipamento pode ser
utilizado por criangas a partir
dos 8 anos de idade e por
pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas, ou

falta de experiéncia e
conhecimentos, desde que
as mesmas se encontrem
sob supervisao ou tenham
recebido instru¢des acerca
da utilizagao segura do
equipamento e compreendam
os perigos envolvidos. As
criangas nao devem brincar
com o equipamento. As

20
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tarefas de limpeza e
manuten¢ao a cargo do
utilizador nao devem ser

efetuadas por criangas sem a
devida supervisao.

Funcionamento

Carregar a bateria

CUIDADO: utilize o carregador de

bateria em situagbes em que a temperatura
se encontrar entre 0 °C (32 °F) e 40 °C

CUIDADO: Apenas utilize o carregador

de bateria num local bem ventilado.

(104 °F).

1. Ligue a ficha de alimentagdo a uma tomada de
parede com ligagédo a terra.

CUIDADO: Apenas ligue o
carregador de bateria a uma tomada de

parede com a tenséo e a frequéncia
especificadas na etiqueta de tipo.

2. Ligue a ficha do carregador a tomada do carregador
de bateria no produto.

3. Se possivel, certifique-se de que o produto indica

que a bateria esta a carregar. Para obter os tempos
de carregamento, consulte o manual do utilizador do
produto.

Nota: pParaa localizagdo do indicador de carga,
consulte o manual do utilizador do produto.

. Aguarde até que a bateria esteja totalmente

carregada. A bateria esta totalmente carregada
quando todas as luzes LED da bateria permanecem
fixas. Consulte o manual do utilizador do produto.

Nota: o processo de carregamento para
automaticamente quando a bateria estiver
totalmente carregada.

Desligue a ficha do carregador da tomada do
carregador de bateria no produto.

Puxe a ficha de alimentagéo para desligar o
carregador de bateria da tomada de parede. Nao
puxe o cabo de alimentagéo.

Resolugdo de problemas

Resolugéo de problemas

Sintomas Causa

Solugédo

A bateria ndo carrega.

O carregador de bateria ndo esta
corretamente ligado a tomada de ali-
mentagao.

Ligue o carregador de bateria a uma
tomada de alimentagéo.

O carregador de bateria ndo esta
corretamente ligado ao produto.

Ligue o carregador de bateria ao pro-
duto.

A bateria esta danificada.

Desligue o carregador de bateria e
contacte o seu distribuidor com as-
sisténcia técnica.

O carregador de bateria ou o cabo
de alimentacdo esta danificado.

Desligue o carregador de bateria e
contacte o seu distribuidor com as-
sisténcia técnica.

2581 - 004 - 25.09.2026
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Transporte, armazenamento e eliminagao

Transporte e armazenamento

Fixe o carregador de bateria de forma segura
durante o transporte para evitar danos e acidentes.
Mantenha o carregador de bateria afastado de
objetos metalicos como, por exemplo, pregos,
parafusos ou joias.

Mantenha o carregador de bateria numa area
trancada para impedir o acesso a criangas ou
pessoas que nao disponham de aprovagao.
Coloque o carregador de bateria numa area limpa,
seca e sem gelo. A temperatura ambiente tem de
estar entre 0 °C/32 °F e 50 °C/122 °F.

Mantenha o carregador de bateria afastado da
exposigao a luz solar.

Limpe o carregador de bateria antes de o
armazenar.

» Desligue o carregador de bateria antes de o
armazenar.

Eliminagdo

Os carregadores de bateria da Husqvarna ndo

sdo residuos domésticos. Respeite as instrugdes de

eliminagéo.

* Respeite os regulamentos aplicaveis e os requisitos
locais de eliminagao de residuos.

* Recicle a embalagem e o carregador de bateria
numa localizagéo de eliminagao aplicavel.

« Contacte o seu distribuidor da Husqvarna local

para obter mais informagdes sobre como reciclar e
eliminar o carregador de bateria.

Especificagdes técnicas

ESPECIFICAGOES TECNICAS

Carregador de bateria PS875C

Tensao de entrada, V~ 230-240

Frequéncia de entrada, Hz 50

Corrente de entrada, A 5

Corrente maxima de saida, A 15

Tenséo de saida, V CC 58,8

Numero de baterias que podem ser carregadas em si- 1-3

multaneo

Fusivel do carregador de bateria* T12A
ESPECIFICACOES TECNICAS

Bateria EM-5264Li EM-5239Li

Tipo I16es de litio 16es de litio

Capacidade 58,8 V, max. de 63,7 Ah 58,8 V, max. de 39,2 Ah

4 Néo abra o carregador de bateria. Se o fusivel estiver avariado, contacte o seu distribuidor com assisténcia

técnica Husqvarna.
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BbBegeHue
OnucaHue Ha npoaykra B NpUNoXxuMmTe npoayktn Ha Husqvarna. He
n3nonasavite 3apsAHOTO YCTPOWCTBO 3a aKyMynaTopHu
Husqvarna PS875C e 3apsigHO yCcTpOWCTBO 3a GaTtepuu 3a Apyru 3agayu.

akymynaTopHu Gatepum.

MpeaHasHaueHne

M3nonssaiTe 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO 3@ aKyMynaTopHu
6aTepuu 3a 3apexaaHe Ha akymynaTopHu 6atepum

O6w, npernen Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO 3a akyMynaTtopHu 6atepum

1. 3apsagHo yCTPOMCTBO 3a akymynaTopHu 6atepum CumBOnMu Ha 3apsagHoOTOo yCTpOVICTBO 3a

2. Ulencen Ha 3apsigHOTO YCTPOWCTBO
MynaTopHU TEpUnN
3. 3axpaHBaLy wencen akymynarop ba ep

n poyeTeTe BHMMAaTENHO pbKOBOACTBOTO

3a onepaTopa v ce yBeperte, Ye
pasbupate MHCTPYyKLMKUTE, Npeaun Aa
! l| wu3snonsearte mawwuHaTa.
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To3un NpoAyKT OTroBapsi Ha U3UCKBaHUATA
Ha npunoxwumnte ampektTueun Ha EC.

M3nonsBarite n gpbXxTe 3apsigHOTO
YCTPOWCTBO Ha akymynaTopHu 6atepun
CaMO Ha 3aKpuTo.

XapakTepucTvikm Ha BpemeTo/Toka Ha
Bpb3KaTa ¢ npegnasuten. TumsT Ha
npeanasnTens e NoCoYeH B TexHuYeckn
XapakTepucTvkv Ha cTpannya 28 v
BbpXYy eTuKeTa.

[l]x

BHUMAHMUE: He

oTBapsiiTe 3apsaHOTO
YCTPOWACTBO 3a aKyMynaTOpHU
6aTtepun. Ako npeanasutensar
e nospefeH, ce ob6bpHeTe
KbM Balums cepsuseH gunbsp
Ha Husqvarna.

AN

CuMBONBLT 03HaYaBa, Ye NpoAyKTbT He

e 6utoB oTnagbk. PeuvknupariiTe ro

Yype3 MecTHaTa cucTema 3a cbbupaHe Ha
eneKTPUYecko 1 enekTpoHHo obopyasaHe.
ToBa gonpuHacs 3a NpaBUNHOTO
yrnpaBneHve Ha oTnagbLuTe B kpas

Ha XW3HeHNs LKL, CBbpXeTe ce ¢
MeCTHUTE BacTu, MeCTHUTe cnyx6u

3a oTnagbum, Bawwmsa cepsuseH amnbp
Ha Husqvarna nnu Tbproset Ha

ApebHo 3a nHopmaums. HenpasunHoTo
U3XBBLPISHE MOXe Aa okaxe
noTeHUWanHo oTpuLaTesniHo BNnsHue
BbPXY OKOJHaTa Cpeaa ¥ HoBELLKOTO
3/paBe nopagun NOTeHLManHoTo Hannyme
Ha onacHu BellecTBa.

Koa ¢ Bb3MOXHOCT 3a CkaHupaHe.

3abenexka: Ocrananute cumsonm/cTikepy Ha
npoayKTa ce OTHaCcAT [0 U3NCKBaHMUS MO OTHOLIEHME Ha
cepTucmMKaTh 3a onpeaeneHn nasapu.

BesonacHocTt

OeduvHuumm 3a 6esonacHocT

MpeaynpexaeHus, 3Haumn 3a BHUMaHue u 3abenexku ce
nM3non3eaT 3a ykaseaHe Ha 0COBEHO BaXHM YacTu Ha
PBKOBOACTBOTO.

c NPEQYNPEXAEHWUE: vanonsea

BHUMAHWE: vsnonssa ce, ako uva
pucK OT NoBpeaa Ha NpoaykTa, Apyru
maTepuany unm cbcegHata nroLl, ako He ce
crnasBaT MHCTPYKLMMTE B PbKOBOACTBOTO.

Ce, aKko nUMa pUCK OT HapaHABaHe U CMbPT

3a onepaTopa WM 3a OKOSHUTE, aKo He ce
cnasBaT MHCTPYKUMUTE B PbKOBOACTBOTO.
3abenexka: Vsnonssa ce 3a npepocTassHe Ha
noseve MHopMaLms, KOATO e Heobxoauma B AageHa
cuTyaums.

BaxkHu ykasaHusi No TeXHUKa Ha
6e3onacHocCT

NMPEOAYMPEXOEHUE:
lMpoueTeTe BCUYKK

npegynpexaeHuns
3a 6e3onacHocT

N NHCTPYKLMMW.
HecnasBaHeTo Ha
npegynpexaeHnaTa u
NHCTPYKUUUTE MOXE
Ja goseae Ao
enekTpu4eckun yaap,
noxap u/mnn cepnosHo
HapaHsiBaHe.

3abenexka: 3anaseTte
BCUYKM NpeaynpexaeHns n
WNHCTPYKLUN.

« 3axpaHBaluaT kaben He
MOX€e Aa Ce CMEHS.
AKo 3axpaHBalLmAT kaben

24
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e NnoBpeaeH, 3apaaHoTo
YCTPOMCTBO 3a aKyMyJiaTOpHU
batepun Tpsibea aa 6bae
N3XBBbPIIEHO.

[MpoBepsaBanTe peaoBHO
Aanun 3aaxpaHBalMAT LLHYP
He e noBpeaeH. HeszabasHo
paskayeTe 3apsgHOTO
YCTPOMNCTBO 3a GaTepuu,

aKo 3axpaHBaLLMAT LLUHYpP €
NoBpeaeEH.

3apexpante camo
OPUrMHaNHM akymynaTopHU
G6aTtepum Husqvarna cbeC
3apa4HOTO YCTPOUCTBO 3a
akymyrnaTtopHu 6atepumn. AKo
nmaTe BbMNpocu, ce oObpHeTe
KbM Bawwus aunbp Ha
Husqgvarna.

He 3apexpante
Henpesapexgaemu batepumn.
He ce onutBante

Aa pasrnobssarte nnm
pEMOHTUpaTe 3apsAgHOTO
YCTPOUCTBO 3a aKyMynaTOpPHMU
GaTtepuun. Bcuykm nonpasku
TpsbBa fga ce n3BbpLuBaT
camo OT ogo6peH aAnnbp.

He n3nonaeainte noBpeaeHo
3apsa4HO YCTPOMCTBO 3a
akyMynaTopHu 6aTtepuu.

He cBbp3BaunTe knemute Ha
3apsgHOTO YCTPOWMCTBO 3a
aKyMynaTopHU GaTepumn KbM
MeTanHu npeameTu.
3axpaHBalmAT wencen
TpsibBa ga n3nonsea camo
3a3eMeH CTEHEH KOHTaKT.

« 3axpaHBawuaT wencen

TpsibBa ga n3nonsea camo
CTEHEH KOHTaKT, KOUTO €
3alUTEeH OT ObXA.
N3nonssanTte ogobpeH u
3a3eMeH CTEHEH KOHTaKT,
KOWTO HE € NoBpeaEH.

He nosauramnte 3apagHoOTO
YCTPOWCTBO 3a aKyMynaTOpPHMU
BGaTtepun, KaTo ro AbpXUTE
3a 3axpaHBalyus WHyp. 3a
Aa paskauyuTe 3apagHOTO
yCTpOMnCTBO 3a 6aTepum oT
CTEHEH KOHTaKT, n3Bagete
3axpaHBaLusa werncen. He
Abpnarite 3axpaHBaLyms
LLHYP.

ApbXTe BCUYKKM Kabenu un
yaObImKUTENHN Kabenu ganey
OT BOAa, Macno u octTpu
pbboBe. YBepeTe ce, ye
3axpaHBaLMAT LWHYP He ce
€ 3axBaHan mexay BpaTtu,
orpagav nnun nogobHu.

He nanonseante noBpeneHo
3apsiAHO YCTPOMUCTBO 3a
aKkymynaTtopHu 6atepum nnm
noBpeaeHa akymynatopHa
GaTtepus.

He nanonaeanTte 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO 3a aKyMynaTOpPHMU
Gatepun B cpeaun, KbaeTo
MMa pUCK OT CBETKaBuLa.
N3nonssante 3apagHOTO
YCTPOWCTBO 3a aKyMynaTOpPHMU
BGaTepun camo Ha 3aKpuUTo.
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e He nanonssaunTe 3apsgHOTO
YCTPOMCTBO 3a aKymMynaToOpHU
B6atepun 6130 4o 3ananumm
mMarepuanu unu matepuanm,
KOMTO mMoraT ga NpuYnHAT
Kopo3und. AKO nma gum
WM Or'bH, N3BageTe
3axpaHBalyums Lwencen Ha
3apsagHOTO YCTPOUCTBO 3a
akymynaTopHu 6aTtepuu.

 [laseTe 3apagHOTO
YCTPOMCTBO 3a aKymMynaToOpHU
Batepun YNCTO N ro
APBbXTE ganed ot CnbHYeBa
CBeTNnuHa.

« Tosn ypen moxe ga ce
na3nonsea OT Aeua Ha

Bb3pacT OT 8 roanHu
Harope n nuua c HamarneHu
dPU3NYECKN, CETUBHU UMK
YMCTBEHMU CMNOCOBHOCTM Unun
nnnca Ha 3HaHUS U OnuT,
aKko ca nog Haasop unm

ca nonyYnnn NHCTPYKUMn
OTHOCHO ©6e30NacHOTO
N3nonsBaHe Ha ypeaa u
pa3bupaTt cBbp3aHUTE C
ToBa puckose. [leuaTta He
TpsibBa ga cun urpasT C
ypega. lNoyncreaHeTo u
TEXHNYEeCKOTO obcnyxBaHe OT
notpebutens He TpsibBa Aa
ce u3BbpLuBaT oT geya 6e3
Hag3op.

PaboTta

3a 3apexxgaHe Ha akymynaTtopHaTta
Gatepus

BHUMAHMWE: vznonzsaiire
3apsIAHOTO YCTPOMCTBO 3a akyMynaTopHM

6aTepumn npu ycnosus, Npu KOUTo
TemnepatypaTa e mexay 0°C (32°F) n 40°C
(104°F).

BHUMAHMWE: vsnonssaiite
3apSIAHOTO YCTPOMCTBO 3a akyMynaTopHU

6aTepun camo Ha MSCTo ¢ fo6pa
BEHTUNaLus.

3. AKo € Bb3MOXHO, CE YBEPETE, Y€ NPOAYKTHLT

nokasea, 4Ye akymynatopHata GBTGPI/IFI Ce 3apexnaa.
3a BpeMeHa 3a 3apexgaHe HanpaBeTe CcripaBka C
PBKOBOACTBOTO 3@ onepaTtopa 3a npoaykra.

3abenexka: 3a mecrononoxeHueTo Ha
MHOMKaTOpa 3a 3apexnaHe HanpaseTe CrpaBka ¢
PBKOBOACTBOTO 3a onepaTopa 3a NpoaykTa.

. WN3vakante, nokato akymynatopHarta 6aTtepus

ce 3apeau HanbnHO. AKyMynartopHaTa 6atepus

€ Hanb/IHO 3apefeHa, Korato BCU4KuTe
CBeToAuoaAHM Namnun Ha akymynaTtopHata Gartepus
CBETAT HenpekbcHaTo. HanpaseTe cnpaska ¢
PBKOBOACTBOTO 3a onepartopa 3a npoaykra.

1. CBbpXeTe 3axpaHBalLus Wencen KbM 3a3eMeH
CTEHEH KOHTaKT.

BHUMAHUE: Cebp3aBaitte
3apsIAHOTO YCTPOICTBO 3a

akymynatopHu 6aTepum camo KbM
CTEHEH KOHTaKT C HanpexeHWeTo u
yecroTara, nocoyeHu Ha Tabernkara ¢
AaHHW.

2. CabpxeTe Lencena Ha 3apsgHOTO YCTPONCTBO
KbM KOHTaKTa 3a 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO 3a
akymyrnaTtopHu 6atepun Ha npoaykTa.

3abenexka: MpouecsbT Ha 3apexaaHe e crnpe
aBTOMATM4HO, KOraTo akymynaTtopHaTa 6atepus e
HambIHO 3apefeHa.

. PaskayeTe wencena Ha 3apsigHOTO YCTPOMCTBO

OT KOHTaKTa 3a 3apsiiHOTO YCTPOICTBO 3a
aKyMmynaTopHu Gatepum Ha npoaykTa.

. N3pbpnanTe 3axpaHBawms wencen, 3a aa

paskaunTe 3apsAHOTO YCTPOWCTBO 3a aKyMynaToOpHU
6aTepumn OT CTEHHUSI KOHTaKT. He abpnaiite
3axpaHBaLLys WHYP.
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T'bpceHe N OTCTpaHABaHE Ha HEU3NPaBHOCTU

OTCTpaHﬂBaHe Ha Hen3npaBHOCTU

CumnTomn

MpuunHa

Peluenue

AkymynaTopHaTa 6aTepusi He ce 3a-
pexaa.

3apsigHOTO YCTPOMCTBO 3a akymyna-
TOpHY 6aTepumn He e CBbP3aHO npa-
BWJTHO KbM KOHTAKTa Ha enekTpuye-
ckaTa Mpexa.

CBbpxeTe 3apsiAHOTO YCTPOCTBO 3a
aKymynatopHu 6atepum KbM KOHTaKT
Ha enekTpuyeckaTa Mpexa.

3apsgHOTO YCTPOMCTBO 3a akymyna-
TOpHW 6aTepun He e CBbP3aHO npa-
BUIHO KbM MpoAyKTa.

CBbpeTe 3apsgHOTO YCTPOMCTBO 3a
akymynaTopHu 6atepumn KbM npogyk-
Ta.

AkymynaTtopHaTta 6atepus e nospe-
feHa.

PaskayeTe 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO 3a
akymynaTopHu 6atepum u ce o6bp-
HeTe KbM 0f06pEH CEPBU3EH AUITBP.

3apsAHOTO YCTPOMCTBO 3a akymyna-
TOpHW GaTepun Unu 3axpaHBaLmaT
LUHYP € NOBPEeAEH.

PaskaveTe 3apsiAHOTO YCTPOICTBO 3a
akymynaTopHu 6aTepum u ce o6bp-
HeTe KbM 0f06peH CEpBU3EH ANITBP.

TpaHcnopTupaHe, CbXxpaHeHVe U U3XBbprsiHe

TpaHcnopT U cbxpaHeHue

«  3akpeneTe 3apsiAHOTO YCTPOICTBO 3a aKyMynaTopHu

6aTtepum no 6esonaceH Ha4YMH No Bpeme Ha
TpaHcnopTMpaHeTo, 3a Aa nNpefoTBpaTuTe noBpeaa
1 3MONOMyKy.

« CbxpaHsiBaiiTe 3apsaHOTO YCTPOMCTBO 3a
aKymynaTopHu 6atepuu aaney ot MeTanHu
npeameTy, Hanpumep reo3aen, BUHTOBE UMK
buxyTa.

* CobxpaHsiBaiTe 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO 3a
akymynatopHu 6aTepuu B nnoLL, Nog koY, 3a Aa
npefoTBpaTUTe AOCTbNA A0 Hero oT cTpaHa Ha
fAeua unu nuua, KOMTo He ca yMbNHOMOLLEHN Aa ro
nanonasar.

« [ocTtaBeTe 3apAAHOTO YCTPONCTBO 3a
akymynatopHu 6aTepum B cyxa, YicTa U 3aluTeHa
oT 3ampb3aBaHe nnouy. OkonHaTa Temnepatypa
Tpabea fa 6bae mexay 0°C/32°F n 50°C/122°F.

« CobxpaHsiBaiiTe 3apsigHOTO YCTPOMCTBO 3a
akymynaTopHu 6aTepumn aarneyd oT CribHYeBa
CBEeTIIMHA.

MouncTeTe 3apsAHOTO YCTPOWCTBO 3a
aKyMynaTopHu 6aTepuu npeau CbxpaHeHue.
PaskayeTe 3apsagHOTO YCTPOMCTBO 3@ akyMynaTopHu
6aTepuu Npean cbxpaHeHue.

NaxBbpnsiHe

3apsigHUTE YCTPOWCTBA 3a akymynaTopHu 6atepum
Ha Husqvarna He ca 6utoB oTnagbk. Cnassaiite
VHCTPYKUMUTE 32 U3XBBbPISHE.

Cna3BaiTe MeCTHUTE U3UCKBAHWUS 3a U3XBBLPMSIHE U
NPUNOXUMUTE pasnopendu.

Peuuknupainite 3apsagHOTO yCTPOMCTBO 3a
akymynaTtopHu 6aTepum 1 onakoBkaTta B noaxoasiy
NYHKT 3@ U3XBBLPMSHE.

Ob6bpHeTe ce KbM Balums mecteH anmbp Ha
Husqvarna 3a noseye MHopmaLus OTHOCHO
HauuHa Ha peLKIpaHe 1 U3XBbPsiHE Ha
3apsifHOTO YCTPOCTBO 3a akymyraTopHu 6atepum.
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TexHuyecku XapakTepUucTukmn

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKN

pexaar no e4HO U CbLLo Bpeme

3apsigHO YCTPOWCTBO 3a akymynaTopHu 6atepun PS875C
BxogHo Hanpexexue, V~ 230 - 240
Bxopgswa yectota, Hz 50
BxogeH Tok, A 5
MakcvmaneH uaxoneH Tok, A 15
WMaxogHo HanpexeHwue, V DC 58,8
Bpoli akymynatopHu 6atepuu, KoMTo MoraT Aa ce 3a- 1-3

Hu 6aTepun®

MpepnasunTten Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO 3a akymynatop- | T12A

DATOS TECNICOS

AkymynatopHa Gatepusi EM-5264Li EM-5239Li
Tun JlutneBomoHHa JlutneBoioHHa
Kanauutet 58,8 V, makc. 63,7 Ah 58,8 V, makc. 39,2 Ah

5 He oTeapsiiTe 3apsAHOTO YCTPONCTBO 3a akyMynaTopHu 6atepum. Ako NpeanasuTensaT e NoBpeaeH, ce obbp-
HeTe KbM Balunsa cepBuseH aunbp Ha Husqvarna.
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Uvod

Popis vyrobku
Husqvarna PS875C je nabijecka baterii.

Prehled nabijecky

Zamyslené pouZiti

Nabijecku pouzivejte k nabijeni baterii v pfislusnych
vyrobcich Husqgvarna. Nabije¢ku nepouzivejte k jinym
ucelim.

1. Nabijecka
2. Zastrcka nabijecky
3. Napajeci zastr¢ka

Symboly na nabije€ce baterii

L]

PFed pouzitim si pozorné prostudujte
tento navod k pouzivani a nepouzivejte

vyrobek, pokud navodu zcela nerozumite.

Tento vyrobek odpovida pfisluSnym
smérnicim EU.

Nabijecku baterii pouzivejte a skladujte
pouze ve vnitfnich prostorech.

2581 - 004 - 25.09.2026
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i

Casové/proudové charakteristiky
pojistkové viozky. Typ pojistky je uveden
v ¢asti Technické udaje na strani 33 a na
Stitku.

VAROVANI: Nabijecku

neotevirejte. Pokud je

pojistka spalend, obratte
se autorizovany servis
Husqvarna.

Symbol znamena, Ze vyrobek nelze
zlikvidovat jako domovni odpad.
Odevzdeijte jej v mistnim sbérném misté
pro recyklaci elektrickych a elektronickych
zafizeni. To pfispiva k fadné likvidaci po
dosazeni konce Zivotnosti. Informace vam
poskytnou mistni Urady, sluzby zajistujici
zpracovani domovniho odpadu, servis
nebo prodejce Husqvarna. Nespravna
likvidace mlze mit negativni vliv

na zivotni prostfedi a lidské zdravi

v disledku potencialni pfitomnosti
nebezpecénych latek.

E:E

E - Skenovatelny kod.

Povsimnéte si: paisi symboly/stitky na vyrobku se
tykaiji certifikacnich pozadavku pro urcité obchodni trhy.

Bezpecnost

Definice tykajici se bezpednosti

Varovani, vystrahy a poznamky slouzi jako upozornéni
na konkrétni dlilezité ¢asti navodu.

VYSTRAHA: Pouziva se v pripadé
nebezpecdi Urazu nebo usmrceni obsluhy
nebo okolnich osob, pokud nejsou dodrzeny
pokyny uvedené v tomto navodu.

A
A

VAROVANI: pouziva se v pfipadé
nebezpeci poskozeni vyrobku, dalsich
materiald ¢i $kod na majetku v blizkém okoli,
pokud nejsou dodrzeny pokyny uvedené

v tomto navodu.

Povsimnéte si: pouziva se k poskytnuti dal$ich
informaci, které jsou nezbytné v dané situaci.

Dilezité bezpeénostni pokyny

VYSTRAHA: Pozorné

si precCtéte vSechna
bezpecnostni upozornéni
a pokyny. Pfi nedodrzeni
varovani a pokynt muze

dojit k urazu elektrickym
proudem, pozaru nebo
vaznému zraneéni.

PovSimnéte si: UloZte si
veskera upozornéni a pokyny.

Napajeci kabel nelze vymeénit.
Pokud je napajeci kabel
poskozen, je nutné nabijecku
vyradit.

Pravidelné kontrolujte, zda
napajeci kabel neni
poskozen. Pokud je napajeci
kabel poSkozeny, okamzité
nabijeCku odpojte.
NabijeCkou nabijejte pouze
originalni baterie Husqvarna.
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S dotazy se obratte na svého
prodejce Husqvarna.
Nenabijejte baterie, které
nejsou urceneé k dobijeni.
NabijeCku nerozebirejte

ani neopravujte. VSechny
opravy smi provadét

pouze schvaleny prodejce.
Nepouzivejte poSkozenou
nabijeCku.

Nepfripojujte svorky nabijeCky
baterii ke kovovym
predmétim.

Elektrickou zastrcku zapojuijte
pouze do uzemnéné
elektrické zasuvky.
Elektrickou zastrc¢ku zapojujte
pouze do elektrické zasuvky,
ktera je chranéna pred
destém.

Pouzivejte schvalenou
uzemnénou elektrickou
zasuvku, ktera neni
poskozena.

NabijeCku nezvedejte za
napajeci kabel. Kdyz
nabijeCku baterii odpojujete

z elektrické zasuvky, tahejte
za zastrcku. Netahejte za
napajeci kabel.

VSechny kabely véetné
prodluzovacich udrzujte mimo
dosah vody, oleje a ostrych
hran. Dejte pozor, aby nebyl
napajeci kabel pfivien ve

dverich, nezachytil se za plot
a podobné.

Nepouzivejte poskozenou
nabijeCku ani baterii.
Nepouzivejte nabijeCku

v prostredi s rizikem vyskytu
blesku.

NabijeCku pouzivejte pouze
ve vnitfnich prostorech.
NabijeCku nepouzivejte

v blizkosti hoflavych

nebo korozivnich materialu.
V pfipadé, ze zaznamenate
kouf nebo pozar, vytahnéte
napajeci zastréku nabijecky
ze zasuvky.

Uchovavejte nabijeCku Cistou
a mimo dosah slunec¢nich
paprsku.

Toto zarizeni smi

pouzivat déti od 8 let

a osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo
duSevnimi schopnostmi nebo
nedostatecnymi zkusenostmi
Ci znalostmi pod dozorem
odpovédné osoby nebo
pokud jim takovato osoba
poskytne pokyny, které zajisti,
Ze budou zarizeni pouzivat
bezpenym zpusobem. Déti
si se zafizenim nesmi hrat.
Cisténi a udrzbu nesmi
provadét déti bez dozoru.
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Provoz

Nabiti baterie 3. Pokud je to mozné, ujistéte se, ze vyrobek ukazuje,
Ze se baterie nabiji. Informace o dobé nabijeni
ANIT | t 4 k zivani vyrobku.
VAROVANI: Pouzivejte nabijecku naleznete v navodu k pouzivani vyrobku
baterii pouze M mlsotech, kde je teplota Povsimnéte si: informace o umisténi
v rozsahu 0 az 40 °C. - . g
ukazatele nabijeni naleznete v navodu k pouzivani
vyrobku.
VAROVANI' Nabljef:ku pou2|vve’jte 4. Pockejte, dokud se baterie zcela nenabije. Baterie
pouze na mistech s dobrym proudénim je pIné nabita, kdyz sviti vechny kontrolky LED
vzduchu. baterie. Viz navod k pouzivani vyrobku.
1. Z?pojte elektrickou zastrcku do uzemnéné elektrické Povsimnéte si: pProces nabijeni se
zasuvky. automaticky zastavi, jakmile je baterie pIné nabita.
VAROVANI: Nabijecku zapojujte 5. Odpojte zastr¢ku nabijecky ze zasuvky pro
pouze do elektrické zasuvky nabije¢ku na vyrobku.
s hodnotami napéti a frekvence 6. Vytazenim elektrické zastréky odpojte nabijecku
uvedenymi na typovém Stitku. z elektrické zasuvky. Netahejte za napajeci kabel.

2. Pfipojte zastrc¢ku nabijecky do zasuvky pro nabijecku
na vyrobku.

QOdstranovani problémi

Odstrarnovani problémt

Pfiznaky PFi¢ina Reseni

Baterie se nenabiji. Nabijecka neni spravné pfipojena Zapojte nabijecku baterii do sitové
k elektrické zasuvce. zasuvky.
Nabijecka neni spravné pfipojena Pfipojte nabijecku k vyrobku.
k vyrobku.
Baterie je poSkozena. Odpojte nabijecku a obrat'te se na

schvaleny servis.

Nabijecka baterii nebo napéjeci ka- | Odpojte nabijecku a obrat'te se na
bel jsou poSkozeny. schvaleny servis.

Pfeprava, skladovani a likvidace

P‘feprava a skladovani « Uchovavejte nabije¢ku na suchém a Cistém misté,
kde nemrzne. Okolni teplota musi byt 0 az 50 °C.
*  Béhem prepravy musi byt nabijecka bezpecné +  Uchovavejte nabijetku baterii mimo dosah
upevnéna, aby se zabranilo poskozeni a nehodam. slune&nich paprskd.
* Nabijecku uchovavejte mimo dosah kovovych «  Pfed uskladnénim nabijedku vygistéte.
predmétd, jako jsou napt. hiebiky, Srouby nebo

- » Pred uskladnénim nabijec¢ku odpojte.
Sperky.

» Nabijecku skladujte na uzaméeném misté, aby se
zamezilo pristupt déti a neopravnénych osob.
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Likvidace

Nabijec¢ky Husqvarna nepatfi do smésného odpadu.
Dodrzujte pokyny pro likvidaci.

« Dodrzujte mistni pozadavky ohledné likvidace
a platné predpisy.

* Nabijecku baterii a jeji baleni je tfeba recyklovat na

pfislusném sbérném misté.
+ Dalsi informace o recyklaci a likvidaci nabijecky
ziskate od mistniho prodejce Husqvarna.

Technické udaje

TECHNICKE UDAJE

Nabijecka PS875C
Vstupni napéti, V~ 230-240
Vstupni frekvence, Hz 50
Vstupni proud, A 5
Maximalni vystupni proud, A 15
Vystupni napéti, V DC 58,8
Pocet baterii, které Ize nabijet souc¢asné 1-3
Pojistka nabijecky® T12A

TECHNICKE UDAJE

Baterie EM-5264Li EM-5239Li
Typ Li-lon Li-lon
Kapacita 58,8 V, max. 63,7 Ah 58,8 V, max. 39,2 Ah

6 Nabijetku neotevirejte. Pokud je pojistka spalena, obrat'te se autorizovany servis Husqvarna.
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Introduktion

Produktbeskrivelse Anvendelsesformal

Husqvarna PS875C er en batterioplader.

Oversigt over batterioplader

Brug batteriopladeren til at oplade batterier i relevante
Husqgvarna-produkter. Brug ikke batteriopladeren til
andre opgaver.

1. Batterioplader
2. Opladerstik
3. Stremstik

Symboler pa batteriopladeren

Laes brugervejledningen omhyggeligt

igennem, og serg for at have
forstaet instruktionerne, inden du bruger
! | produktet.

Produktet overholder geeldende EU-
direktiver.

Brug og opbevar kun batteriopladeren
indendars.

34
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Tid/stremegenskaber for
sikringsforbindelse. Emission fra produktet
er angivet i Tekniske data pa side 38 og
pa meerkaten.

BEM/ZERK: Tildeek
ikke batteriopladeren. Hvis
vibrationerne fortseetter, skal
du kontakte din Husqvarna-
serviceforhandler.
Symbolet betyder, at produktet
ikke er almindeligt husholdningsaffald.
Genanvend det via det lokale
indsamlingssystem til elektrisk og
elektronisk udstyr. Dette bidrager
til en korrekt affaldshandtering ved

i

bortskaffelse af udtjente produkter.
Kontakt de lokale myndigheder,
renovationstjenesterne, din Husqvarna-
serviceforhandler eller -forhandler for

at fa yderligere oplysninger. Forkert
bortskaffelse kan have potentielt negative
virkninger pa miljget og menneskers
sundhed pa grund af potentiel
tilstedeveerelse af farlige stoffer.

E:E
E -

Kode, der kan scannes.

Bemaerk: Andre symboler/meerkater pa produktet
henviser til certificeringskrav pa visse markeder.

Sikkerhed

Sikkerhedsdefinitioner

Advarsler, forholdsregler og bemaerkninger bruges til at
pege pa seerligt vigtige dele af brugsanvisningen.

ADVARSEL: Bruges, hvis fereren
udsaetter sig selv eller omkringstadende

personer for risiko for personskade
eller dadsfald ved tilsidesaettelse af

Bemaerk: Bruges til at give yderligere oplysninger,

der er ngdvendige i en given situation.

instruktionerne i brugsanvisningen.

BEMZARK: Bruges, hvis der er risiko for
skader pa produktet, andre materialer eller
det omgivende omrade ved tilsideszettelse af
instruktionerne i brugsanvisningen.

Vigtige sikkerhedsinstruktioner

ADVARSEL: Lees alle
sikkerhedsadvarsler og
-instruktioner. Hvis man
ignorerer advarsler og
anvisninger, kan det
medfare elektrisk stad,
brand og/eller alvorlig
tilskadekomst.

Bemeerk: Falg alle advarsler og
instruktioner.

« Stremkablet kan ikke
udskiftes. Hvis stramkablet
beskadiges, skal
batteriopladeren kasseres.
Undersag jeevnligt, at
kablet ikke er beskadiget.
Treek straks stikket ud
af batteriopladeren hvis
streamkablet er beskadiget.

« Oplad kun originale
Husqvarna-batterier med
batteriopladeren. Hvis du har
spgrgsmal, bgr du kontakte
din Husqvarna-forhandler.

« Oplad ikke ikke-genopladelige
batterier.

« Forsgg aldrig at adskille eller
reparere batteriopladeren.
Reparationer ma kun udfgres
af en autoriseret forhandler.
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Brug ikke en beskadiget Brug kun batteriopladeren

batterioplader. indendgrs.

« Tilslut ikke batteriopladerens « Brug ikke batteriopladeren
terminaler til metalgenstande. i neerheden af brandfarlige

+ Stremstikket ma kun bruges materialer eller materialer,
med en jordforbundet der kan medfare korrosion.
stikkontakt. Treek stromkablet ud af

« Strgmstikket ma kun bruges batteriopladeren, hvis der er
med en stikkontakt, der er reg eller ild.
beskyttet mod regn. » Hold batteriopladeren ren, og

- Brug en godkendt og opbevar den ikke i sollys.
jordforbundet stikkontakt, der  « Denne enhed kan bruges af
ikke er beskadiget. bern fra 8 ar og opefter og

. Loft aldrig batteriopladeren af personer med nedsatte
ved hjeelp af stramkablet. fysiske, folelsesmaessige eller
Traek stramkablet ud fra mentale evner eller manglede
stikkontakten for at afbryde erfaring og viden, hvis de
batteriopladeren. Traek ikke i er under opsyn eller har
stramkablet. faet treening i brug af

« Hold alle kabler og enheden pa en sikker made
forleengerledninger veek fra og forstar de risici, der er
vand, olie og skarpe kanter. forbundet med brugen. Born
Serg for, at stremkablet ikke ma ikke lege med apparatet.
bliver klemt i dere, hegn eller Rengering og vedligeholdelse

ma ikke udfgres af barn uden

lignende. o
overvagning.

« Brug ikke en beskadiget
batterioplader eller
beskadigede batterier.

« Brug ikke batteriopladeren,
hvis der er risiko for

lynnedslag.
Betjening
Sadan oPIades batteriet BEMZAERK: Brug kun batteriopladeren
z j 5 pa et sted, hvor der er god
BEMZERK: Brug kun batteriopladeren luftgennemstrgmning.
under forhold, hvor temperaturen er mellem
0°Cog 40 °C. 1. Tilslut stromstikket til en jordforbundet stikkontakt.
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BEMAERK: Tilslut kun
batteriopladeren til en stikkontakt med
den spzending og frekvens, der fremgar
af typeskiltet.

A

2. Tilslut opladerstikket til batteriopladerstikket pa
produktet.

3. Hvis det er muligt, skal du kontrollere, at produktet
viser, at batteriet oplades. Se brugervejledningen til
produktet for at fa flere oplysninger.

Bemaerk: se produktets brugervejledning
for at fa oplysninger om placeringen af
opladningsindikatoren.

Vent, indtil batteriet er fuldt opladet. Batteriet er fuldt
opladet, nar alle batteriets LED-lys lyser konstant.
Se brugervejledningen til produktet.

Bemeerk: Opladningen stopper automatisk, nar
batteriet er fuldt opladet.

Tag opladerstikket ud af stikket til batteriopladeren
pa produktet.

Traek stikket ud for at frakoble batteriopladeren fra
stikkontakten. Traek ikke i stramkablet.

Fejlfinding

Fejlifinding

Symptomer Arsag

Lasning

Batteriet oplader ikke.

Batteriopladeren er ikke korrekt til-
sluttet til stikkontakten.

Slut batteriopladeren til en stikkon-
takt.

Batteriopladeren er ikke korrekt til-
sluttet til produktet.

Tilslut batteriopladeren til produktet.

Batteriet er beskadiget.

Frakobl batteriopladeren, og kontakt
en godkendt serviceforhandler.

Batteriopladeren og stremledningen
er beskadiget.

Frakobl batteriopladeren, og kontakt
en godkendt serviceforhandler.

Transport, opbevaring og bortskaffelse

Transport og opbevaring

« Fastger batteriopladeren sikkert under transport for
at undga skader og uheld.

« Opbevar batteriopladeren vaek fra metalgenstande
som f.eks. sgm, skruer og smykker.

* Opbevar batteriopladeren i et aflast omrade
utilgeengeligt for barn eller personer, som ikke er
godkendt.

» Opbevar batteriopladeren pa et tart, frostfrit og rent
sted. Den omgivende temperatur skal veere mellem
0°Cog 50 °C.

* Opbevar batteriopladeren utilgaengeligt for barn.

« Renger batteriopladeren inden opbevaring.

Frakobl batteriopladeren inden opbevaring.

Bortskaffelse

Husqvarna-batteriopladere er ikke husholdningsaffald.
Overhold reglerne for bortskaffelse.

Overhold de lokale krav til bortskaffelse og de
geeldende regler.

Genbrug batteriopladeren og emballagen pa en
relevant godkendt miljgstation.

Tal med din lokale Husqgvarna-forhandler for at fa
yderligere oplysninger om, hvordan du genbruger og
kasserer batteriopladeren.
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Tekniske data

TEKNISKE DATA

Batterioplader PS875C
Indgangsspaending, V~ 230-240
Indgangsfrekvens, Hz 50
Indgangsstrem, A 5
Maksimal udgangsstrem, A 15
Udgangsspaending, V DC 58,8
Antal batterier, der kan oplades pa samme tid 1-3
Sikring til batterioplader” T12A

TEKNISKE DATA

Batteri EM-5264Li EM-5239Li
Type Li-ion Li-ion
Kapacitet 58,8 V, maks. 63,7 Ah 58,8 V, maks. 39,2 Ah

7 Abn ikke batteriopladeren. Hvis sikringen er sprunget, skal du kontakte din Husqvarna-serviceforhandler.
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Einleitung

Geratebeschreibung
Der HusqvarnaPS875C ist ein Ladegerat.

Ubersicht (ber das Ladegerit

BestimmungsgeméRe Verwendung

Verwenden Sie das Ladegerat, um Akkus in
entsprechenden Husqvarna Geraten aufzuladen.
Verwenden Sie das Ladegerat nicht fir andere Arbeiten.

1. Ladegerat
2. Stecker des Ladegerats
3. Netzstecker

Symbole auf dem Ladegerét

L]

Lesen Sie die Bedienungsanleitung
sorgféaltig durch, und machen Sie sich vor
der Benutzung mit dem Inhalt vertraut.

Dieses Gerat entspricht den geltenden
EU-Richtlinien.

Das Akkuladegerat darf nur in
geschlossenen Raumen benutzt und
aufbewahrt werden.
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Zeit-/Stromeigenschaften des
Sicherungseinsatzes. Der Sicherungstyp
ist unter Technische Daten auf Seite 44
und auf dem Etikett angegeben.

ACHTUNG: Das
Ladegerat darf nicht
gedffnet werden. Wenn
die Sicherung beschadigt
ist, kontaktieren Sie den
Husqvarna Servicehandler.

Das Symbol bedeutet, dass das

Gerat nicht tber den Hausmiill

entsorgt werden darf. Recyceln Sie

es Uber lhre ortliche Entsorgungsstelle

fir elektrische und elektronische

Gerate. Damit tragen Sie zu einem

ordnungsgemafien Abfallmanagement

A

bei. Wenden Sie sich an die 6rtlichen
Behorden, Abfallentsorgungsdienste,
Ihren Husqvarna Servicehandler oder
Verkaufer, um weitere Informationen zu
erhalten. Eine unsachgemafe Entsorgung
kann sich negativ auf die Umwelt und

die Gesundheit des Menschen auswirken,
da potenziell Gefahrstoffe vorhanden sein
kénnen.

E:E
E -

Hinweis: Sonstige Symbole/Aufkleber auf dem Gerét
beziehen sich auf Zertifizierungsanforderungen, die in
einigen Méarkten gelten.

Scanbarer Code.

Sicherheit

Sicherheitsdefinitionen

Warnungen, VorsichtsmaRnahmen und Hinweise
weisen auf besonders wichtige Teile der
Betriebsanleitung hin.

und/oder schweren
Verletzungen fihren.

c WARNUNG: wird verwendet, wenn bei

besteht.

ACHTUNG: wird verwendet, wenn bei

Nichtbeachtung der Anweisungen in diesem
Handbuch die Gefahr von Schaden am
Gerat, an anderen Materialien oder in der
Umgebung besteht.

Nichtbeachtung der Anweisungen in diesem

Handbuch die Gefahr von Verletzung oder

Tod des Bedieners oder anderer Personen
Hinweis: Fir weitere Informationen, die in
bestimmten Situationen nétig sind.

Wichtige Sicherheitshinweise

WARNUNG: Lesen

Sie alle Warn-

und Sicherheitshinweise.
Wenn Sie die Warn- und
Sicherheitshinweise nicht
beachten, kann dies

zu Stromschlag, Brand

Hinweis: Bewahren Sie alle
Warn- und Sicherheitshinweise
auf.

« Das Netzkabel kann nicht
ausgetauscht werden. Wenn
das Netzkabel beschadigt ist,
muss das Ladegerat entsorgt
werden.

» Prifen Sie das
Netzkabel regelmafig auf
Beschadigungen. Trennen
Sie das Ladegerat sofort,
wenn das Netzkabel
beschadigt ist.

« Laden Sie die Husqvarna-
Originalakkus nur mit dem
Ladegerat auf. Bei Fragen

40
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wenden Sie sich bitte an
Ihren Husgvarna Handler.

- Laden Sie keine Batterien
auf.

« Versuchen Sie nicht, das
Ladegerat zu reparieren
oder zu zerlegen. Samtliche
Reparaturen dirfen nur
von einem autorisierten
Fachhandler durchgeflihrt
werden. Verwenden Sie kein
beschadigtes Ladegerat.

« Verbinden Sie die Anschliisse
des Ladegerats nicht mit
Metallgegenstanden.

« Der Netzstecker darf nur an
einer geerdeten Steckdose
angeschlossen werden.

« Der Netzstecker darf nur an
eine vor Regen geschutzte
Steckdose angeschlossen
werden.

« Verwenden Sie eine gepruifte
geerdete Steckdose, die nicht
beschadigt ist.

« Heben Sie das Ladegerat
nicht am Netzkabel
an. Entfernen Sie den
Netzstecker, um das
Ladegerat von der Steckdose
zu trennen. Ziehen Sie nicht
am Netzkabel.

« Achten Sie darauf, dass
keines der Kabel und
Verlangerungskabel mit
Wasser, Ol oder scharfen
Kanten in Berihrung kommt.

Achten Sie darauf, dass

das Netzkabel nicht zwischen
Taren, Zaunen o. a.
eingeklemmt wird.
Verwenden Sie keine
beschadigten Ladegerate
oder Akkus.

Verwenden Sie das
Ladegerat nicht, wenn ein
Gewitter in der Nahe ist.
Verwenden Sie das
Ladegerat nur in
Innenraumen.

Das Ladegerat darf nicht in
der Nahe von entflammbaren
oder atzenden Materialien
verwendet werden. Bei
Rauchentwicklung oder Feuer
muss der Netzstecker des
Ladegerats sofort aus der
Steckdose gezogen werden.
Halten Sie das Ladegerat
sauber und von direkter
Sonneneinstrahlung fern.
Dieses Gerat kann von
Kindern ab 8 Jahren

sowie von Personen

mit eingeschrankten
physischen, sensorischen
oder psychischen Fahigkeiten
bzw. Personen ohne jegliche
Erfahrung oder Kenntnisse
verwendet werden, wenn

sie beaufsichtigt werden
oder ihnen die sichere
Verwendung des Geréats
ausfuhrlich erklart wurde

und sie sich der Gefahren
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bewusst sind. Kinder dirfen den Benutzer diurfen nicht
nicht mit dem Geréat spielen. von Kindern ohne Aufsicht
Reinigung und Wartung durch durchgefuhrt werden.

Betrieb

So laden Sie den Akku 3. Stellen Sie nach Mdglichkeit sicher, dass das
Gerat anzeigt, dass sich der Akku aufladt. Weitere
. . Informationen zu den Ladezeiten finden Sie in der
ACHT__UNG' .Vgrwenden Sie das Bedienungsanleitung des Geréts.
Ladegerat nur bei einer Temperatur

A zwischen 0 °C (32 °F) und 40 °C (104 °F).

Hinweis: Die Position der Ladezustandsanzeige
finden Sie in der Bedienungsanleitung des Geréts.

ACHTUNG: verwenden Sie das

Ladegerét nur an einem Ort mit guter
Luftzirkulation.

4. Warten Sie, bis der Akku vollstédndig aufgeladen
ist. Der Akku ist vollstdndig aufgeladen, wenn
alle LEDs des Akkus leuchten. Lesen Sie die
Bedienungsanleitung fir den Schaumspriher.

1. Stecken Sie den Netzstecker in eine geerdete

Steckdose. Hinweis: Der Ladevorgang wird automatisch
beendet, wenn der Akku vollstandig geladen ist.
ACHTUNG: schiieBen Sie das
Ladegerét nur an eine Steckdose mit 5. Ziehen Sie den Stecker des Ladegerats aus der
der auf dem Typenschild angegebenen Steckdose am Gerat.
Spannung und Frequenz an. 6. Ziehen Sie den Netzstecker, um das Ladegerét von
der Steckdose zu trennen. Ziehen Sie nicht am

2. Stecken Sie den Stecker des Ladegeréts in die

Steckdose am Gerét ein. Netzkabel.

Fehlerbehebung

Stérungen beseitigen

Symptome Ursache Lésung

Der Akku wird nicht aufgeladen. Das Ladegerat ist nicht richtig an die | Das Ladegerat an eine Steckdose
Netzsteckdose angeschlossen. anschlieRen.
Das Ladegerét ist nicht korrekt mit SchlieRen Sie das Ladegeréat an das
dem Gerét verbunden. Geréat an.
Der Akku ist beschadigt. Trennen Sie das Ladegerat und kon-

taktieren Sie einen zugelassenen
Servicehandler.

Das Ladegerat oder das Netzkabel Trennen Sie das Ladegerat und kon-
ist beschadigt. taktieren Sie einen zugelassenen
Servicehandler.
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Transport, Lagerung und Entsorgung

Transport und Lagerung

« Sichern Sie das Geréat das Ladegerat wéahrend
des Transports ab, um Schaden und Unfélle zu
vermeiden.

« Lagern das Ladegerat fern von Metallgegenstéanden
wie Nageln, Schrauben oder Schmuck.

« Bewahren Sie das Ladegerat in einem
verschlossenen Bereich auf, um den unerlaubten
Zugriff durch Kinder oder andere Personen zu
verhindern.

« Bewahren Sie das Ladegerat an einem
trockenen, frostfreien und sauberen Platz auf. Die
Umgebungstemperatur muss zwischen 0 °C (32 °F)
und 50 °C (122 °F) liegen.

« Setzen Sie das Ladegerat keiner direkten
Sonneneinstrahlung aus.

« Reinigen Sie das Ladegerat vor der Lagerung.

« Trennen Sie das Ladegerat vor der Lagerung.

Entsorgen

Husqvarna-Ladegeréte sind kein Hausmdill. Befolgen
Sie die Anweisungen zur Entsorgung.

« Befolgen Sie die 6rtlichen Entsorgungsauflagen und
geltenden Vorschriften.

« Recyceln Sie das Ladegerat und die Verpackung an
einer geeigneten Entsorgungsstelle.

* Wenden Sie sich an lhren Husqvarna-Handler vor
Ort, wenn Sie Informationen zum Recycling oder zur
Entsorgung lhres Ladegeréats bendtigen.

Entsorgen von Elektro- und Elektronik-
Altgeraten

Gilt nur fur Deutschland

Die durchgestrichene Abfalltonne weist darauf hin,

dass Sie gesetzlich verpflichtet sind, dieses Gerat
getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall zu entsorgen.
Die Entsorgung im Restmdill oder im gelben Sack

ist verboten. Wenn das Produkt Einwegbatterien oder
Akkus enthalt, die nicht dauerhaft installiert sind,
missen diese vor der Entsorgung des Produkts entfernt
und separat als Batterien bzw. Akkus entsorgt werden.

Informationen zur Riickgabe von Elektro- und
Elektronik-Altgeraten fiir Privathaushalte:

Wie im Folgenden n&her beschrieben, sind bestimmte
Vertreiber verpflichtet, Elektro- und Elektronik-Altgerate
kostenlos zurtickzunehmen.

Vertreiber von Elektro- und Elektronikgeraten mit

einer Verkaufsflache von mindestens 400 m? und
Lebensmittelhdndler mit einer Gesamtverkaufsflache
von mindestens 800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr
oder bestandig Elektro- und Elektronikgerate abgeben
und verkaufen, sind unter den folgenden Umsténden zur
Riicknahme von Geréaten verpflichtet:

1. Beim Verkauf eines neuen Elektro- oder
Elektronikgerats muss der Vertreiber ein Altgerat
desselben Geratetyps kostenlos zurlicknehmen,
das im Wesentlichen die gleichen Funktionen wie
das neue Gerat bereitstellt. Dies muss an dem
Standort, an dem das Geréat abgegeben wird, oder
in unmittelbarer Nahe geschehen. Privathaushalte
gelten auch als der Ort, an dem das Geréat
abgegeben wird, sofern das Produkt dorthin geliefert
wird: In diesem Fall werden Altgerate ohne Kosten
fir den Endbenutzer abgeholt.

2. Der Vertreiber muss Altgerate mit einem
Durchmesser von weniger als 25 cm auf Wunsch
des Endbenutzers an der Verkaufsstelle oder in
unmittelbarer Néhe zuriicknehmen. Diese Rickgabe
muss nicht mit dem Kauf von Elektro- oder
Elektronikgeraten in Verbindung stehen und ist auf
drei Altgerate pro Geratetyp beschrankt.

Bei Abschluss des Kaufvertrags fiir ein neues

Elektro- oder Elektronikgerat muss der Vertreiber den
Endbenutzer Uber sein Recht informieren, das Altgerat
zuriickzugeben oder kostenlos abholen zu lassen, und
den Endbenutzer fragen, ob er beabsichtigt, ein Altgerat
bei der Lieferung des neuen Geréts zurlickzugeben.

Dies gilt auch fur den Vertrieb tber Telekommunikation,
wenn die Lager- und Versandflache fir Elektro- und
Elektronikgerate mindestens 400 m? betragt oder wenn
die gesamte Lager- und Versandflache mindestens 800
m? betragt, wobei die kostenlose Abholung von Elektro-
oder Elektronikgeraten auf die folgenden Kategorien
beschrankt ist:

* 1 (Warmeubertrager)

* 2 (Gerate mit Displays) und

* 4 (groRe Gerate mit mindestens einer duleren
Abmessung von mehr als 50 cm)

Fir alle anderen Elektro- und Elektronikgerate muss
der Vertreiber entsprechende Riicknahmestellen in
angemessener Nahe zum Endverbraucher sicherstellen.
Dies gilt auch fiir Altgeréte, bei denen keine dulRere
Abmessung 25 cm (iberschreitet, die der Endbenutzer
zuriickgeben méchte, ohne ein neues Gerat zu
erwerben.

Datenschutz

Alle Endbenutzer von Elektro- und Elektronik-Altgeraten
sind dafiir verantwortlich, alle personenbezogenen
Daten von den zu entsorgenden Elektro- und Elektronik-
Altgeraten zu léschen.
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WEEE-Registrierungsnummer

Husqvarna 10168717

Sammlungs- und Verwertungsraten

GemaR der WEEE-Richtlinie sind die EU-
Mitgliedstaaten verpflichtet, Daten Uber Elektro-

und Elektronik-Altgerate zu sammeln und diese

Daten an die Europaische Kommission zu

Ubermitteln. Weitere Informationen hierzu finden Sie
auf der BMUV-Website: https://www.bmuv.de/themen/
wasser-ressourcen-abfall/kreislaufwirtschaft/statistiken/

elektro-und-elektronikaltgeraete

Technische Daten

TECHNISCHE DATEN

Ladegerat PS875C

Eingangsspannung, V 230-240

Eingangsfrequenz, Hz 50

Eingangsstrom, A 5

Maximaler Ausgangsstrom, A 15

Ausgangsspannung, V DC 58,8

Anzahl der Akkus, die gleichzeitig aufgeladen werden 1-3

kénnen

Ladegerétsicherung® T12A
TECHNISCHE DATEN

Akku EM-5264Li EM-5239Li
Typ Li-lonen Li-lonen
Kapazitat 58,8 V, max. 63,7 Ah 58,8 V, max. 39,2 Ah

8 Das Ladegerat darf nicht gedffnet werden. Wenn die Sicherung beschadigt ist, kontaktieren Sie den Husqvar-

na-Servicehandler.
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Mepiexopeva

EIGOYWYA ettt 45 ETAUGN TTROBANUATWV ..ot 49
AGPAAEIQ. ... 46 MeTagopd, aTTOBKEUTN KAl ATTOPPIYN. ... 49
INEITOUPYIOL ..ttt 48 TEXVIKA OTOIKEIO. ..eneeeeeeeeesieeee e eeeeee e 49
Eicaywyn
Mepiypagpn TTOOIOVTO Husqgvarna. Mnv xpnaIyoTToIEiTeE TOV YOPTITTH UTTOTAPIAG
PIYPAQN TP S yia dAAEG EpYaTieg.

To Husqvarna PS875C eival ¢opTIGTAG PTTaTapiog.
MpoBAerdpevn xpnon

XpNOIYOTTOINTTE TOV POPTIOTA PTTATAPIOG VIO VO
POPTIOETE TIG PTTATAPIEG OTA KATAAANAQ TTPOIGVTA

EmakdTon @opmiaTh uTrarapiag

1. ®opToTAg pTTaTapiag
2. Buopa @opTiaoTh < € AuTA TO TTPOIOV CUPHOPPWVETAI LE TIG

3. ®ig NAEKTPIKAG TPoPodoaiag IoxUouoeg Odnyieg Tng E.E.
2UupBoAa oToVv QOPTICTH TNG HTTATApIiag

MPoTOU XPNGILOTIOIRGETE TO TTPOIOV, XPNOIYOTTOIEITE KAl QUAACTETE TO POPTITTH

[I [I SIABACTE TTPOTEKTIKA TO EYXEIPIBIO XPAONG HTTaTapiag HOVO O ETWTEPIKOUG XWPOUG.

Kal BeBaIwOEITE OTI EXETE KATAVONTEI TIG
odnyieg.
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XapOoKTNPIGTIKA XPOVOU/PEUNATOG TOU
TNKTOU ag@dAeiag. O TUTTOG agpdAeiag
TIPOCdIOPIdETal TNV EVOTNTA TEXVIKA
aroixeia arn geAlda 49 kal aTnV ETIKETA.

MPOZOXH: Mnv
QVOIYETE TOV QOPTIOTH
ptTatapiag. Av n ac@aAeia
£X€El OTTATEI, ATTEUBUVOEITE
aTov avTITpoowTTo T¢PPIg TNG
Husqgvarna.
To gupBoAo anpaivel 6Tl To TTPOIGY Sev
€ival OIKIOKO aTTOPPIYPA. AVOKUKAWAOTE
UETW TOU TOTTIKOU OUGTANATOG GUAAOYAG
NAEKTPIKOU KAI NAEKTPOVIKOU £EOTTAIGHOU.
AuTo agupBaMAel atnv opBr) diaxeipian
TWV aTTORANTWY GTO TEAOG TOU KUKAOU

A

{wng Toug. ETTIKOIVWVAOTE PE TIG TOTTIKEG
APXEG, TIG UTTNPETiEG BIAXEIPIONG OIKIOKWV
ATTOPPIYPATWYV, TOV AVTITTPOCWTTO OEPRIG
r To KataoTnua Alavikng Tng Husqvarna
yia TTAnpo@opieg. H eapaApévn amméppiyn
EVOEXETAI VO £XEI APVNTIKEG ETTITITWOEIG
aTo TePIBAAAOV Kal TNV avBpwTTIvn uyEia,
Adyw Tng MOavng TTapouaiag ETKiVOUVwWY
OUTIWV.

E:E
E -

I'Ieplexéueva AMa gupBoAla/oripaTta TTou
UTTAPXOUV OTO TTPOIOV aVaPEPOVTAl OE ATTAITTEIG
TTOTOTT0INONG YIA OPITUEVEG AYOPEG.

KwdIkog pe duvatdtnta oapwang.

Ac@aAeia

Opliopoi yia TNV ag@dAsia

Ma TNV emaonpavan 1IB1aiTepa GNUAVTIKWY THNHATWY
TOU €YXEIPIBIOU, XPNTIPOTTOIOUVTAI TTPOEIOOTTOINTEIG,
OUJTACTEIG TTPOTOXNAG KOl TNUEIWTEIG.

c MPOEIAOINOIHZH: Xpnaigotroigital

MPOZOXH: Xpnaoiyortroigital 6Tav
UTTAPXE! KivOuvog TTPOKANGNG {nNUIAG OTO
TIPOI6V, g€ AAAG UAIKA 1) OTOV TTAPOKEIUEVO
XWPo, av 8ev TNPNBOUV o1 0dnyieg TTouU
TTAPEXOVTQI OTO EYXEIPIDIO.

otav uTTdpxel Kivduvog TpaupaTigyou

r BavaTtou Tou XeIPIaTH 1) GAAwWV

TTOPIOTAPEVWVY ATOHWY, av OEV TNPNBoUV ol

0dnyi€eg TTOU TTAPEXOVTAI OTO EYXEIPIDIO.
|-|8pI£X6u£VG XpnaoiyoTroigital yia TTapoxn
TIEPIOTOTEPWY TTANPOPOPIWY, O OTTOIEG XPEIAOVTAI OE
pia dedopévn KaTaagTaan.

2NMUAVTIKEG 00NYieg ag@aAeiag

MPOEIAOMOIHZH:
AloBaaTe OAeg

TIG TTPOEIDOTTOINTEIC
a0QAAEIag Kal OAEG TIG
odnyieg. H un Tpnon
TWV TTPOEIOOTTOINTEWV

Kal Twv 0dnyIwv

MTTOPEI VO TTPOKOAETEI
NAEKTPOTTANEIQ, TTUPKAYIA
n/kar goapo
TPAUMATIOUO.

Mepiexdpeva OGUAGETE OAEG TIG
TTPOEIOOTTOINTEIG KAl TIG 00NYiEG.

» To kaAwdio Tpopodoaiag dev
MTTOPEI VO aVTIKOTAOTOBEI.
Eav To KaAwdio Tpopodoaiag
EXEI UTTOOTEI CNUId, O
QOPTIOTAG UTTaTapIag Ba
TTPETTEI VO ATTOPPIPOEI.

» EAEyxeTE TOKTIKG Qv TO
KaAwdIo TPOPodOaiag EXEl
uTToOTEl {NUIA. ATTOOUVOEDTE
QUETWG TOV POPTIOTH
MTTaTapiag eav 10 KOAWDIO
TPOPOOOUiag £XEI UTTOOTEI
¢nuia.
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« DoprTifeTE POVO YVAOIEG
uTTaTapieg Husqvarna e tov
QOPTIOTA PTTaTapiog. Eav
EXETE ATTOPIEC, aTTEUOUVOEITE
agToV TOTTIKO QVTITTPOOWTIO TG »
Husqvarna.

« Mnv @oprTileTe
KN €ETTaVOQOPTICOPEVES
MTTOTOPIEG.

e Mnv emixeipeite va
QTTOOUVAPPOAOYATETE 1) va
ETTIOKEUATETE TOV POPTITTH .
ptTatapiag. OAeG O1 ETTIOKEUEG
TTPETTEI VA YivovTal JOVO aTTod
EVKEKPIMEVO AVTITTPOTWTTO.

Mnv XPnOIYOTTOIEITE TOV .
QOPTIOTA PTTATAPIOG AV EXEI
UTTOaTEI CNUIAL.

« Mnv guvdéeTe TOUG
OKPOOEKTEG TOU POPTIOTH .
TNG UTTATAPIOG O€ METAAAIKA
QVTIKEIPEVQ.

« To Buopa TpoPodoaiag .
TTPETTEI VA XPNCIYOTTOIEITAI
MOVO O€ yelwpeEvn TTpida
TOiXou.

« To Buapa Tpopodoaiag
TTPETTEl VA XPNOIYOTTOIEITAI
MOVO o€ TTpifa Toixou TTou
OlaBETEl TTPOCTATIO ATTO TN
Bpoxn.

« XpNOIPOTTOINOTE EYKEKPIPEVN .
Kal yEIWMEVN TTPICa TOiXOU
TTOU O€EV £XEI UTTOOTEI {NMIA.

¢ Mnv ankwvete TOV .
QOPTIOTA YTTATAPIAG OTTO TO
KaAwdlio peupatog. lMNa va

QATTOOUVOETETE TOV POPTIOTH
MTTOTapIOg atro TNV Tpila
Toixou, TpaBnére 1o @Ig. Mnv
TpaRare 1o KaAwdIo.
KpataTte OAa Ta KaAwdia Kal
Ta KOAWDIA ETTEKTAONG HAKPIA
atrd vepo, Aadi Kal QIXUNPEES
ywvieg. BeBaiwbeite o011 TO
KaAwdIO TPOoPodOaiag dev EXEI
MAYKWOEl g€ TTOPTEG, PPAXTES
I QvTioTOIXO OnEia.

Mnv xpnaipoTrolEiTe Evav
QOPTIOTA UTTATAPIAC 1) HIA
MTTATOPIO TTOU €XEI UTTOOTEI
¢nuia.

Mnv XPNOIYOTTOIEITE TOV
POPTIOTH PTTOTAPIOG O
TTEPIBAAAOVTA TTOU UTTAPXEI
KivOuvog TITWaNG KEPAUVWV.
XPNOIYOTTOIEITE TOV POPTITTH
MTTOTapPIOG HOVO O€
ETWTEPIKOUG XWPOUG.

Mnv XpnOIPOTTOIEITE TOV
QOPTIOTA UTTATAPIAG KOVTA O€
EUQAEKTA UAIKA 1] UAIKG TTOU
MTTOPOUV VA TTPOKAAETOUV
O1GBpwan. Ze TTEPITITWAN
€KAUONG KATTVOU A TTUPKAYIAG,
TPABAELTE TO BUCHA TOU
QOPTIOTH PTTATAPIOG ATTO TNV
Tpica.

KpatnaTe Tov QOopTIOTH
MTTOTAPIOG KABaPO Kal HaKPIa
aTTo TO WG TOU HAIOU.

AUTO TO uNXAvnua PTTOPEI

va XpnaoiJotroinBei arro
TTaIdId nAIKiag 8 eTwv
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Kal avw Kal atré dtoua

ME TTEPIOPIOUEVEG TWHATIKEG,
algdnTAPIEG 1] DIAVONTIKEG
IKAVOTNTEG 1] ATTO ATOPA
XWPIG EUTTEIPIa KAl yvwan,
€QOCOV TO XPNOTIUOTTOIOUV
UTTO ETTITAPNON 1 £XOUV
AGBel 0dnyieg axeTIKA pE

TNV a0@AAn xpron Tou Kai
KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG
TTOU gvExovTal. Ta Taidia
oev TTPETTEI va TTaiouV PE

TN guokeun. Ta TTaidid dev
TTPETTEI VO EKTEAOUV EPYATIES
KaBapigpou Kal guvThpnong

XWPIG ETTIRAEWN.

Aermoupyia

dopTION TNG PTTATAPIag

MPOZOXH: o POPTIATAG TNG
JTTOTOPIaG TIPETTEI VO XPNOIMOTTOIEITAI O€
guVBnKeg OTTOU N Beppokpaaia gival pETAgU
0 °C (32 °F) ka1 40 °C (104 °F).

A
A

MPOZOXH: Xpnaiyortrolgite Tov
(POPTIATH PTTATAPIAG HOVO O€ anUEio P KaAR
pon aépa.

. ZuvdEaTe To BUopa Tpopodoaiag ae pia Tpida

TOiXOu.

MPOZOXH: suvatere Tov PopTIaTH
yTTaTapiag o€ pia pida Toixou Yévo
gUPeWVa PE TNV TAGN Kal T GUXVOTNTA
TTOU OpICETal TNV TTIVAKIDA OVOPOTTIKWY
TIHWV.

A

ZuvdEaTe To BUTPA TOU QOPTITTH GTNV UTTOB0XK TOU
POPTIATA PTTOTAPIAG OTO TTPOIOV.

3. Av givai duvaro, BeBaiwbeite OTI TO TTPOIOV deixvel OTI

n prratapia @opTigeTal. MNa Toug Xpovoug eopTIanG,
avaTpEETE OTO £yXEIPIOIO XPONG TOU TTPOIGVTOG.

I'Ieplsxéusva MNa T 8éon Tng évdeIigng gopTIong,
aVaTPEETE OTO EYXEIPIDIO XPONG TOU TTPOIOVTOG.

. Mepipévere péxpI va GopTIOTE TTANPWG N PTTATOPIa.

H ptrarapia gival TTARpwG @opTiIopévn 0Tav OAeg
ol Auxvieg LED Tng ptrarapiag avéaBouv atabepd.
AvaTpégTe aTO £YXEIPIDIO XPAONG TOU TTPOIOVTOG.

I'Ieplsxéusva H diadikaagia poépTiong Ba
aTAUATACE auTOUATA OTAV N UTTATOPIA POPTITTEI
TTAAPWG.

. AmmoguvdéaTe To BUCHUA TOU QOPTIATH ATTO TV

UTTOB0XI TOU POPTIOTH PTTATAPIOG OTO TTPOIOV.

. TpaBnére To Buapa Tpogodoaiag, yia va

QTTOOUVOETETE TOV POPTITTH YTTATAPIAG ATTO TNV
Tpida Toixou. Mnv TpaBdre To KAAWSIO.
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EtiAuon TpoBAnudarwy

EmiAuan popAnudaTwv

ZupTITWHATA

Artia

Nuon

H pmratapia dev @opriceTal.

O @opTioTAG pTTaTapiag dev gival ow-
aTa guvdEdEPEVOG aTNV TTPida.

JuvdEQTE TOV QOPTIOTH YTTATOPIAG O
pia Tpida peUPATOG.

O @opTIOTAG pTTaTapiag Sev gival gw-
OTA GUVOEBEUEVOG OTO TTPOIOV.

YuvdEQTE TOV QOPTIOTH UTTOTAPIAG
aTOo TTPOIOV.

H ptrarapia €xel utToaTei {npId.

ATTOOUVOETTE TOV POPTIOTH PTTATA-
piag Kal aTreuBUVOEiTE OE Evav gyKe-
KPIPEVO QvVTITTPOOWTTO TEPRIG.

O @opTIaTAG pTTaTaPIag f To KAAWSIO
TPOPOdOTiag £Xel UTTOTTE {NMIA.

ATmroouvVOEQTE TOV QOPTIOTH PTTOTa-
piag kar areuBuVBEiTe O€ évav eyke-
KPIPEVO QVTITTPOOWTTO TEPRIG.

Metagopd, ammobnkeuan Kal armroppiyn

Metagpopd Kal amrobrikeuon

Na oTEPEWVETE PE AOPAAEIQ TOV POPTIT) PTTATAPIAG

KOTA TN PETOPOPA YIa va atTo@UyeTe BAABES Kal
aTuynuaTa.

DuAGOTETE TOV POPTIOTA PTTATAPIOG HAKPIG OTTO
HETAANIKG avTIKEIpEVA, OTIWG Kap®Id, Bideg N
KOOUAMATA.

DUAEETE TOV POPTIOTA PTTATAPING TE KAEIDWHEVO
XWPO YIa VO ATTOTPEWETE TNV TTPOaRaan ae TTaidid
1 YN EYKEKPIMEVA ATOMA.

ToTroBeTAATE TOV QOPTIOTH PTTATAPIAG T€ TTEYVO Kal
KaBapoO XWPO TTPOCTATEUPEVO OTTO TOV TTayeTo. H
Beppokpaaia TePIBAANOVTOG TTPETTEI Va gival PETAGU
0°C/32°F ka1 50 °C / 122 °F.

DUAAOTTETE TOV QOPTIOTH PTTATAPIOG HAKPIG aTTO TV
nAilakn akTivoBoAia.

KaBapideTe TOV QOPTIOTA pTTATapiag TPIV aTro TNV
aTroBfkeuan.

ATTOOUVOEETE TOV POPTITTH PTTATAPIAG TTPIV ATTO TNV
ammobrkeuan.

ATTOoppIYn

O1 gopTioTéG pTraTtapiag Husqvarna dev atroteAouv
0IKIOKG aTToppippaTa. Tnpeite TIG 0dnyieg amdppIPng.

MPETTEl VO GUUPOPPWVETTE JE TIG TOTTIKEG ATTAITATEIG
amoPPIYNG KAl TOUG ITXUOVTEG KAVOVITHOUG.
AVOKUKAWOTE TOV QOPTITTH YTTATAPIAG KAl

TN oUOdKeuaaia g€ pia KatdAANAn TotroBeaia
amoPPIYNG.

ATreuBuVBEiTE GTOV TOTTIKO QVTITTPOOWTTO TNG
Husqgvarna yia epiaadtepeg TTANPOPOPIEG OXETIKA
HE TOV TPOTTO AVOKUKAWGNG KAl aTTOpPIYnG TOoU
POPTIOTA PTTATAPIOG.

Texvika aToixeia

TEXNIKA ZTOIXEIA

PopTIOTHG pPITaTapiag PS875C
Tdon €106d0u, V~ 230-240
Zuxvotnta eig6dou, Hz 50
Peupa e10680u, A 5

2581 - 004 - 25.09.2026

49



PopTIoTAG UTarapiag PS875C
MéyiaTo pelpa e§6dou, A 15
Taon €§6dou, V DC 58,8
ApIBUGG pTTaTAPIWY TTOU PTTOPOUV VA QOPTIaTOUV TauTd- | 1-3
Xpova
Ac@aAeia QopTIaTH ptrartapiac® T12A
TEXNIKA ZTOIXEIA
Mrrarapia EM-5264Li EM-5239Li
TuTtrog l6vTwyv AiBiou l6vTwy AiBiou
XwpnTikoTnTa 58,8 V, péy. 63,7 Ah 58,8 V, péy. 39,2 Ah

9 Mnv avoiyeTe TOV QOPTIGTA PTTatapiac. Av n ag@AAeia £xel OTIATEI, aTTEUBUVOEITE GTOV QVTITTPOCTWTTO TEPPRIG

Tng Husqgvarna.
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Toote kirjeldus Kasutusotstarve

Husqvarna PS875C on akulaadija.

Ulevaade akulaadija kohta

Kasutage akulaadija}_ vastavate Husqvarna toodete
akude laadimiseks. Arge kasutage akulaadijat muudeks
eesmarkideks.

1. Akulaadija
2. Laadija pistik
3. Toitepistik

Simbolid akulaadijal

L]

Enne toote kasutamist lugege
kasutusjuhend hoolikalt Iabi ja veenduge,
et kdik juhised oleksid taiesti
arusaadavad.

See toode vastab kehtivatele EL-i
direktiividele.

Kasutage ja hoiustage akulaadijat ainult
siseruumides.
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A

Kaitsellliti aja/voolu omadused. Kaitsme
tulibi leiate jaotisest Tehnilised andmed Ik
55ja sildilt.

ETTEVAATUST: Arge

avage akulaadijat. Kui kaitse
on kahjustatud, p6oérduge
Husqvarna hooldusesindusse.

See slimbol tdhendab, et seade

ei kuulu olmejaatmete hulka.
Taaskaidelge see elektri- ja
elektroonikaseadmete kogumissiisteemi
kaudu. See aitab tagada

kasutusea |16ppu joudnud seadmete
nduetekohase jaatmekaitluse. Lisateabe

saamiseks votke Uhendust kohalike
ametiasutuste, olmejaatmeteenuste,
Husqvarna hooldusteeninduse voi
jaemiujaga. Vale kérvaldamine voib
potentsiaalselt ohtlike ainete sisalduse
tottu kahjustada keskkonda ja inimeste
tervist.

E:E

E - Skannitav kood.

Markus: Ulejaanud seadmel toodud siimbolid/
téhised vastavad teatud riikides kehtivatele
sertifitseerimisnduetele.

Ohutus

Ohutuse maaratlused

Mbistetega ,hoiatus”, ,ettevaatust” ja ,méarkus” juhitakse
tahelepanu eriti olulistele kohtadele kasutusjuhendis.

A

HOIATUS: Tahistab kasutusjuhendi
juhiste eiramise korral kasutaja voi
korvalseisjate kehavigastuse voi surmaga
I6ppeva dnnetuse ohtu.

A

ETTEVAATUST: Tanistab
kasutusjuhendi juhiste eiramise korral
seadme, muude esemete voi laheduses
asuvate objektide kahjustamise ohtu.

Markus: Tahistab antud olukorras vajalikku

lisateavet.

Tahtsad ohutuseeskirjad

HOIATUS: Lugege labi
koik ohutushoiatused ja
koik juhised. Hoiatuste

ja juhiste eiramine vdib
pohjustada elektril6ogi,
tulekahju ja/voi raskeid

vigastusi.

Markus: Hoidke koik hoiatused
ja juhendid alles.

« Toitejuhet ei saa valja
vahetada. Kui toitejuhe on
kahjustatud, tuleb akulaadija
utiliseerida.

« Kontrollige regulaarselt,
et toitekaabel ei oleks
kahjustatud. Kui toitejuhe
on vigastatud, eemaldage
akulaadija kohe vooluvorgust.

» Kasutage akulaadijat ainult
Husqvarna originaalakude
laadimiseks. Kusimuste
korral p66rduge Husqgvarna
edasimuuja poole.

« Arge laadige mittelaetavaid
akusid.

« Arge puiidke akulaadijat lahti
monteerida ega parandada.
Remonttoéid tohib teha
vaid volitatud edasimudja.
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Arge kasutage kahjustatud
akulaadijat.

Arge ihendage laadija
klemme metallesemete kulge.
Toitepistikut tohib

kasutada ainult maandatud
vooluvorguga seinakontaktis.
Toitepistikut tohib kasutada
ainult vihma eest kaitstud
seinakontaktis.

Kasutage heakskiidetud ja
maandatud seinakontakti, mis
on kahjustamata.

Arge tostke akulaadijat
toitejuhtmest hoides.
Akulaadija vorgupistikupesast
lahutamiseks tommake pistik
pesast valja. Arge tdmmake
toitejuhtmest.

Valtige juhtmete

ja pikendusjuhtmete
kokkupuudet vee, dli ja
teravate servadega. Jalgige,
et toitejuhe ei jaaks uste,
varavate jms vahele.

Arge kasutage kahjustatud
akulaadijat voi akut.

Arge kasutage akulaadijat
keskkonnas, kus esineb
plahvatuse oht.

Kasutage akulaadijat ainult
siseruumides.

Arge kasutage akulaadijat
tuleohtlike voi korrosiooni
tekitavate materjalide
|l&heduses. Suitsu vai tule
tekke korral eemaldage
toitepistik akulaadijast.
Hoidke akulaadijat puhtana ja
eemal paikesevalgusest.
Seda seadet tohivad
kasutada lapsed alates 8.
eluaastast ja isikud, kellel
on vahenenud fluusilised,
sensoorsed voi vaimsed
vdimed voi puudulikud
teadmised ja kogemused,
kui neid jalgib voi juhendab
vastutav isik, kes tagab,

et nad kasutavad seadet
ohutult ning moistavad
seotud ohtusid. Lapsed ei
tohi seadmega mangida.
Lapsed ei tohi seadet ilma
jarelevalveta puhastada ega
hooldada.

T66

Aku laadimine

ETTEVAATUST: Kasutage
akulaadijat keskkonnas, mille temperatuur
jaab vahemikku 0...40 °C.

A ETTEVAATUST: Kasutage
akulaadijat ainult hea 6huvooluga kohas.

1. Uhendage toitepistik maandatud seinakontakti.
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ETTEVAATUST: Uhendage
akulaadija ainult tudbisildil naidatud

pinge ja sagedusega seinakontakti.

2. Uhendage laadija pistik toote akulaadija
pistikupessa.
3. Vodimalusel veenduge, et toode naitaks aku

laadimist. Laadimisaegade kohta vaadake toote
kasutusjuhendit.

Markus: Laadimisnaidiku asukohta vaadake
toote kasutusjuhendit.

Oodake, kuni aku on taielikult laetud. Aku on
taielikult laetud siis, kui kdik aku LED-méargutuled
pdlevad pusivalt. Vaadake toote kasutusjuhendit.

Markus: Laadimine peatub automaatselt, kui aku
on tais laetud.

Uhendage laadija pistik toote akulaadija pesast lahti.

. Akulaadija eemaldamiseks vooluvdrgust tommake

toitepistik seinakontaktist vlja. Arge tdmmake
toitejuhet.

Torkeotsing

Tdrkeotsing

Stmptomid P6hjus

Lahendus

Aku ei lae.

Akulaadija ei ole korralikult vooluvor-
ku Ghendatud.

Uhendage akulaadija vooluvérgu pe-
sasse.

Akulaadija ei ole korralikult tootega
Ghendatud.

Uhendage akulaadija tootega.

Aku on kahjustatud.

Uhendage akulaadija lahti ja poérdu-

ge volitatud edasimiiija hooldusesin-
dusse.

tud.

Akulaadija voi toitejuhe on kahjusta-

Uhendage akulaadija lahti ja pdérdu-
ge volitatud edasimuiija hooldusesin-
dusse.

Transportimine, hoiulepanek ja utiliseerimine

Transportimine ja hoiustamine

« Transportimisel kinnitage akulaadija ohutult, et ara
hoida kahjustusi ja dnnetusi.

* Hoidke akulaadijat eemal metallesemetest (nt
naelad, kruvid, ehted).

* Hoidke akulaadijat lukustatud kohas, kus sellele ei
paase juurde lapsed ega volitamata isikud.

* Hoidke akulaadijat kuivas, hdrmatise vabas ja
puhtas piirkonnas. Keskkonnatemperatuur peab
olema vahemikus 0-50 °C.

* Hoidke akulaadija eemal paikesevalgusest.
« Enne hoiule panemist tehke akulaadija puhtaks.

.

Enne todle asumist Uhendage akulaadija lahti.

Utiliseerimine

Husqvarna akulaadijad ei ole olmejaatmed. Jargige
utiliseerimisjuhiseid.

Jargige kohalikke utiliseerimiseeskirju ja kehtivaid
seadusi.

Taaskaidelge aku ja pakend sobivad
jaatmekaitlusjaamas.

Pdhjalikumat teavet akulaadija taaskaitlemise ja
utiliseerimise kohta saate kohalikult Husqvarna
edasimuujalt.
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Tehnilised andmed

TEHNILISED ANDMED

Akulaadija PS875C
Sisendpinge, V~ 230-240
Sisendsagedus, Hz 50
Sisendvoolu tugevus, A 5

Max véljundvool, A 15
Valjundpinge, VDC 58,8
Akude arv, mida saab korraga laadida 1-3
Akulaadija kaitse? T12A

TEHNILISED ANDMED

Aku EM-5264Li EM-5239Li
Tuup Liitiumioonaku Liitiumioonaku
Joudlus 58,8 V, max 63,7 Ah 58,8 V, max 39,2 Ah

10 Arge avage akulaadijat. Kui kaitse on kahjustatud, péérduge Husgvarna hooldusesindusse.
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Johdanto

Tuotekuvaus Kayttotarkoitus

Husqvarna PS875C on akkulaturi. Kayta akkulaturia sovg}tuvien Husqvarna-tuotteiden
akkujen lataamiseen. Ala kayta akkulaturia muihin
tarkoituksiin.

Laturin yleiskatsaus

1. Laturi
2. Laturin pistoke Tuote tayttaa sovellettavien EU-
3. Virtapistoke direktiivien vaatimukset.

Akkulaturin symbolit
Lue kayttdohje huolellisesti ja varmista,
ettd ymmarrat sen sisallon, ennen kuin
! l alat kayttaa tuotetta.
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Kayta ja sailyta akkulaturia ainoastaan
sisatiloissa.




Sulakkeen aika-/virtaominaisuudet.
Sulakkeen tyyppi on ilmoitettu kohdassa
Tekniset tiedot sivulla 59ja kilvessa.

HUOMAUTUS: Aia

avaa akkulaturia. Jos sulake
on palanut, ota yhteytta
Husqvarna-huoltoliikkeeseen.
Symboli kertoo, etta tuotetta ei
saa havittaa kotitalousjatteen mukana.
Kierrata se paikallisen séhko- ja
elektroniikkalaitteiden kerdysjarjestelman
kautta. Tama edistaa asianmukaista
jatteenkasittelya laitteiden elinkaaren

A

lopussa. Lisatietoja saat paikallisilta
viranomaisilta, jatehuoltopalveluista

tai Husqvarna-huoltoliikkeesta tai
-jalleenmyyjalta. Vaara havittamistapa voi
aiheuttaa ympaéristdlle ja ihmisille haittaa
mahdollisten vaarallisten aineiden vuoksi.

E:E
E -

Huomautus: Muita laitteen symboleita/tarroja
tarvitaan joillakin markkina-alueilla iimaisemaan
sertifiointivaatimuksia.

Skannattava koodi.

Turvallisuus

Turvallisuusméaaritelméat

Varoituksia, huomioita ja huomautuksia kaytetdan, kun
jotakin kayttdohjeen osaa halutaan erityisesti korostaa.

VAROITUS: Tata kaytetaan, jos
kayttdohjeen noudattamatta jattdmisesta voi
seurata kayttajan tai sivullisen vamma tai
kuolema.

HUOMAUTUS: Tata kaytetaan, jos
kayttéohjeen noudattamatta jattamisesta voi
seurata tuotteen, muiden materiaalien tai
ymparistén vaurioituminen.

A
A

Huomautus: Tata kaytetaan tietyissa tilanteissa
tarvittavien lisatietojen antamiseen.

Tarkeita turvaohjeita

VAROITUS: Lue kaikki
turvavaroitukset ja
ohjeet. Varoitusten ja
ohjeiden noudattamisen
laiminlyéminen voi
johtaa sahkoiskuun,
tulipaloon ja/tai vakavaan
tapaturmaan.

Huomautus: Sailyta kaikki
varoitukset ja ohjeet.

« Virtajohtoa ei voi vaihtaa.
Jos virtajohto on vaurioitunut,
laturi on havitettava.

 Tarkista virtajohto
saanndllisesti vaurioiden
varalta. Irrota laturi
sahkoverkosta heti, jos
virtajohto on vaurioitunut.

 Lataa laturilla ainoastaan
alkuperaisia Husqvarna-
akkuja. Jos sinulla on
kysyttavaa, ota yhteytta
Husqvarna-jalleenmyyjaan.

« Al3 lataa akkuja,
joita ei ole tarkoitettu
uudelleenladattaviksi.

« Al3 yrita purkaa tai
korjata laturia. Korjauksia
saavat tehda vain valtuutetut
jalleenmyyjat. Ala kayta
vaurioitunutta laturia.
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« Al liita laturin liittimia
metalliesineisiin.

 Virtapistokkeen saa
liittdad vain maadoitettuun
pistorasiaan.

« Virtapistokkeen saa liittaa
vain pistorasiaan, joka on
suojattu sateelta.

« Kayta hyvaksyttya
maadoitettua pistorasiaa,
jossa ei ole vaurioita.

« Al4 nosta laturia
virtajohdosta. Irrota laturi
pistorasiasta vetamalla
virtapistoke ulos. Al veda
virtajohdosta.

 Pida kaikki kaapelit ja
jatkojohdot poissa veden,
Oljyn ja teravien reunojen
ulottuvilta. Varmista, ettei
virtajohto jaa ovien, aitojen tai
muiden vastaavien esineiden
valiin.

« Al4 kayta vaurioitunutta
laturia tai akkua.

« Al4 kayta laturia
ymparistdissa, joissa voi
salamoida.

Kayta laturia ainoastaan
sisatiloissa.

Ala kayta laturia herkasti
syttyvien materiaalien tai
syOpymista aiheuttavien
materiaalien lahella. Jos
havaitset savua tai tulta, irrota
laturin pistoke pistorasiasta.
Pida laturi puhtaana ja poissa
auringonvalosta.

Yli 8-vuotiaat lapset ja
henkil6t, joiden fyysinen,
aistinvarainen tai henkinen
toimintakyky on alentunut

tai joilla ei ole riittavaa
kokemusta tai taitoja laitteen
kayttoon, saavat kayttaa
laitetta, mikali he ovat
saaneet ohjausta tai ohjeita
laitteen turvallisesta kaytosta
ja ymmartavat siihen liittyvat
vaarat. Lapset eivat saa
leikkia tuotteella. Lapset eivat
saa puhdistaa tai huoltaa
tuotetta ilman valvontaa.

Kayttd

Akun lataaminen

HUOMAUTUS: Kayta akkulaturia
lampétilan ollessa valilla 0 °C (32 °F) -
40 °C (104 °F).

1. Kytke virtapistoke maadoitettuun pistorasiaan.

HUOMAUTUS: Liita akkulaturi
pistorasiaan, jonka jannite ja taajuus

ovat tyyppikilven mukaisia.

2. Liita laturin pistoke tuotteen akkulaturiliitantaan.

3. Jos mahdollista, varmista, ettd akku latautuu. Katso
HUOMAUTUS: Kayta akkulaturia vain lisatietoja latausajoista tuotteen kayttdohjeesta.

paikassa, jossa on hyvé ilmanvaihto.
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Huomautus: Katso latausmerkkivalon sijainti

tuotteen kayttohjeesta.

Huomautus: Lataaminen loppuu

automaattisesti, kun akku on ladattu téayteen.

4. Odota, kunnes akku on ladattu tayteen. Akku
on ladattu tayteen, kun akun kaikki LED-
merkkivalot palavat tasaisesti. Lisatietoja on tuotteen

Irrota laturin pistoke tuotteen akkulaturiliitdnnasta.

. Irrota laturi pistorasiasta vetamalla virtapistokkeesta.
Ala veda virtajohdosta.

kayttdohjeessa.
Vianmaaritys
Vianmaaritys
Oireet Syy Ratkaisu

Akku ei lataudu.

Akkulaturia ei ole kytketty oikein pis-
torasiaan.

Liita akkulaturi pistorasiaan.

Akkulaturia ei ole kytketty oikein tuot-
teeseen.

Kytke akkulaturi tuotteeseen.

Akku on vaurioitunut.

Irrota akkulaturi ja ota yhteytta val-
tuutettuun huoltoliikkeeseen.

Akkulaturi tai virtajohto on vaurioitu-
nut.

Irrota akkulaturi ja ota yhteytta val-
tuutettuun huoltoliikkeeseen.

Kuljettaminen, sailyttaminen ja havittdminen

Kuljetus ja sailytys

« Valta onnettomuudet ja vauriot kiinnittdmalla
akkulaturi turvallisesti kuljetuksen ajaksi.
« Sailyta akkulaturia kaukana metalliesineista kuten

nauloista, ruuveista ja koruista.

« Sailyta laturia lukitussa varastossa, jonne lapset ja

asiattomat henkil6t eivat paase.

« Sailyta akkulaturia kuivassa ja puhtaassa paikassa,
jossa lampétila ei laske pakkasen puolelle.
Ympariston ldmpétilan on oltava 0 °C (32 °F) - 50 °C .

(122 °F).
« Pida laturi poissa auringonvalosta.

» Irrota akkulaturi ennen varastointia.

saadoksia.

Havittdminen

Husqvarna-akkulaturit eivét ole kotitalousjatetta.
Noudata havittdmista koskevia ohjeita.

* Noudata paikallisia havittdmisvaatimuksia ja

» Kierrata akkulaturi ja pakkaus asianmukaisessa

kierratyspisteessa.
Lisatietoja akkulaturin kierratyksesta ja

havittdmisesté saat paikalliselta Husqvarna-
jalleenmyyjalta.

« Puhdista akkulaturi ennen varastointia.

Tekniset tiedot
TEKNISET TIEDOT
Laturi PS875C
Tulojénnite, V 230-240
Tulotaajuus, Hz 50
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Laturi PS875C
Tulovirta, A 5
Suurin nimellisvirta, A 15
Lahtdjannite, V DC 58,8
Samanaikaisesti ladattavien akkujen maara 1-3
Laturin sulake!! T12A

TEKNISET TIEDOT

Akku EM-5264Li EM-5239Li
Tyyppi Li-ion Li-ion
Kapasiteetti 58,8 V, enint. 63,7 Ah 58,8 V, enint. 39,2 Ah

11 Al4 avaa laturia. Jos sulake on palanut, ota yhteytta Husqvarna-huoltolikkeeseen.
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Uvod

Opis proizvoda
Husqvarna PS875C je punjac baterije.

Pregled punjaga baterije

Namjena

Punja¢ baterije upotrebljavajte za punjenje baterija u
odgovarajuéim proizvodima marke Husqvarna. Punja¢
baterije nemojte upotrebljavati za druge zadatke.

1. Punja¢ baterije
2. Utika¢ punjaca
3. Strujni utikac¢

Simboli na punjaéu baterije

L]

Pazljivo procitajte korisni€ki prirucnik i
prije upotrebe dobro usvojite sadrzaj.

Ovaj proizvod ispunjava primjenjive EU
direktive.

Punjac baterije upotrebljavajte i Cuvajte
iskljucivo u zatvorenom prostoru.
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Znacajke vremena/struje spoja osiguraca.
Vrsta osiguraca naveden je u odjeljku
Tehnicki podaci na stranici 65 te na
naljepnici.

OPREZ: Nemojte otvarati

punja¢ baterije. Ako je
osigurac neispravan, obratite
se servisnom zastupniku
tvrtke Husqvarna.

A

Simbol oznaéava proizvod koji se ne
ubraja u ku¢anski otpad. Reciklirajte ga s
pomocu lokalnog sustava za sakupljanje
elektricne i elektronicke opreme. To
pridonosi ispravnom upravljanju otpadom
dotrajale opreme. Za informacije obratite

i

se lokalnim nadleznim tijelima, sluzbama
za zbrinjavanje kuénog otpada te
servisnom zastupniku ili prodavacu tvrtke
Husqgvarna. Neispravno odlaganje moze
imati negativne ucinke na okolis i

ljudsko zdravlje zbog moguceg postojanja
opasnih tvari.

E:E
E -

Napomena: Drugi simboli/naljepnice na proizvodu
odnose se na zahtjeve za certifikaciju na pojedinim
trzitima.

Kod koji se moze skenirati.

Sigurnost

Sigurnosne definicije

Upozorenjima, oprezima i napomenama naglasavaju se
posebno vazni dijelovi priru¢nika.

c UPOZORENJE: Upotrebljava se

OPREZ: Upotrebljavaju se ako

nepostivanje uputa iz priru¢nika uzrokuje
rizik od oSteéenja proizvoda ili drugih
materijala u neposrednoj blizini.

kada se nepostivanjem uputa iz priru¢nika

mogu uzrokovati smrt ili ozljede rukovatelja
ili promatraca.

Napomena: Upotrebljava se za prikaz neophodnih

dodatnih informacija za zadanu situaciju.

Vazne sigurnosne upute

UPOZORENJE:
Procitajte sva sigurnosna
upozorenja i sve

upute. Nepridrzavanjem
upozorenja i uputa
mozete uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teSke
ozljede.

Napomena: Spremite sva
upozorenja i upute.

« Kabel napajanja ne moze
se zamijeniti. Ako je kabel
napajanja ostecen, punjac
baterije treba odloziti u otpad.

« Redovito provjeravajte je li
pojni kabel neostecen. Ako je
pojni kabel ostecen, smjesta
izvadite punjac baterije iz
utiCnice.

« S punjacem baterije
punite samo originalne
baterije marke Husqvarna.

S pitanjima se obratite
zastupniku tvrtke Husqgvarna.

« Nemoijte puniti baterije koje
se ne mogu puniti.

« PunjacC baterije nemoijte
rastavljati niti pokusavati
popraviti. Sve popravke
obavezno mora provoditi
odobreni zastupnik. Nemojte
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upotrebljavati ostecen punjac
baterije.

« Prikljucke punjaca baterije
nemojte spajati metalnim
predmetima.

« Elektriéni utika¢ dopusteno
je prikljucivati samo na
uzemljenu mreznu uticnicu.

« Elektri¢ni utika¢ dopusteno je
priklju€ivati samo na mreznu
uticnicu zasti¢enu od kise.

« Upotrebljavajte odobrenu
i neoStecenu uzemljenu
mreznu uticnicu.

« PunjacC baterije nemoijte
podizati za elektriCni kabel.
Za odspajanje punjaca
baterije od zidne uticnice
izvucite strujni utikac.
Nemojte povlaciti kabel za
napajanje.

« Sve kabele i produzne kabele
drzite podalje od vode,
ulja i ostrih rubova. Kabel
napajanja nemojte priklijestiti
vratima, ogradom ili ne€im
sli¢nim.

« Nemojte upotrebljavati
oStecen punjac baterije ili
bateriju.

« Punjac baterije nemojte
upotrebljavati kada postoji

opasnost od grmljavinskog
nevremena.

Punjac baterije
upotrebljavajte samo u
zatvorenom prostoru.

Punjac baterije nemojte
upotrebljavati u blizini
zapaljivih materijala ili
materijala koji mogu
uzrokovati koroziju. Ako
dode do razvoja dima

ili pozara, izvucite utika¢
punjaca baterije.

Punjac baterije odrzavajte
Cistim i podalje od sunceve
svjetlosti.

Uredaj mogu koristiti

djeca od osam godina

i starija te osobe s
umanjenim fizickim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostima
ili nedostatkom iskustva i
znanja ako je osiguran njihov
nadzor ili ako su upuceni

u sigurno koristenje uredaja
te razumiju obuhvacene
opasnosti. Djeca se ne smiju
igrati uredajem. Ciscéenje i
odrzavanje ne smiju provoditi
djeca bez nadzora.
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Rad

Zamjena baterije

u uvjetima s temperaturama izmedu 0 °C
(32 °F) i 40 °C (104 °F).

OPREZ: Punja¢ baterije upotrebljavajte

A
A

OPREZ: Punja¢ baterije upotrebljavajte
samo na mjestima s dobrim protokom zraka.

1. Prikljucite elektricni utika¢ u uzemljenu mreznu
utiCnicu.

je prikljuciti samo na mreznu uti¢nicu s

A

na natpisnoj plo¢ici.

OPREZ: Punja¢ baterije dopusteno

naponom i frekvencijom koji su navedeni

2. Prikljucite utika¢ punjaca na uti¢nicu za punja¢

Ako je moguce, na proizvodu omogucite prikaz
punjenja baterije. Vremena punjenja potrazite u
korisni€kom priruéniku za proizvod.

Napomena: Polozaj indikatora punjenja
potrazite u korisnikom priruéniku za proizvod.

Pricekajte dok se baterija potpuno ne napuni.
Baterija je potpuno napunjena kada stalno svijetle
svi svjetlosni LED indikatori. Pogledajte korisnicki
priruénik za proizvod.

Napomena: Postupak punjenja automatski ¢e
se zaustaviti kada se baterija potpuno napuni.

Odspojite utika¢ punjaca od uti¢nice za punja¢
baterije na proizvodu.

Povucite elektri¢ni utika¢ kako biste punjac¢ baterije
odspojili od mrezne utic¢nice. Nemojte povlaciti kabel
za napajanje.

baterije na proizvodu.

RjeSavanje problema

RjeSavanje problema

Simptomi

Uzrok

Rjesenje

Baterija se ne puni.

Punja¢ baterije nije pravilno priklju-
¢en na mreznu uti¢énicu.

Punja¢ baterije priklju¢ite na mreznu
uticnicu.

Punja¢ baterije nije pravilno priklju-
&en na proizvod.

Prikljucite punja¢ baterije na proiz-
vod.

Baterija je oStecena.

Odspojite punjac baterije i obratite se
odobrenom servisnom zastupniku.

Ostecen je punjac baterije ili pojni ka-
bel.

Odspojite punjac¢ baterije i obratite se
odobrenom servisnom zastupniku.

Prijevoz, spremanje i zbrinjavanje

Prijevoz i skladiStenje

* Punja¢ baterije pohranite u suh i ist prostor,

+ Cuvrsto osigurajte punjaé baterije za prijevoz kako
biste sprijeCili ostecenja i nezgode.

» Punjac baterije drzite podalje od metalnih predmeta,

primjerice ¢avala, vijaka ili nakita.

* Punjac baterije Suvajte u zaklju€anom prostoru kako

biste onemogucéili pristup djeci ili osobama bez
odobrenja.

zasti¢en od zamrzavanja. Temperatura okoline mora
biti izmedu 0 °C /32 °F i 50 °C / 122 °F.

Punja¢ baterije drzite podalje od sunceve svjetlosti.
Punja¢ baterije ocistite prije skladistenja.

Punja¢ baterije odspojite prije skladistenja.
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Zbrinjavanje u otpad * Reciklirajte punjac baterija i ambalaZu u
odgovaraju¢em odlagaliStu otpada.

Pupjaéi paterije m?_rke' Husgvarna ne pringaju u + ViSe informacija o reciklazi i odlaganju punjaca
kucanski otpad. Slijedite sve upute za zbrinjavanje u baterije u otpad zatraZite od lokalnog zastupnika
otpad. tvrtke Husqvarna.

« Slijedite lokalne zahtjeve za odlaganje u otpad i
vazece propise.

Tehnic¢ki podaci

TEHNICKI PODACI

Punjag baterije PS875C
Ulazni napon, V~ 230 - 240
Ulazna frekvencija, Hz 50
Ulazna struja, A 5
Maksimalna izlazna struja, A 15

Izlazni napon, V DC 58,8

Broj baterija koje je moguée istovremeno puniti 1-3
Osiguraé punjaga baterije’2 T12A

TEHNICKI PODACI

Baterija EM-5264Li EM-5239Li
Vrsta Litij-ionska Litij-ionska
Kapacitet 58,8 V, maks. 63,7 Ah 58,8 V, maks. 39,2 Ah

12 Nemojte otvarati punja¢ baterije. Ako je osigura¢ neispravan, obratite se servisnom zastupniku tvrtke Husg-
varna.
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Bevezetd

Termékleiras Rendeltetésszerii hasznalat

A Husqvarna PS875C egy akkumulatortoltd. Az akkumulatortolté a megfelelé Husqvarna termékek

akkumulatorainak feltéltésére szolgal. Ne hasznélja az
akkumulatortoltét egyéb feladatokra.

Akkumulatortolté attekintése

1. Akkumulatortoltd
2. Toltéesatlakozd € Jelen termék megfelel a vonatkozé EU-
3. Tapcsatlakozé-dugasz C iranyelveknek.

Szimboélumok az akkumulatort6ltén

Olvassa el figyelmesen a hasznalati Az akkumulatortoltét kizarolag beltérben

utasitast, és gy6zédjon meg arrol, szabad hasznalni és tarolni.
hogy megértette azt, miel6tt a terméket

hasznalatba veszi.
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A biztositobetét id6-/aramjellemzéi.

A biztositék tipusa megtalalhat6 a(z)
Miiszaki adatok70. oldalon részben és
a cimkén.

V|GYAZATZ Ne nyissa

fel az akkumulatortolitét.

Ha a biztositék megsértilt,
forduljon az illetékes
Husqvarna markaszervizhez.

A

A szimbdlum azt jelzi, hogy a termék
nem mindsil haztartasi hulladéknak.
Hasznositsa Ujra az elektromos

és elektronikus berendezések helyi
gylijtérendszerében. Ez hozzajarul az
élettartam végi hulladékkezeléshez.
Tovabbi informaciéért forduljon

i

a helyi hatésagokhoz, a hulladék
artalmatlanitasi szolgaltatast végzé
vallalkozashoz, a Husqgvarna

hivatalos szervizkereskedéjéhez vagy
kiskeresked6hoz. A helytelen
artalmatlanitas potencialisan negativ
hatassal lehet a kdrnyezetre és az
emberi egészségre a veszélyes anyagok
esetleges jelenléte miatt.

E:E
E -

Megjegyzés: A terméken szerepl6 tobbi jel/cimke
egyes piacok specifikus vizsgaztatasi kdvetelményeire
vonatkozik.

Beolvashato kod.

Védelem

Biztonsagi meghatarozasok

A figyelmeztetések, ovintézkedések és megjegyzések
a hasznalati utasitas kiemelten fontos részeire hivjak fel
a figyelmet.

FIGYELMEZTETES: Akkor

hasznalatos, ha a kézikdnyv utasitasainak
be nem tartasa esetén fennall a kezel6 vagy
a kozelben tartdzkodok sérilésének vagy
halalanak veszélye.

A

VIGYAZAT: Akkor hasznalatos, ha

a kézikonyv utasitasainak be nem tartasa
esetén fennall a vagyoni kar, illetve a termék
vagy a kornyezd terilet karosodasanak
veszélye.

A

Megjegyzés: Tovabbi informacict biztosit az adott
helyzetben sziikséges tennivalokrol.

Fontos biztonsagi eléirasok

FIGYELMEZTETES:
Olvassa el az

Osszes biztonsagi
figyelmeztetést és

az 6sszes utasitast.

A figyelmeztetések és
az utasitasok figyelmen

kival hagyasa aramutést,
tlzet és/vagy komoly
sérulést okozhat.

Megjegyzés: Tegyen el minden
figyelmeztetést és utasitast.

« A tapkabel nem cserélhetd.
Ha a tapkabel sérllt, az
akkumulatortoltét le kell
selejtezni.

« Rendszeresen ellenérizze,
hogy a tapkabel nem sérdlt-
e. Ha a tapkabel sérlilt,
azonnal valassza le az
akkumulatortoltét a haldzatrol.

« Az akkumulatortéltével
csak eredeti Husqvarna
akkumulatorokat toltson.

Ha kérdése van,
forduljon a Husqgvarna
markakeresked6hoz.
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Nem ujratdlthetd
akkumulatorokat ne toltson.
Ne prébalkozzon

az akkumulatortolté
szétszerelésével vagy
megjavitasaval. Minden
javitast csak markakereskedd
végezhet el. Ne hasznaljon
sérult akkumulatortoltét.

Ne érintsen fémtargyat

az akkumulatortolté
csatlakozdbihoz.

A halézati csatlakoz6 csak
foldelt halézati aljzathoz
csatlakoztathato.

A halézati csatlakozé csak
es6védett halézati aljzathoz
csatlakoztathato.
Jovahagyott, féldelt és ép
halozati aljzatot hasznaljon.
Ne emelje fel

az akkumulatortoltot

a tapkabelnél fogva. Az
akkumulatortolté halézati
aljzatbdl torténd kihnuzasahoz
a halozati csatlakozot huzza.
Ne a tapkabelt huzza.
Minden kabelt és
hosszabbitokabelt 6vjon

a viztdl, az olajtol és az éles
peremektél. Ugyeljen ra, hogy
a tapkabel ne akadjon be
ajtéba, korlatba vagy hasonlé
targyba.

Ne hasznaljon sértilt
akkumulatortoltét vagy
akkumulatort.

Villamlas esetén ne hasznalja
az akkumulatortoltét.

Az akkumulatortoltét csak
beltérben hasznalja.

Ne hasznalja az
akkumulatortdltét gyulékony
anyagok vagy olyan anyagok
kozelében, amelyek korrozidt
okozhatnak. Amennyiben

a toltd fustdini vagy égni
kezdene, huzza ki a haldzati
csatlakozot.

Tartsa az akkumulatortoltét
tisztan, és napfénytdl tavol.
A késziléket 8 éven

felUli gyermekek, illetve
csOkkent fizikai, érzékelési
vagy szellemi képességekkel
rendelkez6, vagy a készulék
mukodtetésében jaratlan
személyek is hasznalhatjak,
amennyiben ezt felligyelet
mellett teszik, illetve ismerik
a készulék biztonsagos
muikodtetésének maodjat és
az azzal jard veszélyeket.
Gyermekek nem jatszhatnak
a készulékkel. Gyermekek
csak feligyelet mellett
végezhetnek tisztitast és
karbantartast.
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Kezelés

Az akkumulator toltése

0 °C (32 °F) és 40 °C (104 °F) kozotti
hémérsékleten haszndlja.

A

VIGYAZAT: Az akkumulatortsltét csak

A

jol szell6z6 helyen hasznalja.

VIGYAZAT: Az akkumulatortsltét csak

1. Csatlakoztassa a halozati csatlakozot egy foldelt
halézati aljzathoz.

c VIGYAZAT: Az akkumulatortsitét

aljzathoz csatlakoztassa.

kizarélag az adattablan szerepld
fesziltségl és frekvenciaju halozati
2. Csatlakoztassa a tolt6csatlakozét a termék
toltéaljzatahoz.

3. Ha lehetséges, gy6z6djon meg rola, hogy a termék

jelzi, hogy az akkumulator toltédik. A toltési
idékkel kapcsolatban tekintse meg a termék kezel6i
kézikdnyvét.

Megjegyzés: A tsitesjelzs helyét lasd a termék
kezel6i kézikdnyvében.

Varjon, amig az akkumulator teljesen feltoltésre
keril. Az akkumulator akkor van teljesen feltdltve,

ha a mind a négy LED-jelz6lampa vilagit. Tekintse at
a termék hasznalati utasitasat.

Megjegyzés: A toltési folyamat automatikusan
leall, amikor az akkumulator teljesen feltdltédott.

Valassza le a toltécsatlakozot a termék
toltdaljzatarol.

Huzza ki a halozati csatlakoz6t, hogy levalassza az
akkumulatortéltét a halozati aljzatrdl. Ne a tapkabelt
hazza.

Hibaelharitas

Hibaelharitas

Hibajelenségek Ok

Megoldas

Az akkumulator nem toltédik.

Csatlakoztassa az akkumulatortoltét

Az akkumulatortdlté nincs megfelel6-
en csatlakoztatva a haldzati aljzat-
hoz.

egy halozati aljzathoz.

Az akkumulatortolté nincs megfelels-
en csatlakoztatva a termékhez.

Csatlakoztassa az akkumulatortoltét
a termékhez.

Az akkumulator megsérdilt.

Valassza le az akkumulatortoltét, és
forduljon hivatalos markaszervizhez.

Az akkumulatortolté vagy a tapkabel
sérilt.

Vélassza le az akkumulatortoltét, és
forduljon hivatalos markaszervizhez.

Szallitas, tarolas és artalmatlanitas

Szallitas és raktarozas

* Asérilés és baleset elkeriilése érdekében szallitas
soran biztonsagosan rogzitse az akkumulatortoltét.

« Tartsa tavol az akkumulatortoltét fémtargyaktol,
példaul szegektdl, csavaroktol és ékszerektdl.

« Tartsa az akkumulatortdltét zarhatd helyen, ahol
gyermek vagy jogosulatlan személy nem férhet
hozza.

Tartsa az akkumulatortéltét szaraz, fagymentes és
tiszta helyen. A kérnyezeti hémérsékletnek 0 °C (32
°F) és 50 °C (122 °F) koz6tt kell lennie.

Az akkumulatort6lté napfénytdl tavol tartando.
Tarolas elétt tisztitsa meg az akkumulatortoltét.
Tarolas elétt valassza le az akkumulatortoltét.

2581 - 004 - 25.09.2026

69



Hulladékkezelés

A Husqvarna akkumulatort6lték nem haztartasi
hulladékok. Tartsa be az artalmatlanitasra vonatkozd
utasitasokat.

» Kovesse a helyi artalmatlanitasi eldirasokat és
a vonatkozoé szabalyozasokat.

* Az akkumulatortolté és a csomagolas
Ujrahasznositasat egy megfeleld, Ujrahasznositasra
szolgald ponton kell elvégezni.

* Az akkumulatortoltd Ujrahasznositasaval
és artalmatlanitasaval kapcsolatos tovabbi
informacidkért forduljon az illetékes Husqvarna

markakereskedéhoz.

Mdszaki adatok

MUSZAKI ADATOK

Akkumulatortoitd PS875C

Bemeneti fesziltség, V~ 230-240

Bemeneti frekvencia, Hz 50

Bemeneti aramerésség, A 5

Maximalis kimeneti aramerésség, A 15

Kimeneti fesziiltség, V DC 58,8

Egyszerre feltdltheté akkumulatorok szama 1-3
AkkumulatortdIté-biztositék '3 T12A
MUSZAKI ADATOK

Akkumulator EM-5264Li EM-5239Li
Tipus Li-ion Li-ion
Munkakapacitas 58,8 V, max. 63,7 Ah 58,8 V, max. 39,2 Ah

13 Ne nyissa fel az akkumulatortdltét. Ha a biztositék megsériilt, forduljon az illetékes Husqvarna markaszerviz-

hez.
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Introduzione

Descrizione del prodotto

Husqvarna PS875C ¢ un caricabatterie.

Panoramica sul caricabatterie

Uso previsto

Utilizzare il caricabatterie per caricare le batterie
nei prodotti Husqvarna applicabili. Non utilizzare il
caricabatterie per altre attivita.

1. Caricabatterie
2. Spina del caricabatterie
3. Presa di corrente

Simboli sul caricabatterie

L]

compreso le istruzioni.

Prima dell'uso, leggere attentamente il
manuale operatore e accertarsi di aver

Il presente prodotto € conforme alle
direttive UE vigenti.

Utilizzare e conservare il caricabatteria
solo in ambienti interni.
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Caratteristiche di tempo/corrente del
collegamento fusibile. Il tipo di fusibile &
specificato in Dati tecnici alla pagina 75
e sull'etichetta.

ATTENZIONE: Non

aprire il caricabatterie. Se il

fusibile & guasto, contattare

il rivenditore del centro

assistenza Husqgvarna.
Questo simbolo indica che il prodotto
non & un rifiuto domestico. Riciclarlo
tramite il sistema di raccolta locale per le
apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Cio contribuisce a una corretta gestione
dei rifiuti al termine del ciclo di vita.

i

Contatta le autorita locali, i servizi di
smaltimento dei rifiuti domestici, il tuo
concessionario di assistenza Husqvarna
o il tuo rivenditore per informazioni.

Lo smaltimento non corretto pud avere
potenziali effetti negativi sull'ambiente e
sulla salute, a causa della potenziale
presenza di sostanze pericolose.

E:E
E -

Codice scansionabile.

Nota: | restanti simboli/decalcomanie sul prodotto
riguardano particolari requisiti necessari per ottenere la
certificazione in alcuni mercati.

Sicurezza

Definizioni di sicurezza

Le diciture Avvertenza, Attenzione e Note evidenziano
parti molto importanti del manuale.

c AVVERTENZA: Segnala un rischio

ATTENZIONE: Segnala un rischio di
danni al prodotto, ad altri materiali o all'area
adiacente nel caso in cui le istruzioni del
manuale non vengano rispettate.

di lesioni anche fatali all'operatore o alle

persone presenti nel caso in cui le istruzioni
del manuale non vengano rispettate.

Nota: Fornisce ulteriori informazioni necessarie in una

determinata situazione.

Importanti istruzioni di sicurezza

AVVERTENZA: Leggere
attentamente tutte le
avvertenze e le istruzioni
di sicurezza. La
mancata osservanza
delle avvertenze e delle
istruzioni pud dare luogo
a scosse elettriche,
incendi e/o gravi lesioni.

Nota: Conservare tutte le
avvertenze e le istruzioni.

Il cavo di alimentazione non
puod essere sostituito. Se
il cavo di alimentazione &
danneggiato, il caricabatterie
deve essere rottamato.
- Verificare regolarmente che
il cavo di alimentazione
non sia danneggiato.
Scollegare immediatamente |l
caricabatterie se il cavo di
alimentazione & danneggiato.
« Ricaricare solo batterie
Husqgvarna originali con
il caricabatterie. In caso
di domande, rivolgersi al
rivenditore Husqgvarna.
« Non ricaricare batterie non
ricaricabili.
« Non tentare di smontare
o riparare il caricabatterie.
Tutte le riparazioni
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devono essere eseguite
esclusivamente da un
rivenditore autorizzato. Non
utilizzare un caricabatterie
danneggiato.

« Non collegare i terminali
del caricabatterie a oggetti
metallici.

« La spina di
alimentazione deve utilizzare
esclusivamente una presa a
muro collegata a terra.

« La spina di alimentazione
deve essere utilizzata
esclusivamente con una
presa a muro dotata di
protezione dalla pioggia.

« Utilizzare una presa a muro
collegata a terra e omologata
che non sia danneggiata.

« Non sollevare il caricabatterie
tramite il cavo di
alimentazione. Per scollegare
il caricabatterie da una presa
di rete, tirare la spina. Non
tirare il cavo di alimentazione.

« Tenere tuttii cavi e le
prolunghe lontani da acqua,
olio e bordi appuntiti. Fare
attenzione affinché il cavo di
alimentazione non si incastri
in porte, ostacoli o simili.

« Non utilizzare una batteria o
un caricabatterie danneggiati.

Non utilizzare il caricabatterie
in ambienti in cui sia presente
il rischio di fulmini.

Utilizzare il caricabatterie solo
in ambienti chiusi.

Non utilizzare il caricabatterie
in prossimita di materiali
inflammabili o materiali
corrosivi. Staccare la spina
del caricabatterie in caso di
fumo o incendio.

Tenere il caricabatterie pulito
e lontano dalla luce solare.
L'apparecchio puo essere
utilizzato da bambini di
almeno 8 anni e da

persone con capacita fisiche,
sensoriali 0 mentali ridotte o
che non abbiano esperienza
0 conoscenze previe, a

patto che abbiano ricevuto
assistenza o istruzioni per
l'uso dell'apparecchio in
modo sicuro e purché ne
comprendano i rischi. |
bambini non devono giocare
con l'apparecchio. La pulizia e
la manutenzione non devono
essere eseguite da bambini
senza la supervisione di
adulti.
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Funzionamento

Ricarica della batteria

ATTENZIONE: utilizzare il

caricabatterie a temperature comprese tra 0
°C (32 °F) e 40 °C (104 °F).

A
A

ATTENZIONE: utilizzare il

caricabatterie solo in luoghi con una buona
aerazione.

Collegare la spina di alimentazione alla presa a
muro collegata a terra.

c ATTENZIONE: Collegare il

sulla targhetta dati di funzionamento.

caricabatterie solo a una presa a muro

con la tensione e la frequenza indicate
Collegare la spina del caricabatterie alla presa del
caricabatterie sul prodotto.

3. Se possibile, assicurarsi che il prodotto mostri che

la batteria si ricarica. Per i tempi di ricarica, fare
riferimento al manuale dell'operatore del prodotto.

Nota: perla posizione dell'indicatore di carica,
fare riferimento al manuale dell'operatore del
prodotto.

. Attendere che la batteria sia completamente carica.

La batteria & completamente carica quando tutte
le luci a LED sono accese in modo fisso. Fare
riferimento al manuale dell'operatore per il prodotto.

Nota: Il processo di ricarica si interrompe
automaticamente quando la batteria &
completamente carica.

. Scollegare la spina del caricabatterie dalla presa del

caricabatterie sul prodotto.

Estrarre la spina di alimentazione per scollegare il
caricabatterie dalla presa a muro. Non tirare il cavo
di alimentazione.

Ricerca guasti

Risoluzione dei problemi

Sintomi

Causa

Soluzione

La batteria non si ricarica.

Il caricabatterie non & collegato cor-
rettamente alla presa di corrente.

Collegare il caricabatterie a una pre-
sa di rete.

Il caricabatterie non & collegato cor-
rettamente al prodotto.

Collegare il caricabatterie al prodotto.

La batteria & danneggiata.

Scollegare il caricabatterie e rivolger-
si a un centro di assistenza autoriz-
zato.

Il caricabatterie o il cavo di alimenta-
zione € danneggiato.

Scollegare il caricabatterie e rivolger-
si a un centro di assistenza autoriz-
zato.

Trasporto, stoccaggio e smaltimento

Trasporto e stoccaggio

» Fissare in sicurezza il caricabatterie durante il

trasporto per evitare danni o incidenti. .
« Conservare il caricabatterie lontano da oggetti

metallici, come ad esempio chiodi, viti o gioielli.

« Conservare il caricabatterie in un'area chiusa a
chiave per impedire I'accesso a bambini o persone

°F).

non autorizzate.

Conservare il caricabatterie in un luogo asciutto,
pulito e al riparo dal gelo. La temperatura ambiente
deve essere compresa tra 0 °C (32 °F) e 50 °C (122

« Tenere il caricabatterie lontano dalla luce solare.
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« Pulire il caricabatterie prima del rimessaggio.
» Scollegare il caricabatterie prima del rimessaggio.

Smaltimento

| caricabatterie Husqvarna non sono rifiuti domestici.
Attenersi alle istruzioni sullo smaltimento.

* Rispettare le norme locali e le normative vigenti sullo
smaltimento.

* Riciclare il caricabatterie e la confezione presso un
apposito centro di smaltimento.

+ Consultare il proprio rivenditore locale Husqvarna
per maggiori informazioni su come riciclare e
smaltire il caricabatterie.

Dati tecnici

DATI TECNICI

Caricabatterie PS875C
Tensione di entrata, V~ 230-240
Frequenza di ingresso, Hz 50
Corrente di entrata, A 5
Corrente di uscita massima, A 15
Tensione di uscita, VCC 58,8
Numero di batterie che & possibile caricare contempora- | 1-3
neamente

Fusibile del caricabatterie’ T12A

DATI TECNICI

Batteria EM-5264Li EM-5239Li

Tipo Agli ioni di litio Agli ioni di litio
Capacita 58,8 V, max 63,7 Ah 58,8 V, max 39,2 Ah

14 Non aprire il caricabatterie. Se il fusibile & guasto, contattare il rivenditore del centro assistenza Husqvarna.
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Gaminio aprasas

Husqvarna PS875C yra akumuliatoriaus jkroviklis.

Akumuliatoriaus jkroviklio apzvalga

Numatytasis naudojimas

Siuo akumuliatoriaus jkrovikliu jkraukite atitinkamy
Husqgvarna gaminiy akumuliatorius. Nenaudokite
akumuliatoriaus jkroviklio kitems darbams.

Akumuliatoriaus jkroviklis
|kroviklio kiStukas
Maitinimo kiStukas

Akumuliatoriaus jkroviklio simbolia

L]

naudojimo instrukcijg ir jsitikinkite,
viskq gerai supratote.

Prie§ naudodami, atidZiai perskaitykite

Sis gaminys atitinka taikomas ES
direktyvas.

i

Akumuliatoriaus jkroviklj naudokite ir
laikykite tik uzdarose patalpose.

kad
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Saugiklio jungties laiko / srovés
_E_ charakteristikos. Saugiklio tipas nurodytas

Techniniai duomenys psl. 80ir ant
etiketés.

PASTABA: Nebandykite

atidaryti akumuliatoriaus
kroviklio. Jei saugiklis

perdegé, kreipkités |
savo Husqvarna techninés
priezidros atstova.

Sis simbolis nurodo, kad jrenginys

nepriskiriamas buitinéms atliekoms.

Atiduokite jj perdirbti pasinaudodami

vietine elektros ir elektronikos jrenginiy
|

surinkimo sistema. Taip prisidésite prie
tinkamo atlieky tvarkymo. Jei reikia

daugiau informacijos, kreipkités | vietines
institucijas, buitiniy atlieky tvarkymo
tarnybas, ,Husqvarna “ techninés
priezitros atstovg arba mazmenininka.
Netinkamas iSmetimas gali daryti
neigiama poveikj aplinkai ir zmogaus
sveikatai, nes gaminyje gali bati pavojingy
medziagy.

E:E

E - Nuskaitomas kodas.

PaSIZymeklte Kiti ant gaminio pateikti
simboliai (etiketés) skirti kai kuriy rinky sertifikavimo
reikalavimams.

Saugumas

Saugos Zenkly reikSmés

|spéjimai, perspéjimai ir pastabos yra skirtos atkreipti
démesj | ypac svarbias vadovo dalis.

PERSPEJIMAS: Naudojamas, kai
naudotojui ar Salia esantiems asmenims

kyla mirtino arba sunkaus suzeidimo pavojus

arba jei nesilaikoma vadove pateikty
nurodymuy.

PASTABA: Naudojamas, kai kyla
pavojus sugadinti gaminj, kitas medziagas

arba padaryti Zalg aplinkai, jei nesilaikoma
vadove pateikty nurodymy.

Pasiiymékite: Naudojamas papildomai
informacijai apie konkrecig situacija pateikti.

Svarbis saugos nurodymai

PERSPEJIMAS:
Perskaitykite visus
saugos |spéjimus

ir instrukcijas.
Nesilaikydami jspéjimy ir
instrukcijy galite patirti
elektros smugj, sukelti

gaisrg ir (arba) rimtai
susizeisti.

Pasizymékite: ISsaugokite visus
ispéjimus ir instrukcijas.

« Maitinimo laido negalima
pakeisti. Jei maitinimo laidas
pazeistas, akumuliatoriaus
kroviklj reikia iSmesti.

« Reguliariai tikrinkite, ar
nepazeistas maitinimo laidas.
Jei maitinimo laidas
yra pazeistas, nedelsdami
atjunkite akumuliatoriaus
ikroviklj.

« Akumuliatoriaus jkrovikliu
ikraukite tik originalius
Husqvarna akumuliatorius.
Jei turite klausimuy, kreipkités
| savo Husqgvarna atstova.

« Nekraukite nejkraunamy
akumuliatoriy.
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Nebandykite akumuliatoriaus
ikroviklio iSmontuoti ar taisyti.
Visus remonto darbus turi
atlikti tik patvirtintas prekybos
atstovas. Nenaudokite
sugadinto akumuliatoriaus
jkroviklio.

Neprijunkite akumuliatoriaus
ikroviklio gnybty prie metaliniy
daikty.

Maitinimo kiStukg galima
jungti tik prie jzeminto sieninio
elektros lizdo.

Maitinimo kiStukg galima
jungti tik prie nuo lietaus
apsaugoto sieninio elektros
lizdo.

Naudokite tvarkingg
patvirtintg ir Zemintg sieninj
elektros lizda.

Nekelkite akumuliatoriaus
ikroviklio uz maitinimo

laido. Norédami atjungti
akumuliatoriaus jkroviklj nuo
elektros lizdo, traukite uz
maitinimo kistuko. Netraukite
uz elektros laido.

Visus kabelius ir
jungiamuosius laidus laikykite
toliau nuo vandens, alyvos

ir astriy briauny. Bukite
atidus, kad maitinimo laido
neprispausty durys, tvoros ar
pan.

Nenaudokite pazeisto
akumuliatoriaus jkroviklio
arba akumuliatoriaus.
Nenaudokite akumuliatoriaus
ikroviklio, kai kyla zaibo
pavojus.

Akumuliatoriy jkroviklj
naudokite tik patalpoje.
Nenaudokite akumuliatoriaus
ikroviklio Salia degiy

arba korozijg sukelianCiy
medziagy. Pastebéje dimus
ar liepsna, istraukite
akumuliatoriaus jkroviklio
maitinimo kistuka.

Laikykite akumuliatoriaus
ikroviklj Svary, atokiau nuo
saulés Sviesos.

S| prietaisa gali naudoti
vaikai nuo 8 mety

amziaus ir kiti asmenys su
ribotais fiziniais, jutiminiais
ar protiniais sugebéjimais,
arba stokojantys patirties
arba instruktuoti dél saugaus
prietaiso naudojimo ir
supranta gresiancius pavojus.
Vaikams su prietaisu zaisti
negalima. Be priezitros vaikai
neturéty valyti prietaiso ir
atlikti naudotojo prieziuros
darby.
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Naudojimas

Akumuliatoriaus jkrovimas

PASTABA: Akumuliatoriaus jkroviklj
naudokite esant tokioms salygoms, kai
temperatira siekia nuo 0 °C (32 °F) iki 40
°C (104 °F).

3. Jei jmanoma jsitikinkite, ar gaminys rodo,

kad akumuliatorius jkraunamas. Informacijg apie
jkrovimo trukme Zr. atitinkamo gaminio naudojimo
instrukcijoje.

Pasizymeékite: |krovikiio indikatoriaus vieta

nurodyta gaminio naudojimo instrukcijoje.

A
A

PASTABA: Akumuliatoriaus jkroviklj

naudokite tik gerai védinamoje vietoje.

4. Patikrinkite, ar akumuliatorius visi$kai jkrautas.

1. Prijunkite maitinimo kiStuka prie jzeminto sieninio

elektros lizdo.

Akumuliatorius yra visi$kai jkrautas, kai nuolat
Sviecia visi akumuliatoriaus LED indikatoriai. Zr.
gaminio naudojimo instrukcija.

A

sieninio elektros lizdo.

PASTABA: Akumuliatoriaus jkroviklj 5.

junkite tik prie nominaliy parametry
ploksteléje nurodytos jtampos ir daznio

Pasiiymékite: Visiskai jkrovus akumuliatoriy,
jkrovimo procesas automatiSkai sustabdomas.

2. Prijunkite jkroviklio kistukg prie gaminio

akumuliatoriaus kroviklio lizdo.

Atjunkite jkroviklio kiStukg nuo gaminio
akumuliatoriaus jkroviklio lizdo.
6. IStraukite maitinimo kiStukg ir atjunkite

akumuliatoriaus jkroviklj nuo sieninio elektros lizdo.
Netraukite uz elektros laido.

Trik¢iy Salinimas

Trik¢iy Salinimas

Pozymiai

PrieZastis

Sprendimas

Akumuliatorius nekraunamas.

Akumuliatoriaus jkroviklis netinkamai
prijungtas prie elektros maitinimo tin-
klo lizdo.

Prijunkite akumuliatoriaus jkroviklj
prie maitinimo lizdo.

Akumuliatoriaus jkroviklis netinkamai
prijungtas prie gaminio.

Prijunkite akumuliatoriaus jkroviklj
prie gaminio.

Akumuliatorius sugedo.

Atjunkite akumuliatoriaus kroviklj ir
kreipkités | patvirtintg techninés prie-
ziuros atstova.

PazZeistas akumuliatoriaus jkroviklio
arba maitinimo laidas.

Atjunkite akumuliatoriaus kroviklj ir
kreipkités | patvirtintg techninés prie-
Zilros atstova.

Transportavimas, saugojimas ir utilizavimas

Gabenimas ir laikymas

« Saugiai pritvirtinkite akumuliatoriaus jkroviklj
pries jj transportuodami, kad nepazeistuméte ir .
iSvengtumeéte nelaimingy atsitikimy.

» Laikykite akumuliatoriaus jkroviklj atokiau nuo
metaliniy daikty, pavyzdziui, viniy, varzty ar

juvelyriniy dirbiniy.
Laikykite akumuliatoriaus jkroviklj uzrakintoje

patalpoje, kad jo nepasiekty vaikai arba nejgalioti

asmenys.
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« Laikykite akumuliatoriaus jkroviklj sausoje,
neuzsalancioje ir Svarioje vietoje. Aplinkos
temperatra turi bati tarp 0 °C / 32 °F ir 50 °C / 122
°F.

» Laikykite akumuliatoriaus jkroviklj atokiau nuo saulés
Sviesos.

» Prie$ sandéliuodami akumuliatoriaus jkroviklj

nuvalykite.

« Prie$ sandéliuodami atjunkite akumuliatoriaus
ikroviklj.

Salinimas

Husqvarna akumuliatoriaus jkrovikliai néra buitinés
atliekos. Laikykités $alinimo nurodymu.

» Laikykités vietiniy atlieky Salinimo reikalavimy ir
galiojanciy teisés akty.

* ISmeskite akumuliatoriaus jkroviklj ir pakuote
atitinkamoje atlieky Salinimo vietoje.

« Norédami gauti daugiau informacijos apie tai, kaip
perdirbti ir iSmesti akumuliatoriaus jkroviklj, kreipkités
| vietinj Husqvarna prekybos atstova.

Techniniai duomenys

TECHNINIAI DUOMENYS

Akumuliatoriaus jkroviklis PS875C

|vado jtampa, V~ 230-240

|vado daznis, Hz 50

|vado srové, A 5

DidzZiausia iSvesties srove, A 15

ISéjimo jtampa, V DC 58,8

Vienu metu jkraunamy akumuliatoriy skaiCius 1-3

Akumuliatoriaus kroviklio saugiklis'® T12A
TECHNINIAI DUOMENYS

Akumuliatorius EM-5264Li EM-5239Li
Tipas Li-ion Li-ion
Talpa 58,8 V, maks. 63,7 Ah 58,8 V, maks. 39,2 Ah

15 Nebandykite atidaryti akumuliatoriaus kroviklio. Jei saugiklis perdegeé, kreipkités | savo Husqvarna techninés

priezilros atstova.

80

2581 - 004 - 25.09.2026



Saturs

levadinformacija...........oceviiiieniiiceeee e 81 Probl@mu NOVErSana...........ccecveiiieeiiiiiiee e 84

DrOSTDA. ...t 82 Parvadasana, glabasana un utilizéSana....................... 84

LietOSana.......ccueeiuiiiiieieeiee e 84 Tehniskie dati.........cccceeeiiiiiiie e 85
levadinformacija

Izstradajuma apraksts Paredzéta lietoSana

Husqvarna PS875C ir akumulatora ladétajs. Izmantojiet akumulatora ladétaju, lai uzladétu

akumulatorus attiecigajos Husqvarna izstradajumos.
Nelietojiet akumulatora ladétaju citiem noldkiem.

Akumulatora ladétaja parskats

1. Akumulatora ladétajs
2. Ladétaja kontaktspraudnis ‘ € Sis izstradajums atbilst spéka esoso ES

3. Baro3anas kontaktspraudnis direktivu prasibam.

Simboli uz akumulatora ladétaja

Rupigi izlasiet lietotaja rokasgramatu un
pirms akumulatora ladétaja lietoSanas
1 l parliecinieties, ka izprotat noradijumus.

Lietojiet un uzglabajiet ierici tikai telpas.
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Drosinataja mainama ieliktna laika/stravas
raksturlielumi. Drosinataja tips ir noradits
uz Tehniskie dati jpp. 85 un uzlimé.

IEVEROJIET:

Neatveriet akumulatora

ladétaju. Ja drosinatajs

ir bojats, sazinieties ar

Husqvarna izplafitaju, kas

nodrosina apkopi.
Simbols norada, ka izstradajums
nav sadzives atkritumi. Utiliz€jiet to,
izmantojot elektrisko un elektronisko
ieri€u savakSanas sistému jusu valsti.
Tas veicinas pienacigu atkritumu
apsaimnieko$anu ieriéu aprites cikla

i

beigas. Lai iegutu informaciju, sazinieties
ar vietéjam valsts iestadém, sadzives
atkritumu parstrades pakalpojumu
nodrosinatajiem, Husqvarna izplafitaju,
kas nodrosina apkopi, vai mazumtirgotaju.
Nepareiza utilizacija var radit iesp&jamu
negatfivu ietekmi uz vidi un cilvéku
veselibu, jo pastav bistamu vielu
klatbatnes risks.

E:E
E -

Skenéjams kods.

Piezime: Pargjie uz izstradajuma noraditie simboli/
norades atbilst atseviSku regionu sertifikacijas prasibam.

DroSiba

Drosibas definicijas

Bridinajumi, norades “Uzmanibu!” un piezimes tiek
izmantotas, lai izceltu Tpasi svarigas lietoSanas
rokasgramatas dalas.

trieciens, aizdegSanas
un/vai smagas traumas.

c BRTD|NAJUMSZ Tiek izmantots

nave.

IEVEROJIET: Tiek izmantota tad,

ja rokasgramata sniegto noradijumu
neievéroSanas dé| rodas izstradajuma, citu
materialu vai blakus eso$as teritorijas
bojajumu risks.

tad, ja rokasgramata sniegto noradijumu

neievéro$anas dél operatoram vai blakus
eso$ajam personam draud traumas vai

Piezime: Tiek izmantota, lai sniegtu plagaku

informaciju, kas nepiecieSama attiecigaja situacija.

Svarigi droSibas noradijumi

BRIDINAJUMS: Izlasiet
visus droSibas
bridinajumus un
noradijumus. Neieveérojot
bridinajumus un
noradijumus, var rasties
elektriskas stravas

PiezZime: Saglabajiet visus
bridinajumus un noradijumus.

« BaroSanas kabeli nevar
nomainit. Ja baroSanas
kabelis ir bojats, akumulatoru
ladétajs ir jautilize.

« Regulari parbaudiet, vai
baroSanas kabelis nav
bojats. Ja baroSanas kabelis
ir bojats, nekavéjoties
atvienojiet akumulatora
ladétaju.

« Uzladgjiet Husqvarna
originalos akumulatorus tikai
ar akumulatora ladétaju.

Ja jums ir jautajumi,
konsultéjieties ar Husqvarna
izplatitaju.
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« Neuzladéjiet neuzladéjamas
baterijas.

« Akumulatora ladétaju nedrikst

izjaukt vai remontét. Visi
remontdarbi javeic tikai
apstiprinatam izplatitajam.
Nelietojiet bojatu akumulatora
ladétaju.

» Nesavienojiet akumulatora
ladétaja spailes ar metala
priekSmetiem.

- BaroSanas kabela
kontaktspraudnis japievieno
tikai iezemétai elektrotikla
kontaktligzdai.

« BaroSanas kabela
kontaktspraudnis japievieno
tikai tada elektrotikla
kontaktligzda, kas aizsargata
pret lietu.

« Izmantojiet parbauditu
un iezemétu elektrotikla
kontaktligzdu, kas nav bojata.

« Nevelciet akumulatora
ladétaju aiz baroSanas
kabela. Lai akumulatora
ladétaju atvienotu no sienas
kontaktligzdas, izvelciet
kontaktdakSu. Nevelciet aiz
baroSanas kabela.

« Uzmanieties, lai vadi un
pagarinataji nesaskartos ar
udeni, ellu un asam malam.
Sekojiet, lai baroSanas

kabelis netiktu iespiests
durvis, Zoga un citur.
Nelietojiet bojatu akumulatora
ladétaju vai akumulatoru.
Neizmantojiet akumulatora
ladétaju, ja ir paredzams
negaiss.

Izmantojiet akumulatora
ladétaju tikai ieksStelpas.
Nelietojiet akumulatora
ladétaju viegli uzliesmojosu
materialu vai materialu, kas
var izraisit koroziju, tuvuma.
Ja konstatéjat dimus vai
uguni, izraujiet akumulatora
ladétaja kontaktspraudni.
Gadajiet, lai akumulatora
ladétajs ir firs, un sargiet to no
saules gaismas.

So ierici drikst izmantot bérni
no 8 gadu vecuma un cilveéki
ar ierobezotam fiziskajam,
manu vai garigajam spé&jam
vai bez pieredzes un
zinaSanam tikai tad, ja tos
uzrauga vai instrué par
ierices drosSu lietoSanu un

tie izprot iesp&€jamo risku.
Bérni nedrikst spéléties ar

So izstradajumu. Izstradajuma
tinSanu un apkopi bérni drikst
veikt tikai atbildigas personas
uzraudziba.
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LietoSana

3. Jaiespéjams, parbaudiet, vai izstradajuma displeja
ir redzams, ka akumulators uzladéjas. Uzlades laiku
skatiet izstradajuma lietotaja rokasgramata.

Akumulatora uzlade

IEVEROJIET: Izmantojiet akumulatora
ladétaju tur, kur temperatura ir diapazona no

0 °C (32 °F) 'dz 40 °C (104 °F).
1. levietojiet baroSanas kabela kontaktspraudni
iezeméta elektrotikla kontaktligzda.

c |EVEROJ|ETZ Pievienojiet

2. levietojiet [adétaja kontaktspraudni izstradajuma
akumulatora ladétaja kontaktligzda.

Piezime: Informaciju par uzlades indikatora
atrasanas vietu skatiet izstradajuma lietotaja
rokasgramata.

|EVEROJ|ET! Lietojiet akumulatora 4.

ladétaju tikai tur, kur ir pietiekama gaisa
plisma.

Uzgaidiet, kamér akumulators ir pilniba uzladéts.
Akumulators ir pilniba uzladéts, kad nepartraukti deg
visi akumulatora LED indikatori. Skatiet izstradajuma
lietotaja rokasgramatu.

Piezime: uziades process automatiski apstasies,
kad akumulators bds pilniba uzladéts.

akumulatora |adétaju tikai tadai 5. Atvienojiet ladétaja spraudni no izstradajuma
elektrotikla kontaktligzdai, kas atbilst akumulatora ladétaja kontaktligzdas.
datu plaksnité noraditajam spriegumam 6. Izvelciet baro$anas kabela kontaktspraudni, lai

un frekvencei. atvienotu akumulatora Iadétaju no elektrotikla

kontaktligzdas. Nevelciet aiz baroSanas kabela.

Problému novérSana

Problému novér§ana

Pazimes

Célonis

Risinajums

Akumulators neuzladéjas

Akumulatora ladétajs nav pareizi pie-
vienots elektrotikla kontaktligzdai.

Savienojiet akumulatora ladétaju ar
elektrotikla kontaktligzdu.

Akumulatora ladétajs nav pareizi pie-
vienots izstradajumam.

Pievienojiet akumulatora ladétaju iz-
stradajumam.

Akumulators ir bojats.

Atvienojiet akumulatora ladétaju un
konsultgjieties ar apstiprinatu apko-
pes dienesta parstavi.

Akumulatora ladétajs vai baroSanas
kabelis ir bojats.

Atvienojiet akumulatora ladétaju un
konsult&jieties ar apstiprinatu apko-
pes dienesta parstavi.

Parvadasana, glabasana un utilizéSana

Parvadasana un uzglabasana

Parvadasanas laika drosi nostipriniet akumulatora

ladétaju, lai nepielautu bojajumus un negadijumus.

Uzglabajiet akumulatora ladétaju vieta, kur nav
metala priekSmetu, pieméram, naglu, skravju vai
rotaslietu.

.

.

Uzglabajiet akumulatora ladétaju noslégta vieta,
kurai nevar pieklat bérni vai personas, kam tas nav
atlauts.

Novietojiet akumulatora ladétaju sausa, silta un tira
vieta. Apkartéjas vides temperaturai jabat diapazona
no 0 °C/32 °F fidz 50 °C/122 °F.

Sargiet akumulatora ladétaju no saules gaismas.
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« Pirms uzglabasanas nofiriet akumulatora ladétaju. » levérojiet konkrétas valsts utilizacijas prasibas un

+  Pirms uzglabasanas atvienojiet akumulatora spéka esoSos normativus.
ladétaju. * Nododiet akumulatora ladétaju un iepakojumu
e = s atbilsto$a parstrades vieta.

Utlllzacua + Laiiegitu plasaku informaciju par akumulatora

Husqvarna akumulatora ladétaji nav sadzives atkritumi.

levérojiet utilizacijas noradijumus. Husqvarna izplafitaju.

ladétaja parstradi un utilizaciju, sazinieties ar vietéjo

Tehniskie dati

TEHNISKIE DATI

Akumulatora ladétajs PS875C
leejas spriegums, V~ 230-240
leejas frekvence, Hz 50
leejas strava, A 5

Maks. izvades strava, A 15
Izejas spriegums, V DC 58,8
Vienlaikus uzladéjamo akumulatoru skaits 1-3
Akumulatora ladétaja dro$inatajs’® T12A

TEHNISKIE DATI

Akumulators EM-5264Li EM-5239Li
Tips Litija jonu Litija jonu
Veiktspéja 58,8 V, maks. 63,7 Ah 58,8 V, maks. 39,2 Ah

16 Neatveriet akumulatora ladétaju. Ja drosinatajs ir bojats, sazinieties ar Husqvarna izplafitaju, kas nodrosina
apkopi.
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Inleiding

Productbeschrijving

De Husqvarna PS875C is een acculader.

Overzicht acculader

Gebruik

Gebruik de acculader voor het opladen van accu's
in toepasselijke Husqvarna producten. Gebruik de
acculader niet voor andere taken.

1. Acculader
2. Stekker lader
3. Voedingsstekker

Symbolen op de acculader

L]

Lees de bedieningshandleiding zorgvuldig
door en zorg dat u de instructies hebt
begrepen voordat u het product gebruikt.

Dit product voldoet aan de geldende EU-
richtlijnen.

Bewaar en gebruik de acculader alleen
binnen.
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Neem voor meer informatie contact

op met de plaatselijke autoriteiten, de
afvalverwerkingsdienst, uw Husqvarna-
onderhoudsdealer of -verkoper. Onjuiste
afvoer kan een potentieel negatief

Tijd-/stroomkenmerken van de zekering.
_E_ Het type zekering is vermeld in

Technische gegevens op pagina 90 en
op het etiket.

. effect hebben op het milieu en de
OPIGdEL.E;r:MOZen de volksgezondheid vanwege de mogelijke
accu ? er niet. A S de aanwezigheid van gevaarlijke stoffen.
zekering defect is, neemt u
contact op met uw Husqvarna-
servicedealer. E E
Het symbool betekent dat het product E - Scanbare code.
geen huishoudelijk afval is. Lever het
geblijtr?svg:r:(;k:;eellrzsgs::zit:(:g]p\;?gtruur. Let OP: Andere symbolen/stickers op het product
Dit draagt bij aan een goed afvalbeheer hebben betrekking op certificeringseisen voor bepaalde
aan het einde van de levensduur. markten.
Veiligheid
Veiligheidsdefinities tot elektrische schokken,
Waarschuwingen, voorzorgsmaatregelen en brand en/of ernstig letsel.

opmerkingen worden gebruikt om te wijzen op

belangrijke delen van de handleiding.

e WAARSCHUWING: wordt gebruikt Let Op: Bewaar a"e

om te wijzen op de kans op ernstig of

fataal letsel voor de gebruiker of omstanders waarsch UWingen en instructies.

wanneer de instructies in de handleiding niet

worden gevolgd.

» De voedingskabel kan niet

c OPGELET: wordt gebruikt indien er worden vervangen. Als de
een risico bestaat op schade aan het H H H
product en andere eigendommen of aan VoedlngSkabel beSChadlgd IS’
de omgeving wanneer de instructies in de moet de acculader worden

handleiding niet worden gevolgd.

weggegooid.

Let OP: Geven verdere informatie die nodig is in een * Contr0|eer regelmatig Of
bepaalde situatie. de voedingskabel niet is
beschadigd. Koppel de
acculader onmiddellijk los
als de voedingskabel is

WAARSCHUWING: Eeszhal?igd- .
Lees alle e Laaaq alleen originele

veiligheidswaarschuwingen Husgvarna-accu's met de
gne : 9 acculader op. Neem bij
en alle instructies.

. vragen contact op met uw
de waarschuwingen en

instructies kan leiden

Belangrijke
veiligheidsinstructies
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Laad geen niet-oplaadbare
accu's op.

Probeer de acculader niet te
demonteren of repareren. Alle
reparaties mogen uitsluitend
worden uitgevoerd door een
erkende dealer. Gebruik geen
beschadigde acculader.
Verbind de contacten van de
acculader niet met metalen
objecten.

De voedingsstekker mag
alleen in een geaard
stopcontact worden gestoken.
De voedingsstekker mag
alleen in een stopcontact
worden gestoken dat
beschermd is tegen regen.
Gebruik een goedgekeurd en
geaard stopcontact dat niet
beschadigd is.

Til de acculader niet op aan
de voedingskabel. Trek aan
de stekker om de acculader
uit de wandcontactdoos te
halen. Trek niet aan de
voedingskabel.

Houd alle kabels en
verlengsnoeren uit de buurt
van water, olie en scherpe
kanten. Let op dat de
voedingskabel niet bekneld
raakt tussen deuren, hekken
en dergelijke.

Gebruik geen beschadigde
acculader of accu.

Gebruik de acculader niet bij
kans op onweer.

Gebruik de acculader alleen
binnenshuis.

Gebruik de acculader

niet in de buurt van
brandbare materialen of
materialen die corrosie
kunnen veroorzaken. Haal
de voedingsstekker van de
acculader uit het stopcontact
bij rookontwikkeling of brand.
Houd de acculader schoon en
uit het zonlicht.

Het apparaat kan worden
gebruikt door kinderen vanaf
8 jaar en ouder en

andere personen die ondanks
hun fysieke, sensorische

of geestelijke handicap

of gebrek aan ervaring

en kennis onder toezicht

of instructie van een
verantwoordelijke persoon in
staat zijn veilig gebruik te
maken van het apparaat en
op de hoogte zijn van alle
gevaren. Kinderen mogen
niet spelen met het apparaat.
Kinderen mogen het apparaat
niet zonder toezicht reinigen
of onderhouden.
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Werking

De accu opladen

OPGELET: Gebruik de acculader
alleen in omstandigheden met een
temperatuur tussen 0 °C (32 °F) en 40 °C
(104 °F).

alleen op een locatie met goede
luchtstroom.

c OPGELET: Gebruik de acculader

1. Sluit de voedingsstekker aan op een geaard
stopcontact.

OPGELET: suit de acculader
alleen aan op een stopcontact

waarvan de spanning en frequentie
overeenkomen met de specificaties op
het productplaatje.

2. Sluit de stekker van de lader aan op het contact voor

de acculader op het product.

3. Controleer indien mogelijk of het product aangeeft

dat de accu wordt geladen. Raadpleeg de
bedieningshandleiding van het product voor de
laadtijden.

Let OP: Raadpleeg de bedieningshandleiding van
het product voor de locatie van de laadindicator.

. Wacht tot de accu volledig is opgeladen. De accu is

volledig opgeladen wanneer alle acculeds constant
branden. Raadpleeg de bedieningshandleiding voor
het product.

Let OP: Het laadproces stopt automatisch
wanneer de accu volledig is opgeladen.

Haal de stekker van de lader uit het contact voor de
acculader op het product.

Haal de voedingsstekker uit het stopcontact om de
acculader van het stopcontact los te koppelen. Trek
niet aan de voedingskabel.

Problemen oplossen

Probleemoplossing

Symptomen Oorzaak

Oplossing

De accu laadt niet.

De acculader is niet goed op het
stopcontact aangesloten.

Sluit de acculader aan op een stop-
contact.

De acculader is niet op de juiste wij-
ze op het product aangesloten.

Sluit de acculader aan op het pro-
duct.

De accu is beschadigd.

Koppel de acculader los en neem
contact op met een erkende service-
dealer.

De acculader of de voedingskabel is
beschadigd.

Koppel de acculader los en neem
contact op met een erkende service-
dealer.

Vervoer, opslag en verwerking

Transport en opslag

* Houd de acculader uit de buurt van metalen
voorwerpen, bijvoorbeeld spijkers, schroeven en

« Zet de acculader tijdens het vervoer veilig vast om
schade en ongevallen te voorkomen.

sieraden.

Bewaar de acculader in een afgesloten ruimte om
toegang door kinderen of onbevoegde personen te
verhinderen.
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» Bewaar de acculader in een droge, vorstvrije en
schone ruimte. De omgevingstemperatuur moet
tussen 0 °C / 32 °F en 50 °C / 122 °F zijn.

* Houd de accu uit direct zonlicht.

* Reinig de acculader voordat deze wordt opgeslagen.
« Koppel de acculader los voorafgaand aan de opslag.

Afvoer

Husqvarna-acculaders horen niet bij het huishoudelijk
afval. Volg de verwijderingsinstructies.

+ Neem de plaatselijk geldende wet- en regelgeving

voor afvoering in acht.

« Recycle de acculader en de verpakking op een

geschikte afvoerlocatie.

* Neem contact op met uw plaatselijke Husqvarna-
dealer voor meer informatie over het recyclen en

afvoeren van de acculader.

Technische gegevens

DATOS TECNICOS

Acculader PS875C

Ingangsspanning, V~ 230-240

Ingangsfrequentie, Hz 50

Ingangsstroom, A 5

Maximale uitgangsstroom, A 15

Uitgangsspanning, VDC 58,8

Aantal accu's dat tegelijkertijd kan worden opgeladen 1-3

Zekering acculader!” T12A
TECHNISCHE GEGEVENS

Accu EM-5264Li EM-52309Li
Type Li-lon Li-lon
Capaciteit 58,8 V, max. 63,7 Ah 58,8 V, max. 39,2 Ah

17 Open de acculader niet. Als de zekering defect is, neemt u contact op met uw Husqvarna-servicedealer.
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Innledning

Produktbeskrivelse Bruksomrader

Husqvarna PS875C er en batterilader.

Oversikt over batterilader

Bruk batteriladeren til & lade batterier i aktuelle
Husqvarna-produkter. Ikke bruk batteriladeren til andre
oppgaver.

1. Batterilader
2. Laderplugg
3. Stepsel

Symboler pa batteriladeren

L]

Les n@ye gjennom bruksanvisningen, og
sorg for at du har forstatt instruksjonene
for bruk.

Dette produktet samsvarer med gjeldende
EU-direktiver.

Batteriladeren skal bare brukes og
oppbevares innendgars.
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Tids-/stremegenskaper for smeltetraden.
Typen sikring er angitt i Tekniske data pa
side 94 og pa etiketten.

OBS: Ikke apne

batteriladeren. Hvis sikringen

er gdelagt, ma
du kontakte Husqvarna-
serviceforhandleren.

Symbolet indikerer at produktet ikke

er husholdningsavfall. Lever produktet

til gjenvinning ved hjelp av det

lokale innsamlingssystemet for elektrisk

og elektronisk utstyr. Dette bidrar til

riktig avfallshandtering ved slutten av

A

levetiden. Kontakt lokale myndigheter,
tienester for husholdningsavfall,
Husqvarna-serviceforhandleren eller
utsalgsstedet for informasjon. Feil
avhending kan ha en potensiell negativ
effekt pa miljget og menneskers helse pa
grunn av farlige stoffer.

E:E
E -

Kode som kan skannes.

Merk: @vrige symboler/klistremerker angitt pa
produktet gjelder sertifiseringskrav for visse markeder.

Sikkerhet

Sikkerhetsdefinisjoner

Advarsler, oppfordringer og merknader brukes for &
understreke spesielt viktige deler av bruksanvisningen.

Merk: Ta vare pa alle advarsler
og instruksjoner.

ADVARSEL.: Brukes hvis det er fare
for personskade eller dgdsfall for brukeren
eller andre personer dersom instruksjonene i
handboken ikke fglges.

OBS: Brukes hvis det er fare for skade pa
produktet, annet materiell eller naerliggende
omrader dersom instruksjonene i handboken
ikke falges.

A
A

Merk: Brukes for a gi mer ngdvendig informasjon for
en spesifikk situasjon.

Viktige sikkerhetsinstruksjoner

ADVARSEL: Les

alle sikkerhetsadvarsler
og instruksjoner.

Hvis du ikke

overholder advarslene og
instruksjonene, kan dette
fare til elektrisk stat,
brann og/eller alvorlig
personskade.

« Strgmledningen kan
ikke byttes ut. Hvis
stremledningen er skadet, ma
batteriladeren kasseres.

« Kontroller regelmessig at
stramledningen ikke er
skadet. Koble umiddelbart
fra batteriladeren hvis
stremledningen er skadet.

« Lad kun Husqgvarna-
originalbatteriene med
batteriladeren. Hvis du har
spgrsmal, kan du ta kontakt
med Husqvarna-forhandleren.

« |kke lad ikke-oppladbare
batterier.

+ |Ikke prgv & demontere eller
reparere batteriladeren. Alle
reparasjoner skal utfgres av
en godkjent forhandler. Ikke
bruk en skadet batterilader.
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Ikke la batteriladerkontaktene
bergre metallgjenstander.
Stepselet ma bare brukes i en
jordet stikkontakt.

Stepselet ma bare brukes i en
stikkontakt som er beskyttet
mot regn.

Bruk en godkjent og jordet
stikkontakt som ikke er
skadet.

Ikke laft batteriladeren etter
stremledningen. For a koble
laderen fra stikkontakten drar
du i stgpselet. Ikke dra i
ledningen.

Hold alle ledninger og
skjgteledninger borte fra
vann, olje og skarpe kanter.
Pass pa at stremledningen
ikke kommer i klem i dgrer,
gjerder eller lignende.

Ikke bruk en batterilader eller
et batteri som er skadet.

Ikke bruk batteriladeren nar
det er fare for lynnedslag.

Bruk bare batteriladeren
innendears.

Ikke bruk batteriladeren i
naerheten av brennbare
materialer eller materialer
som kan forarsake korrosjon.
Trekk ut stgpselet til
batteriladeren hvis det
oppstar rayk eller brann.
Batteriladeren ma holdes ren
og unna sollys.

Apparatet kan brukes av
barn over 8 ar og personer
med nedsatte fysiske og
mentale evner eller personer
uten erfaring eller kunnskap
hvis de far tilsyn eller
instruksjoner om hvordan de
bruker apparatet pa en sikker
mate, og forstar farene ved
bruken. Barn skal ikke leke
med apparatet. Rengjgring og
vedlikehold skal ikke utfgres
av barn uten tilsyn.

Bruk

Slik lader du batteriet

OBS: Bruk batteriladeren bare i
temperaturer mellom 0 °C (32 °F) og 40 °C
(104 °F).

A
A

OBS: Bruk batteriladeren bare pa et sted
som har god luftsirkulasjon.

1.

Koble stagpselet til en jordet stikkontakt.

OBS: Batteriladeren skal bare kobles
til et stramuttak med den spenningen og
frekvensen som er angitt pa typeskiltet.

A

Koble laderpluggen til kontakten for batteriladeren pa
produktet.

Hvis det er mulig, ma du kontrollere at produktet
viser at batteriet lades. Se bruksanvisningen for
produktet for & finne ladetider.

Merk: bu finner informasjon om plassering av
ladeindikatoren i brukerhandboken for produktet.

Kontroller at batteriet er fulladet. Batteriet er fulladet
nar alle LED-batterilampene lyser kontinuerlig. Se
bruksanvisningen for produktet.

Merk: Ladeprosessen stopper automatisk nar
batteriet er fulladet.
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5. Koble laderpluggen fra kontakten for
pa produktet.

batteriladeren

6. Trekk i stgpselet for & koble batteriladeren fra

stremuttaket. Ikke dra i ledningen.

Feilsgking

Feilsaking

Symptomer

Arsak

Losning

Batteriet lader ikke.

Batteriladeren er ikke koblet til strg-
muttaket pa riktig mate.

Koble batteriladeren til et stramuttak.

Batteriladeren er ikke koblet til pro-
duktet pa riktig mate.

Koble batteriladeren til produktet.

Batteriet er skadet.

Koble fra batteriladeren, og kontakt
en godkjent serviceforhandler.

Batteriladeren eller stramledningen
er skadet.

Koble fra batteriladeren, og kontakt
en godkjent serviceforhandler.

Transport, oppbevaring og avhending

Transport og oppbevaring

skader og ulykker.

eksempel spikre, skruer og smykker.
Oppbevar batteriladeren pa et last st

tilgang for barn eller personer som ikke er godkjent.

Oppbevar batteriladeren pa et tert, frostfritt og rent
sted. Omgivelsestemperaturen ma veere mellom

0°C/32°Fog50°C/122°F.

Sikre batteriladeren godt under transport for & unnga

Hold batteriladeren unna metallgjenstander, for

Batteriladeren ma holdes unna sollys.
Rengjer batteriladeren far oppbevaring.

Kassering

.

ed for & hindre

for avhending.

Koble fra batteriladeren fgr oppbevaring.

Husqvarna batteriladere er ikke husholdningsavfall. Falg
avhendingsinstruksjonene.

Folg lokale bestemmelser og gjeldende regelverk.
Resirkuler batteriladeren og pakken pa et egnet sted

Ta kontakt med din lokale Husqvarna-forhandler hvis

du vil ha mer informasjon om hvordan du resirkulerer

og kaster batteriladeren.

Tekniske data

TEKNISKE DATA

Batterilader PS875C
Inngangsspenning, V~ 230-240
Inngangsfrekvens, Hz 50
Inngangsstrem, A 5
Maksimal merkestrgam, A 15
Utgangsspenning, V likestrem 58,8
Antall batterier som kan lades samtidig 1-3
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Batterilader PS875C

Batteriladerens sikring8 T12A

TEKNISKE DATA

Batteri EM-5264Li EM-5239Li
Type Li-ion Li-ion
Kapasitet 58,8 V, maks. 63,7 Ah 58,8 V, maks. 39,2 Ah

18 |kke apne batteriladeren. Hvis sikringen er adelagt, ma du kontakte Husqvarna-serviceforhandleren.
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Wstep

Opis produktu
Urzadzenie Husqvarna PS875C jest fadowarka.

Przeglad tadowarki

Przeznaczenie

tadowarki jest przeznaczona do tadowania
akumulatoréw w odpowiednich produktach Husgvarna.
Nie uzywaé tadowarki do innych zadan.

1. tadowarka
2. Wtyczka tadowarki
3. Wtyczka zasilania

Symbole na tadowarce

L]

Przed przystapieniem do pracy nalezy
doktadnie i ze zrozumieniem zapoznac sig
z trescig niniejszej instrukcji obstugi.

Niniejsze urzadzenie spetnia wymogi
dyrektyw obowiagzujgcych na terenie UE.

tadowarke uzywac i przechowywac
wytgcznie wewnatrz.
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Charakterystyka czasowo-pradowa
bezpiecznika. Typ bezpiecznika jest
okreslony w rozdziale Dane techniczne na
stronie 1001 na tabliczce znamionowe;j.

UWAGA: tadowarki

nie nalezy otwierac. Jesli
bezpiecznik jest przepalony,
nalezy skontaktowac sie
z punktem serwisowym
Husqvarna.
Symbol ten oznacza, ze produkt
nie stanowi odpadu gospodarczego.
Nalezy podda¢ go recyklingowi za
posrednictwem lokalnego systemu zbiorki
sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
Pozwala to na prawidtowego zarzadzanie
urzadzeniem, ktdére osiagneto koniec

A

okresu eksploatacji. W celu uzyskania
informacji nalezy skontaktowac sig

z lokalnymi wiadzami, stuzbami
zajmujgcymi sie odpadami komunalnymi,
sprzedawcg lub punktem serwisowym
Husqvarna. Nieprawidtowa utylizacja
moze mieé negatywny wpltyw na
$rodowisko i zdrowie ludzi ze wzglgdu
na potencjalng obecno$¢ substancji
niebezpiecznych.

E:E
E -

Kod do przeskanowania.

Uwaga: Pozostate symbole/naklejki samoprzylepne
umieszczone na produkcie dotyczg wymogow
zwigzanych z certyfikatami w niektérych krajach.

Bezpieczenstwo

Definicje dotyczace bezpieczenstwa

Ostrzezenia, uwagi i informacje sg uzywane do
zwrdcenia uwagi na szczegolnie wazne sekcje instrukciji
obstugi.

OSTRZEZEN|EZ Stosujg sie, gdy

istnieje ryzyko powaznych obrazen lub
$mierci operatora albo oséb postronnych
w wyniku nieprzestrzegania instrukcji
obstugi.

A

UWAGA: Jest uzywane, gdy istnieje
ryzyko uszkodzenia materiatéw lub
urzadzenia w wyniku nieprzestrzegania
instrukcji obstugi.

A

Uwaga: Stosujg sie, aby przekazac wiecej informacii,
ktore sg przydatne w danej sytuaciji.

Wazne wskazowki
bezpieczenstwa

OSTRZEZENIE:
Nalezy dokfadnie
przeczyta¢ wszystkie
ostrzezenia dotyczgce
bezpieczenstwa

i instrukcje.

Niezastosowanie sie do
ostrzezen i instrukciji
moze spowodowac
porazenie prgdem, pozar
i/lub powazne obrazenia.

Uwaga: Nalezy zachowac
wszystkie ostrzezenia
i instrukcje.

« Nie mozna wymieni¢
przewodu zasilajgcego.

Jesli przewdd zasilajgcy
zostanie uszkodzony, nalezy
zutylizowac tadowarke.

« Nalezy regularnie sprawdzac
przewod zasilajgcy pod
katem uszkodzen. Jesli
przewod jest uszkodzony,
nalezy natychmiast odtgczyc¢
tadowarke.
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Za pomocg tadowarki nalezy
tadowac wytgcznie oryginalne
akumulatory Husqgvarna.

W razie pytan nalezy
skontaktowac sie z dilerem
Husqvarna.

Nie nalezy fadowac baterii,
ktére nie nadajg sie do
ponownego tadowania.

Nie nalezy podejmowac

préb rozmontowania lub
naprawy tadowarki. Wszystkie
naprawy muszg by¢
wykonywane wytgcznie przez
zaaprobowanego dilera. Nie
wolno uzywac uszkodzonej
tadowarki do akumulatora.
Nie nalezy zwierac

stykow tadowarki metalowymi
przedmiotami.

Wtyczka przewodu
zasilajgcego moze byc¢
podtgczana wytgcznie

do uziemionego gniazda
Sciennego.

Wtyczka przewodu
zasilajgcego moze by¢
podtgczana wytgcznie do
gniazda $ciennego, ktére
jest zabezpieczone przed
deszczem.

Nalezy uzywac
zatwierdzonego

i uziemionego gniazda
Sciennego, ktore nie jest
uszkodzone.

Nie podnosi¢ tadowarki do
akumulatora za przewdd
zasilajgcy. Aby odtgczyc¢
tadowarke akumulatora od
gniazda zasilania, nalezy
wyciggngc¢ wtyczke zasilania.
Nie ciagna¢ za przewod
zasilania.

Nalezy chroni¢ wszystkie
przewody i przedtuzacze
przed dziataniem wody,
olejow oraz przedmiotow

o ostrych krawedziach.
Nalezy takze uwazag, aby
przewod zasilajgcy nie ulegt
zakleszczeniu w drzwiach,
ptotach itp.

Nie nalezy uzywac
uszkodzonej fadowarki lub
akumulatora.

Nie nalezy uzywaé
tadowarki w miejscu,

w ktorym istnieje ryzyko
wystgpienia wytadowania
atmosferycznego.
tadowarki nalezy

uzywac wytgcznie

W pomieszczeniach.

Nie uzywac tadowarki do
akumulatora w poblizu
tatwopalnych materiatow lub
materiatow, ktére mogg
powodowac korozje. W razie
zauwazenia dymu lub ognia
nalezy odtgczy¢ tadowarke od
zrédta zasilania.
Utrzymywac czystosc
tadowarki i nie wystawiac
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jej na dziatanie promieni
stonecznych.

« Urzadzenie to moze by¢
uzywane przez dzieci,
ktére ukonczyty 8. rok
Zycia, oraz przez osoby
o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych, sensorycznych
lub umystowych
lub nieposiadajgce
odpowiedniego
doswiadczenia i wiedzy,

jesli sg one pod nadzorem
lub zostaty poinstruowane
w zakresie bezpiecznego
uzytkowania urzgdzenia

i rozumiejg wigzgce sie

Z nim zagrozenia. Dzieci nie
mogq bawic¢ sie urzadzeniem.
Dzieci nie mogqg bez
nadzoru czys$ci¢ urzgdzenia
ani przeprowadzac jego
konserwaciji.

Dziatanie

t adowanie akumulatora

UWAGA: tadowarke nalezy uzytkowac¢
w warunkach o zakresie temperatur od 0°C
(32°F) do 40°C (104°F).

UWAGA: tadowarke nalezy uzywacé
wytgcznie w miejscu, w ktérym dobry jest

przeptyw powietrza.

1. Podtaczyé wtyczke przewodu zasilajgcego do
uziemionego gniazda $ciennego.

UWAGA: tadowarke nalezy
podtaczac wytgcznie do gniazda

$ciennego o napigciu i czgstotliwosci
zgodnymi z tabliczkg znamionowa,.

2. Podtaczyé¢ wtyczke tadowarki do gniazda
przeznaczonego na tadowarke urzgdzenia.

3. Jesli to mozliwe, upewnic sig, ze urzadzenie
sygnalizuje fadowanie akumulatora. Informacje
o czasach tadowania znajduja sie w instrukcji obstugi
dotyczacej urzadzenia.

Uwaga: umiejscowienie wskaznika tadowania
mozna znalez¢ w instrukcji obstugi urzadzenia.

. Poczeka¢, az akumulator bedzie w petni

natadowany. Akumulator jest catkowicie
natadowany, gdy wszystkie diody LED akumulatora
Swiecg Swiattem ciggtym. Patrz instrukcja obstugi
produktu.

Uwaga: Proces tadowania zostanie
automatycznie zatrzymany po catkowitym
natadowaniu akumulatora.

. Odtaczy¢ wtyczke tadowarki od gniazda

przeznaczonego na tadowarke na urzgdzeniu.

. Wyciagnaé wtyczke przewodu zasilajgcego

z gniazda $ciennego, aby odtgczy¢ tadowarke od
zasilania. Nie ciggna¢ za przewod zasilajacy.
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Rozwigzywanie probleméw

Rozwigzywanie probleméw

Objawy

Przyczyna

Rozwigzanie

Akumulator sie nie faduje.

tadowarka akumulatora nie jest pra-
widtowo podiaczona do gniazda zasi-
lania.

Podiaczy¢ tadowarke akumulatora do
gniazda zasilania.

tadowarka nie jest prawidtowo pod-
taczona do urzadzenia.

Podtaczy¢ tadowarke do urzgdzenia.

Akumulator jest uszkodzony.

Odtaczy¢ tadowarke i skontaktowac
sie z autoryzowanym centrum serwi-
sowym.

tadowarka lub przewdéd zasilajacy sa
uszkodzone.

Odtaczyé tadowarke i skontaktowaé
sig z autoryzowanym centrum serwi-
sowym.

Transport, przechowywanie i utylizacja

Transport i przechowywanie

* Podczas transportu, w celu zapobiezenia

* Przed schowaniem oczysci¢ tadowarke.
¢ Przed odtozeniem do przechowywania nalezy

uszkodzeniom i wypadkom tadowarke nalezy

bezpiecznie zamocowac.

* Przechowywac tadowarke z dala od metalowych
przedmiotow, takich jak gwozdzie, $ruby czy

bizuteria.

* tadowarke nalezy przechowywa¢ w zamknigtym .
miejscu, aby uniemozliwi¢ dostgp do niej dzieciom

i osobom nieupowaznionym.

» tadowarke przechowywa¢ w suchym, czystym .
miejscu nienarazonym na dziatanie mrozu.
Temperatura otoczenia musi wynosi¢ od 0°C (32°F) .

do 50°C (122°F).

* Nie nalezy wystawia¢ tadowarki na dziatanie

promieni stonecznych.

Utylizacja

odtgczy¢ fadowarke.

tadowarki Husqvarna nie sa odpadami domowymi.
Nalezy przestrzega¢ instrukcji dotyczacych utylizacji.

Nalezy przestrzegac¢ lokalnych wymogéw
dotyczgcych utylizacji oraz wszystkich innych

obowiagzujgcych przepisow.

tadowarke akumulatoréw i opakowanie nalezy
poddawac recyklingowi we wtasciwym punkcie.

Aby uzyskaé wigcej informacji na temat recyklingu

i utylizacji tadowarki, nalezy skontaktowac sie

z lokalnym dilerem Husqvarna.

Dane techniczne

DANE TECHNICZNE

tadowarka PS875C
Napiecie wejsciowe, V~ 230-240
Czestotliwo$¢ wejéciowa, Hz 50

Prad wejsciowy, A 5
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tadowarka

PS875C
Maksymalny prad wyjsciowy, A 15
Napiecie wyjsciowe, V DC 58,8
Liczba akqmulatoréw, ktére mozna tadowac w tym sa- 1-3
mym czasie
Bezpiecznik fadowarki'® T12A

DANE TECHNICZNE

Akumulator EM-5264Li EM-5239Li

Typ Akumulator litowo-jonowy Akumulator litowo-jonowy
Wydajnosé 58,8 V, maks. 63,7 Ah 58,8 V, maks. 39,2 Ah

19y adowarki nie nalezy otwieraé. Jesli bezpiecznik jest przepalony, nalezy skontaktowaé sig z punktem serwiso-

wym Husqvarna.
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Introducere

Descrierea produsului Domeniul de utilizare

Husqvarna PS875C este un incarcator de baterii. Utilizati incarcatorul de baterii pentru a incarca

bateriile din produsele Husqvarna aplicabile. Nu utilizati
fncarcatorul de baterii pentru alte operatiuni.

Prezentare generala a incarcatorului de baterii

1. Incércator de baterii
2. Stecarul incarcatorului < € Acest produs este in conformitate cu

3. Fisa de alimentare directivele UE aplicabile.

Simbolurile de pe incarcatorul de

baterii Utilizati si pastrati incarcatorul de baterii
numai in interior.
Cititi cu atentie manualul operatorului
si asigurati-va ca intelegeti instructiunile
! I| Tinainte de utilizare.
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Caracteristicile de timp/curent ale legaturii
de sigurante. Tipul de siguranta este
specificat in Date tehnice la pagina 106
si pe eticheta.

ATENT|EZ Nu acoperiti

incarcatorul de acumulatori.

Daca siguranta este arsa,

apelati la distribuitorul de
service Husqvarna.

Simbolul de mai jos inseamna ca

produsul nu este deseu casnic. Reciclati-

| prin sistemul local de colectare pentru

echipamente electrice si electronice.

Astfel contribuiti la gestionarea corecta

a deseurilor la sfarsitul duratei de viata.

i

Pentru informatii, contactati autoritatile
locale, serviciile de eliminare a deseurilor
menajere, reprezentantul de service sau
vanzatorul cu amanuntul Husqvarna.
Eliminarea incorecta ca deseu poate
avea efecte negative asupra mediului si
sanatatii oamenilor, din cauza posibilei
prezente a substantelor periculoase.

E:E
E -

Cod scanabil.

Nota: celelalte simboluri/autocolante de pe produs se
refera la cerintele de certificare pentru unele piete.

Siguranta

Definitii privind siguranta

Avertismentele, atentionarile si notele sunt utilizate
pentru a desemna parti foarte importante din manual.

incendii si/sau vatamari
corporale grave.

c AVERTISMENT: se utilizeaza dacs

respectate.

Nota: Pastrati toate
avertismentele si instructiunile.

ATENT'E Se utilizeaza daca exista

un risc de deteriorare a produsului, a altor
materiale sau a zonelor invecinate, daca
instructiunile din manual nu sunt respectate.

exista risc de vatamare sau de deces

pentru operator sau pentru trecatori, in cazul
in care instructiunile din manual nu sunt

Nota: se utilizeazs pentru a furniza mai multe

informatii care sunt necesare intr-o situatie data.

Instructiuni de siguranta
importante

AVERTISMENT: Cititi
toate avertismentele
privind siguranta si

toate instructiunile.
Nerespectarea
avertismentelor si
instructiunilor poate avea
ca rezultat electrocutare,

« Cablul de alimentare nu poate
fi inlocuit. In cazul in care
cablul de alimentare este
deteriorat, incarcatorul de
acumulatori trebuie scos din
uz.

« Verificati cu regularitate daca
nu este deteriorat cablul
de alimentare. Deconectati
imediat incarcatorul bateriei
in cazul in care cablul de
alimentare este deteriorat.

« Incarcati numai baterii
Husqgvarna originale cu
incarcatorul de baterii.

Daca aveti intrebari, adresati-
va distribuitorului dvs.
Husqvarna.
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« Nu incarcati baterii
nereincarcabile.

« Nu incercati sa dezasamblati
sau sa reparati incarcatorul
bateriei. Toate reparatiile
trebuie efectuate numai de
catre un distribuitor autorizat.
Nu utilizati un incarcator de
baterii deteriorat.

« Nu conectati bornele
incarcatorului bateriei la
obiecte metalice.

 Fisa de alimentare trebuie sa
foloseasca numai o priza cu
impamantare.

« Fisa de alimentare trebuie sa

foloseasca numai o priza care

are protectie impotriva ploii.
« Folositi o priza cu
impamantare aprobata care
nu este deteriorata.
 Nu ridicati incarcatorul de
baterii tinand de cablul
de alimentare. Pentru a
deconecta incarcatorul de
baterii de la priza de perete,

trageti de priza de alimentare.

Nu trageti de cablul de
alimentare.

« Feriti toate cablurile si
prelungitoarele de apa, ulei
si muchii ascutite. Cablul de
alimentare nu trebuie sa fie
prins intre usi, garduri sau in
alte locuri similare.

Nu utilizati un incarcator de
baterii deteriorat sau o baterie
deteriorata.

Nu utilizati incarcatorul
bateriei in medii in care exista
pericol de fulgerare.

Utilizati incarcatorul de
acumulatori numai in interior.
Nu utilizati incarcatorul

in apropiere de materiale
inflamabile sau materiale care
pot cauza coroziune. In caz
de fum sau de incendiu,
scoateti fisa de alimentare a
incarcatorului bateriei.
Pastrati incarcatorul de baterii
curat si ferit de lumina
soareluli.

Acest dispozitiv poate fi
utilizat de copiii cu varsta
peste 8 ani si de persoane
care au capacitati fizice,
senzoriale sau mintale reduse
sau care nu au experienta

si cunostintele necesare daca
sunt supravegheate sau

daca au primit instructiuni
referitoare la utilizarea in
siguranta a aparatului daca
inteleg riscurile implicate.
Copiii nu trebuie sa se joace
cu dispozitivul. Curatarea

si intretinerea nu trebuie
efectuate de copii fara
supraveghere.

104
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Functionare

Incarcarea bateriei

3. Daca este posibil, asigurati-va ca produsul arata

A

ATENTIE: utilizati incarcatorul de

baterii in conditii in care temperatura este
cuprinsa intre 0 °C (32 °F) si 40 °C (104 °F).

ca bateria se incarca. Pentru timpii de incarcare,
consultati manualul operatorului al produsului.

produsului.

ATENTIE: utilizati incarcatorul de

baterii numai ntr-o locatie care are o buna

circulatie a aerului.

Nota: pentru amplasarea indicatorului de
fncarcare, consultati manualul operatorului al

4. Asteptati pana cand acumulatorul se incarca
complet. Acumulatorul este complet incarcat cand

toate luminile LED raman aprinse continuu.

1. Conectati fisa de alimentare la o priza cu

impamantare.

Consultati manualul operatorului.

Nota: Procesul de incarcare se va opri automat

A

ATENT|EZ Conectati incarcatorul
de baterii numai la o priza care are 5.
tensiunea si frecventa specificate pe
placuta de identificare.

cand acumulatorul este complet incarcat.

Deconectati fisa incarcatorului de la priza pentru
incarcatorul de baterii de pe produs.

6. Trageti fisa de alimentare pentru a deconecta

2. Conectati fisa incarcatorului la priza pentru
incarcatorul de baterii de pe produs.

incarcatorul de baterii de la priza. Nu trageti de
cablul de alimentare.

Depanare

Depanare

Simptome

Cauza

Solutie

Bateria nu se incarca.

ncarcatorul de baterii nu este conec-
tat corect la priza de retea.

Conectati incarcatorul de baterii la o
priza de alimentare.

ncarcatorul de baterii nu este conec-
tat corect la produs.

Conectati incarcatorul de baterii la
produs.

Bateria este deteriorata.

Deconectati incarcatorul de baterii si
adresati-va unui distribuitor autorizat.

Incarcatorul de baterii sau cablul de
alimentare este deteriorat.

Deconectati incarcatorul de baterii si
adresati-va unui distribuitor autorizat.

Transportul, depozitarea si eliminarea

Transportul si depozitarea

« Atasati in siguranta incarcatorul de baterii in
timpul transportului pentru a preveni deteriorarea si

accidentele.

« Tineti incarcatorul de baterii departe de obiecte
metalice, de exemplu cuie, suruburi sau bijuterii. .
» Pastrati incarcatorul de baterii intr-o zona incuiata .
pentru a impiedica accesul copiilor sau al
persoanelor care nu sunt autorizate.

» Asezati incarcatorul de baterii intr-o zona uscata,
ferita de inghet si curata. Temperatura ambianta

122 °F.

trebuie sa fie cuprinsa intre 0 °C / 32 °F i 50 °C /

» Nu lasati incarcatorul de baterii in lumina directa a

soarelui.

depozitare.

Curatati incarcatorul de baterii inainte de depozitare.
Deconectati incarcatorul de baterii inainte de
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Eliminarea la deseuri

incarcatoarele de baterii Husqvarna nu sunt deseuri
menajere. Respectati instructiunile de eliminare.

» Respectati cerintele locale de eliminare si
reglementarile aplicabile.

» Reciclati incarcatorul de baterii si ambalajul la o
locatie de eliminare aprobata.

« Contactati distribuitorul Husqvarna local pentru
mai multe informatii despre modul de reciclare si
eliminare a incarcatorului de baterii.

Date tehnice

DATE TEHNICE

Tncarcator de baterii PS875C
Tensiune de intrare, V~ 230-240
Frecventa de intrare, Hz 50
Curent de intrare, A 5
Curent maxim de iesire, A 15
Tensiunea de iesire, V c.c. 58,8
Numarul de baterii care pot fi incarcate in acelasi timp 1-3
Siguranta incarcator de acumulatori2° T12A

DATE TEHNICE

Baterie EM-5264Li EM-52309Li
Tip Li-ion Li-ion
Capacitate 58,8 V, Max. 63,7 Ah 58,8 V, Max. 39,2 Ah

20 Nu acoperiti incarcatorul de acumulatori. Dacé siguranta este arsa, apelati la distribuitorul de service Husg-

varna.
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Popis vyrobku Planované pouzitie

Zariadenie Husqvarna PS875C je nabijacka batérie.

Prehiad nabijacky batérie

Pomocou nabijacky batérie nabijajte batérie
v prislusnych vyrobkoch Husqvarna. Nepouzivajte
nabijacku batérii na iné ucely.

1. Nabijacka
2. Zastrcka nabijacky
3. Napajacia zastrcka

Symboly na nabijacke batérii

L]

Skor nez zacnete produkt pouzivat,
pozorne si pre€itajte navod na obsluhu
a dosledne sa oboznamte s pokynmi.

Tento vyrobok je v stlade s prislusnymi
smernicami EU.

Nabijacku pouzivajte a skladuje len
v interiéri.
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Casové/pridové charakteristiky tavného
¢lanku. Typ poistky je uvedeny v casti
Technické udaje na strane 111a

na Stitku.

VAROVANIE:

Nabijacku neotvarajte. Ak je
poistka poSkodena, obratte
sa na servisného predajcu
Husqvarna.

A

NizSie uvedeny symbol znamen3,

Ze vyrobok nepatri do komunalneho
odpadu. Recyklujte ho prostrednictvom
miestneho zberného systému pre
elektrické a elektronické zariadenia.
Prispejete tym k spravnej likvidacii
vyrobku po skonéeni jeho Zivotnosti.

i

Informacie ziskate od miestnych uradov,
sluzby na likvidaciu komunalneho odpadu,
servisného predajcu alebo predajcu
spolo¢nosti Husqvarna. Nespravna
likvidacia moze mat’ potencialny negativny
vplyv na Zivotné prostredie a zdravie
Eloveka z dévodu moznej pritomnosti
nebezpecnych latok.

E:E
E -

Poznamka: ostatne symboly/emblémy na vyrobku
odkazuju na zvlastne poziadavky certifikacie pre urcité
trhy.

Snimateiny kod.

Bezpecnost

Bezpe&nostné definicie

Vystrahy, upozornenia a poznamky slizia na
zdoraznenie obzvlast dolezitych ¢asti navodu.

VYSTRAHA: Pouziva sa, ak pre
obsluhu alebo osoby v okoli existuje
nebezpecéenstvo poranenia alebo smrti

v pripade nedodrzania pokynov v navode.

VAROVANIE: pouziva sa, ak hrozi
nebezpecenstvo poskodenia produktu, inych
materialov alebo okolitej oblasti v pripade
nedodrzania pokynov v navode.

A
A

Poznamka: pouziva sa na poskytnutie informacii
nad rdmec nevyhnutnych informacii v danej situacii.

Délezité bezpetnostné
upozornenia

VYSTRAHA: Pregitajte
si vSetky bezpecnostné
upozornenia a pokyny.
Nedodrzanie tychto
upozorneni a pokynov
moze spbsobit’ zasah
elektrickym pradom,

poziar alebo tazké
zranenia.

Poznamka: Uschovajte si
vSetky upozornenia a pokyny.

Napajaci kabel nie je mozné

vymenit. Ak je napajaci

kabel poSkodeny, nabijacku

je potrebné zlikvidovat'.

« Pravidelne kontrolujte, i
nie je poskodeny napajaci
kabel. Ak je napajaci
kabel poSkodeny, nabijacku
okamzite odpojte.

« Pomocou nabijacky batérie
nabijajte len originalne batérie
Husqgvarna. V pripade otazok
sa obrat'te na svojho predajcu
Husqvarna.

« Nenabijajte nenabijateiné

batérie.
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NabijaCku sa nepokuSajte
rozoberat’ ani opravit’. VSetky
opravy musi vykonat’ vylucne
autorizovany predaijca.
Nepouzivajte poSkodenu
nabijacku.

Koncovky nabijacky nikdy
nepripajajte ku kovovym
predmetom.

ZastrCka sa moze zapajat’
len do uzemnenej elektrickej
zasuvky.

ZastrCka sa moOze zapajat’ len
do elektrickej zasuvky, ktora
je chranena pred dazdom.
Pouzivajte schvalenu

a uzemnenu elektricku
zasuvku, ktora nie je
poskodena.

NabijaCku nedvihajte za
napajaci kabel. Pri odpajani
nabijacky od sietovej zasuvky
tahajte za napajaciu zastrcku.
Netahajte za napajaci kabel.
Udrziavajte vSetky kable

a predlzovacie kable mimo
dosahu vody, oleja a ostrych
hran. Dbajte na to, aby sa
napajaci kabel nezachytil vo
dverach, plotoch a podobne.
Nepouzivajte poskodenu
nabijacku alebo akumulator.

Nepouzivajte nabijacku, ak
existuje riziko vyskytu
bleskov.

NabijaCku akumulatora
pouzivajte iba v interiéri.
Nabijacku nepouzivajte

v blizkosti horlavych
materialov alebo materialov,
ktoré spdsobuju kordziu.

V pripade vyskytu dymu
alebo ohna odpojte zastrcku
nabijacky.

Nabijacku batérii udrziavajte
v Cistote a mimo dosahu
slnecného ziarenia.

Toto zariadenie smu pouzivat
deti vo veku od 8 rokov

a osoby s obmedzenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo
mentalnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom
skusenosti a vedomosti,
pokial su tieto osoby pod
dohladom alebo boli poucené
0 bezpe€nom pouzivani
zariadenia a chapu suvisiace
rizika. Deti sa so spotrebiCom
nesmu hrat’. Deti nesmu bez
dozoru vykonavat' Cistenie ani
pouzivatelsku udrzbu.

Obsluha

Nabijanie akumulatora

A VAROVANIE: Nabijacku batérii
pouzivajte v podmienkach, pri ktorych sa

teplota pohybuje od 0 °C (32 °F) do 40 °C
(104 °F).
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VAROVANIE: Nabijatku batérie

pouzivajte v priestore s dobrym pradenim
vzduchu.

A

1. Zapojte zastréku do uzemnenej elektrickej zasuvky.

c VAROVANIE: Nabijagku batérii

vykonovom $titku.

pripdjajte iba k elektrickej zasuvke
s napatim a frekvenciou uvedenymi na
2. Zapojte zastréku nabijacky do zasuvky nabijacky
batérie na vyrobku.
3. Ak je to mozné, uistite sa, ze vyrobok ukazuje, Ze sa
batéria nabija. BlizSie informacie o ¢asoch nabijania
najdete v navode na obsluhu vyrobku.

Poznamka: informacie o umiestneni indikatora
stavu nabitia najdete v navode na obsluhu vyrobku.

Pockajte, kym sa akumulator Uplne nenabije.
Akumulator je plne nabity, ked vSetky indikatory
LED akumulatora svietia. BlizSie informacie najdete
v navode na obsluhu vyrobku.

Poznamka: Ked sa batéria uplne nabije, proces
nabijania sa automaticky zastavi.

Odpojte zastrcku nabijacky od zasuvky nabijacky
batérie na vyrobku.

Vytiahnutim zastréky odpojte nabijacku batérii

z elektrickej zasuvky. Net'ahajte za napajaci kabel.

RieSenie problémov

Riesenie problémov

Priznaky Prigina

RieSenie

Akumulator sa nenabija.

Nabijacka nie je spravne pripojena k
sietovej zasuvke.

Pripojte nabijacku do siet'ovej zasuv-
ky.

Nabijacka batérie nie je spravne pri-
pojena k vyrobku.

Pripojte nabijacku batérie k vyrobku.

Akumulator je poSkodeny.

Odpojte nabijacku batérie a obrat-
te sa na autorizovaného servisného
predajcu.

Nabijacka batérii alebo napajaci ka-
bel st poskodené.

Odpojte nabijacku batérie a obrat-
te sa na autorizovaného servisného

predajcu.

Preprava, skladovanie a likvidacia

Preprava a uskladnenie

« Pocas prepravy nabijacku batérii bezpecne
upevnite, aby ste zabranili poSkodeniu alebo
nehodam.

* Nabijacku batérii uchovavajte v bezpecénej
vzdialenosti od kovovych predmetov, ako su napr.
klince, skrutky alebo Sperky.

* Nabijacku batérii skladujte v uzamknutom priestore
mimo dosahu deti a neopravnenych oséb.

» Nabijac¢ku batérie skladujte na suchom a ¢istom
mieste, ktoré je chranené pred mrazom. Okolita
teplota musi byt v rozmedzi 0 °C/32 °F az
50 °C/122 °F.

* Nabijacku batérii nevystavujte sine€nému Ziareniu.

Pred uskladnenim nabijacku batérii vydistite.
Pred uskladnenim nabijacku batérii odpojte.

Likvidacia
Nabijacky batérii Husqvarna nepatria do komunalneho
odpadu. Riadte sa pokynmi na likvidaciu.

Dodrziavajte miestne poziadavky v oblasti likvidacie
a platné predpisy.

Vyrobok a nabijacku batérii recyklujte vo vhodnom
zariadeni na likvidaciu.

Dalsie informacie o recyklacii a likvidacii nabijagky
batérie vdm poskytne miestny predajca znacky
Husqvarna.
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Technické udaje

TECHNICKE UDAJE

Nabijacka PS875C
Vstupné napatie, V~ 230 - 240
Vstupna frekvencia, Hz 50
Vstupny prud, A 5
Maximalny vystupny prad, A 15
Vystupné napatie, VDC 58,8
Pocet batérii, ktoré je mozné nabijat’ su¢asne 1-3
Poistka nabijagky?' T12A

TECHNICKE UDAJE

Akumulator EM-5264Li EM-5239Li
Typ Litium-iénovéa Litium-i6nova
Vykonnost’ 58,8 V, max. 63,7 Ah 58,8 V, max. 39,2 Ah

21 Nabijacku neotvarajte. Ak je poistka poskodena, obratte sa na servisného predajcu Husqgvarna.
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Uvod

Opis izdelka
Husqvarna PS875C je polnilnik akumulatorske baterije.
Namen uporabe

S polnilnikom akumulatorske baterije napolnite
akumulatorske baterije v ustreznih izdelkih Husqvarna.

Pregled polnilnika akumulatorja

Polnilnika akumulatorske baterije ne uporabljajte za
druga opravila.

1. Polnilnik akumulatorja
2. Vti¢ polnilnika
3. Napajalni vti¢

Simboli na polnilniku akumulatorja

L]

Pred zacetkom uporabe izdelka natanéno
preberite navodila za uporabo in se
prepricajte, da ste jih razumeli.

€ I1zdelek je v skladu z veljavnimi direktivami
( EU.

Polnilnik akumulatorja hranite in
uporabljajte samo v zaprtih prostorih.
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Znacilnosti ¢asaltoka taljivega viozka.
_E_ Vrsta varovalke je navedena v poglavju

Tehnicni podatki na strani 116in na
nalepki.

POZOR: Polnilnika

akumulatorja ne odpirajte.
Ce je varovalka

pokvarjena, se obrnite
na servisnega zastopnika
podjetja Husqvarna.

Simbol pomeni, da izdelek ni gospodinjski

odpadek. Obvezna je reciklaza v

najblizjem zbirnem centru za elektricno

in elektronsko opremo. To prispeva
|

k ustreznemu ravnanju z izrabljenimi
odpadki Za informacije se obrnite na

lokalne organe, sluzbe za ravnanje

z gospodinjskimi odpadki, servisnega
zastopnika ali prodajalca druzbe
Husqvarna. V primeru neustrezne
odstranitve odpadkov lahko pride zaradi
morebitne prisotnosti nevarnih snovi do
Skodljivih posledic za okolje in zdravje
ljudi.

E:E

E - Bralna koda.

Opomba: Ostali simboli in oznake na izdelku se
nanas$ajo na zahteve za certifikacijo, ki veljajo za
nekatere trge.

Varnost

Varnostne definicije

Opozorila, svarila in opombe opozarjajo na posebej
pomembne dele priro¢nika.

OPOZORILO: se uporabi, ¢e

obstaja nevarnost poskodbe ali Zivljenjske
ogrozenosti operaterja ali opazovalcev ob

POZOR: se uporabi, ¢e obstaja
nevarnost poskodb izdelka, drugega
materiala ali bliznjega obmocja ob
neupostevanju navodil v tem priro¢niku.

neupostevanju navodil v tem priro¢niku.

Opomba: Se uporabi za podajanje podrobnejsih
informacij, potrebnih v dani situaciji.

Pomembna varnostna navodila

OPOZORILO: Preberite
vsa varnostna opozorila
in vsa navodila.
Neupostevanje opozoril
in navodil lahko povzro i
elektri€ni udar, pozar
in/ali resno poskodbo.

Opomba: Shranite vsa opozorila
in navodila.

+ Napajalnega kabla ni mogoce
zamenjati. Ce je napajalni
kabel poskodovan, polnilnik
akumulatorja zamenjajte.

« Redno preverjajte, da
napajalni kabel ni
poskodovan. Ce je napajalni
kabel poSkodovan, polnilnik
akumulatorja nemudoma
odklopite.

« S polnilnikom akumulatorja
polnite samo originalne
akumulatorje Husqvarna. V
primeru vprasanj se obrnite
na prodajalca Husqvarna.

» Ne polnite baterij za enkratno
uporabo.

 Polnilnika akumulatorja
ne poskuSajte razstavljati
ali popravljati. Vsa
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popravila se morajo

izvajati prek pooblas¢enega
prodajalca. Ne uporabljajte
poskodovanega polnilnika
akumulatorja.

Konektorji na polnilniku
akumulatorja se ne smejo
dotikati kovinskih predmetov.
Napajalni vti€ uporabljajte
samo z ozemljenimi
vtiCnicami.

Napajalni vti€ uporabljajte
samo z vti¢nicami, ki so
zascCitene pred dezjem.
Uporabljajte neposkodovano
odobreno in ozemljeno
omrezno vticnico.

Polnilnika akumulatorja ne
dvigujte za napajalni

kabel. Polnilnik akumulatorja
odklopite iz stenske vticnice
tako, da izvleCete napajalni
vti€. Ne vlecite napajalnega
kabla.

Pazite, da kabli in kabelski
podaljSki ne pridejo v stik

z vodo, oljem in ostrimi
robovi. Napajalni kabel se ne
sme zatakniti med vrata ali
za ograje oziroma podobne
predmete.

Ne uporabljajte
poskodovanega polnilnika

akumulatorja ali akumulatorja.

Polnilnika akumulatorja ne
uporabljajte v primeru
nevarnosti udara strele.
Polnilnik akumulatorja
uporabljajte samo v zaprtih
prostorih.

Polnilnika akumulatorja ne
uporabiljajte v blizini gorljivih
materialov ali materialov,

ki povzrocajo korozijo. V
primeru dima ali pozara
izvlecite napajalni vti¢
polnilnika akumulatorja.
Polnilnik akumulatorja mora
ostati Cist in zasciten pred
soncem.

Ta aparat lahko uporabljajo
otroci, stari 8 let in vec,

ter osebe z omejenimi
telesnimi, zaznavalnimi ali
dusevnimi sposobnostmi ali
s pomanjkanjem izkusenj
in znanja, ¢e so pri

tem pod nadzorom ali

jih o varni uporabi ter
morebitnih nevarnostih podudi
odgovorna oseba. Otroci
se z hapravo ne smejo
igrati. Otroci naprave brez
nadzora ne smejo Cistiti,

ali opravljati obi¢ajnih
uporabnikovih vzdrzevalnih
posegov.
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Delovanje

Polnjenje akumu|at0rja 3. Ce je mogoce, zagotovite, da izdelek prikazuje, da

POZOR: Polnilnik akumulatorja

uporabljajte samo v okolju s temperaturami
med 0 °C (32 °F) in 40 °C (104 °F).

uporabite samo, kadar lahko zagotovite
dober pretok zraka.

c POZOR: Polnilnik akumulatorja 4.

1. Napajalni kabel priklopite v ozemljeno omrezno
vti€nico.

POZOR: Ponilnik akumulatorja 5.
priklopite samo na omrezno vti¢nico z

napetostjo in frekvenco, ki sta navedeni 6.

na tipski ploscici.

2. Vti¢ polnilnika akumulatorja priklopite v vti¢nico
polnilnika na izdelku.

se akumulator polni. Za ¢as polnjenja si oglejte
navodila za uporabo izdelka.

Opomba: Ce zelite najti indikator polnjenja, si
oglejte navodila za uporabo izdelka.

Pocakajte, da se akumulator popolnoma napolni.
Akumulator je popolnoma napolnjen, ko vsi LED-
indikatorji neprekinjeno svetijo. Glejte navodila za
uporabo izdelka.

Opomba: Postopek polnjenja se samodejno
ustavi, ko je akumulator povsem napolnjen.

Vti¢ polnilnika akumulatorja izklopite iz vti€nice
polnilnika na izdelku.

Izvlecite napajalni kabel, da odklopite polnilnik
akumulatorja iz omrezne vti¢nice. Nikoli ne viecite za
napajalni kabel.

Odpravljanje tezav

Odpravljanje tezav

Znaki Vzrok Resitev

Akumulator se ne polni. Polnilnik akumulatorja ni pravilno Prikljucite polnilnik akumulatorja v
prikljuéen v omrezno vti¢nico. omrezno vti€nico.
Polnilnik akumulatorja ni praviino Polnilnik akumulatorja povezite z iz-
priklju¢en na izdelek. delkom.
Akumulator je poSkodovan. Odklopite polnilnik akumulatorja in se

obrnite na pooblas¢enega servisnega
zastopnika druzbe.

kabel je poSkodovan.

Polnilnik akumulatorja ali napajalni Odklopite polnilnik akumulatorja in se

obrnite na pooblas¢enega servisnega
zastopnika druzbe.

Transport skladiS€enje in odstranitev

Prevoz in skladi$¢enje :

« Polnilnik akumulatorske baterije varno pritrdite na
prevozno sredstvo, da se izognete poSkodbam in
nesre¢am. .

« Polnilnik akumulatorske baterije med skladi§c¢enjem
ne sme priti v stik s kovinskimi predmeti, na primer
zeblji, vijaki ali nakitom.

Polnilnik akumulatorske baterije skladiscite v
zaklenjenem prostoru, tako da otroci ali osebe, ki
niso primerne za rokovanje z izdelkom, do izdelka ne
morejo dostopati.

Polnilnik akumulatorske baterije hranite v suhem in
Cistem mestu, kjer ne zmrzuje. Temperatura okolja
mora biti med 0 °C/32 °F in 50 °C/122 °F.
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» Polnilnik akumulatorske baterije hranite zasciten
pred soncem.

* Pred skladiS¢enjem odistite polnilnik akumulatorske
baterije.

» Pred skladi¢enjem izklopite polnilnik akumulatorske
baterije.

Odlaganje

Polnilniki akumulatorske baterije Husqvarna ne spadajo
med gospodinjske odpadke. Upostevajte navodila za
odlaganje.

« Upostevajte lokalne zahteve za recikliranje in
veljavne predpise.

» Polnilnik akumulatorske baterije in embalazo
reciklirajte na primernem zbirnem mestu.

« Zadodatne informacije o recikliranju in odlaganju
polnilnika akumulatorske baterije se obrnite na
lokalnega prodajalca Husqgvarna.

Tehni¢ni podatki

TEHNICNI PODATKI

Polnilnik akumulatorja PS875C
Vhodna napetost, V~ 230-240
Vhodna frekvenca, Hz 50
Vhodni tok, A 5
Najvedji izhodni tok, A 15
Izhodna napetost, V DC 58,8
Stevilo akumulatorjev, ki jih lahko hkrati polnite 1-3
Varovalka polnilnika akumulatorja?? T12A

TEHNICNI PODATKI

Akumulator EM-5264Li EM-5239Li
Vrsta Litij-ionski Litij-ionski
Kapaciteta 58,8 V, najv. 63,7 Ah 58,8 V, najv. 39,2 Ah

22 Ppolnilnika akumulatorja ne odpirajte. Ce je varovalka pokvarjena, se obrnite na servisnega zastopnika podjetja

Husqvarna.
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Uvod

Opis proizvoda

Husqvarna PS875C je punja¢ akumulatora.

Pregled punjada baterije

Namena

Koristite punja¢ akumulatora za punjenje akumulatora u
odgovarajuéim Husqvarna proizvodima. Nemojte koristiti
punja¢ akumulatora za druge zadatke.

1. Punja¢ baterije
2. Utika¢ punjaca
3. Strujni utika¢

Simboli na punjaéu baterije

L]

Pre kori§¢enja pazljivo procitajte
korisni¢ko uputstvo i uverite se da
razumete njegov sadrzaj.

Proizvod je usaglasen sa vazeéim
direktivama EU.

Koristite i Cuvajte punja¢ baterije samo u
zatvorenom prostoru.
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Vremenske/strujne karakteristike
osiguraca. Vrsta osiguraca navedena je
u Tehnicki podaci na stranici 12711 na
nalepnici.

OPREZ: Nemojte otvarati

punja¢ baterija. Ako se
osigura¢ polomi, obratite se
Husqvarna servisnom centru.

A

Simbol ispod znaéi da proizvod

ne treba tretirati kao kuéni otpad.
Reciklirajte ga kroz svoj lokalni sistem
za sakupljanje otpada za elektri¢nu

i elektronicku opremu. To doprinosi
pravilnom upravljanju otpadom. Za vise

A

informacija, obratite se lokalnim vlastima,
komunalnoj sluzbi ili svom zastupniku

ili trgovcu kompanije Husqvarna.
Neispravno odlaganje moze da ima
negativan efekat na okolis i ljudsko
zdravlje zbog potencijalnog prisustva
opasnih supstanci.

E:E
E -

Kod koji se moze skenirati.

Napomena: Ostali simboli/nalepnice koji su
navedeni na proizvodu vaze za specifine zahteve
sertifikata na odredenim trzistima.

Bezbednost

Bezbednosne definicije

Upozorenja, mere opreza i napomene se koriste da
ukazu na narocito vazne delove korisnickog uputstva.

nepostovanja uputstava, postoji rizik od
nastanka telesnih povreda ili smrti kod
rukovaoca ili prisutnih osoba.

OPREZ: Koristi se ako, usled
nepostovanja uputstava, postoji rizik od
nastanka os$teéenja na proizvodu, drugim
materijalima ili susednim oblastima.

c UPOZORENUJE: Koristi se ako, usled

Napomena: Koristi se za pruzanje vi$e informacija
koje su neophodne u datoj situaciji.

Vazna bezbednosna uputstva

UPOZORENJE:
Procitajte bezbednosna
upozorenja i uputstva

u celosti. Nepostovanje
upozorenja i uputstava
moze da dovede do
strujnog udara, pozara
i/ili teskih telesnih
povreda.

Napomena: Sacuvajte sva
upozorenja i uputstva.

« Kabl za napajanje ne moze
da se zameni. Ako je kabl
za napajanje ostecen, punjac
baterije treba odbaciti.

« Redovno proveravajte da kabl
za napajanje nije ostecen.
Odmah iskopcCajte punjac
akumulatora ako je kabl za
napajanje ostecen.

e Punite samo Husqvarna
originalne baterije pomocu
punjacCa baterije. Ako imate
pitanja, obratite se prodavcu
kompanije Husqvarna.

« Nemojte da punite nepunjive
akumulatore.

« Nemojte pokuSavati da
rastavite ili popravljate punjac
akumulatora. Sve popravke
mora da obavi iskljucivo
ovlas¢eni prodavac. Nemojte
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koristiti oste¢en punjac
baterije.

Nemojte povezivati terminale
punjaca baterije na metalne
predmete.

UtikaC kabla mora biti
prikljucen samo na uzemljenu
mreznu uticnicu.

Utika€ kabla mora biti
priklju¢en samo na mreznu
uticnicu koja ima zastitu od
kiSe.

Koristite odobrenu i
uzemljenu mreznu uticnicu
koja nije ostecena.

Nemojte podizati punjac
akumulatora za kabl za
napajanje. Da biste iskopcali
punjac¢ baterije sa mrezne
utiCnice, povucite utikac
kabla. Ne vucite kabl za
napajanje.

Drzite sve kablove i produzne
kablove dalje od vode, ulja i
ostrih ivica. Uverite se da kabl
za napajanje nije prikljesten
vratima, ogradom ili sli¢nim
stvarima.

Nemoijte koristiti punjac
baterije ili bateriju koji su
osteceni.

Nemojte koristiti punjac
baterije ako postoji opasnost
od grmljavine.

Punjac baterije koristite samo
u zatvorenim prostorima.
Nemoijte koristiti punjac
baterije u blizini zapaljivih
materijala ili materijala koji
mogu da izazovu koroziju.
Izvucite utikaC kabla iz
punjaca baterije ako se
pojave dim ili vatra.

Punjac baterije treba da bude
Cist i da se Cuva dalje od
sunceve svetlosti.

Ovaj uredaj mogu koristiti
deca uzrasta 8 godina

i starija i osobe sa
smanjenim fizickim, Culnim

ili mentalnim sposobnostima
ili nedostatkom iskustva

i znanja ako su pod
nadzorom ili su upuceni u
pogledu koriS¢enja uredaja na
bezbedan nacin i razumeju
povezane opasnosti. Deca
ne smeju da se igraju
uredajem. Deca ne smeju da
Ciste i odrzavaju uredaj bez
nadzora.

Rad
Punjenje baterije
OPREZ: Koristite punjac baterije samo
OPREZ: Koristite punjac baterije u na lokaciji na kojoj postoji dobra ventilacija.
uslovima u kojima je temperatura izmedu 0

°C (32 °F) i 40 °C (104 °F). 1. Prikljuéite utika¢ kabla u uzemljenu mreznu uti¢nicu.
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OPREZ: povezite punjac baterije
samo na strujnu utiénicu Ciji su napon i

frekvencija naznac€eni na plogici tipa.

2. Prikljucite utika¢ punjaca u uti¢nicu za punjac

baterije na proizvodu.

3. Ako je moguce, uverite se da se na proizvodu

prikazuje da se baterija puni. Za informacije o
vremenu punjenja, pogledajte korisni¢ko uputstvo za
proizvod.

Napomena: Da biste utvrdili lokaciju indikatora
punjenja, pogledajte korisni¢ko uputstvo za proizvod.

4. Sacekajte da se baterija potpuno napuni. Baterija je
potpuno napunjena kada sve LED lampice baterije
neprekidno svetle. Pogledajte uputstvo za rukovaoca
za proizvod.

Napomena: Postupak punjenja ce se
automatski zaustaviti kad je akumulator potpuno
napunjen.

5. lzvucite utika¢ punjaca iz uti¢nice za punjac baterije
na proizvodu.
Povucite utika¢ kabla da biste iskljucili punja¢
baterije sa mrezne uti¢nice. Ne vucite kabl za
napajanje.

ReSavanje problema

ReSavanje problema

Simptomi Uzrok Resenje
Baterija se ne puni. Punja¢ baterije nije pravilno povezan | Povezite punjac baterije na strujnu
sa mreznom uti¢nicom. utiCnicu.

Punja¢ akumulatora nije pravilno po- | Povezite punja¢ akumulatora sa pro-
vezan sa proizvodom. izvodom.

Baterija je oStecena.

Iskop&ajte punja¢ akumulatora i obra-
tite se ovlaS¢enom serviseru.

Postoji oStec¢enje na punjacu akumu- | Iskop€ajte punja¢ akumulatora i obra-
latora ili kablu za napajanje. tite se ovlaSéenom serviseru.

Transport, skladiStenje i odlaganje

Transport i skladiStenje

Da biste sprecili nezgode i oSteéenja, dobro fiksirajte
punja¢ akumulatora prilikom transporta.

Drzite punja¢ akumulatora tako da bude udaljen od
metalnih predmeta kao $to su ekseri, vijci ili nakit.
Cuvaijte punja¢ akumulatora u zakljuéanoj prostoriji
da biste sprecili neodobren pristup deci ili ostalim
osobama.

Drzite punja¢ akumulatora na suvom i ¢istom mestu
zasticenom od mraza. Temperatura okoline mora da
bude od 0 °C /32 °F do 50 °C / 122 °F.

Drzite punja¢ akumulatora tako da ne bude izlozen
suncevoj svetlosti.

« Ocistite punja¢ akumulatora pre skladiStenja.
« Iskopc€ajte punja¢ akumulatora pre skladistenja.

Odlaganje

Husgvarna punjace akumulatora ne treba odlagati u
otpad iz domadinstva. Pridrzavajte se uputstava u vezi
sa odlaganjem.

« Pratite lokalne zakone i propise o odlaganju.
« Reciklirajte punja¢ akumulatora i pakovanje na
odobrenoj lokaciji za odlaganje.

« Obratite se lokalnom prodavcu kompanije
Husqgvarna za vi$e informacija o recikliranju i
odlaganju punja¢a akumulatora.
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Tehnic¢ki podaci

TEHNICKI PODACI

Punjag baterije PS875C
Ulazni napon, V~ 230-240
Ulazna frekvencija, Hz 50
Ulazna struja, A 5
Maksimalna izlazna struja, A 15
Izlazni napon, V jednosmerne struje 58,8
Broj akumulatora koji se mogu istovremeno puniti 1-3
Osiguraé punjaca baterije23 T12A
TEHNICKI PODACI
Baterija EM-5264Li EM-5239Li
Tip Litijum-jonski Litijum-jonski
Kapacitet 58,8 V, maks. 63,7 Ah 58,8 V, maks. 39,2 Ah

23 Nemojte otvarati punja¢ baterija. Ako se osigura¢ polomi, obratite se Husqvarna servisnom centru.
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Introduktion

Produktbeskrivning Avsedd anvandning

Husqvarna PS875C ar en batteriladdare.

Oversikt dver batteriladdaren

Anvand batteriladdaren for att ladda batterier i tillampliga
Husqvarna-produkter. Anvand inte batteriladdaren till
annat.

1. Batteriladdare
2. Laddarkontakt
3. Natkontakt

Symboler pa batteriladdaren

Las igenom bruksanvisningen noggrant
och se till att du forstar instruktionerna
! 1| innan anvandning.

Den har produkten 6verensstammer med
géallande EU-direktiv.

Anvand och forvara endast
batteriladdaren inomhus.

122
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Tids-/strémegenskaper hos
_E_ sakringsléanken. Sakringstypen anges i

Tekniska data pa sida 126 och pa
etiketten.

OBSERVERA: 6ppna

inte batteriladdaren. Om

sakringen ar trasig,
kontakta en Husqvarna-
serviceverkstad.

Symbolen innebar att produkten inte ar
hushallsavfall. Atervinn den via ditt lokala
uppsamlingssystem for elektrisk och
elektronisk utrustning. Detta bidrar till en
|

korrekt hantering av avfall nar dess livstid

ar slut. Kontakta lokala myndigheter,
hushallsavfallstjanster, din Husqvarna-
serviceverkstad eller aterforsaljare for
information. Felaktig kassering kan ha
en negativ paverkan pa miljon och
manniskors halsa pa grund av potentiell
forekomst av farliga &mnen.

E:E

E - Kod som kan skannas.

Notera: 6vriga symboler/etiketter pa produkten avser
specifika krav for certifieringar pa vissa marknader.

Séakerhet

Sakerhetsdefinitioner

Varningar, forsiktighetsatgarder och anmarkningar
anvands for att betona speciellt viktiga delar i
bruksanvisningen.

VARNING: Anvands om det finns risk

for skador eller dédsfall fér anvéandaren
eller personer i narheten om anvisningarna

det leda till elektriska
stotar, brand eller
allvarlig skada.

Notera: Spara alla varningar
och instruktioner.

OBSERVERA: Anvands om det

finns risk for skada pa produkten, annat
material eller det angransande omradet om
anvisningarna i bruksanvisningen inte foljs.

i bruksanvisningen inte foljs.

Notera: Anvands for att ge mer information som ar
nddvandig i en viss situation.

Viktiga sakerhetsanvisningar

VARNING: Las alla
sakerhetsvarningar och
alla instruktioner. Om du
inte foljer varningarna
och instruktionerna kan

« Stromsladden far inte bytas
ut. Om strémsladden ar
skadad ska batteriladdaren
kasseras.

« Kontrollera regelbundet att
stromsladden inte ar
skadad. Koppla omedelbart
bort batteriladdaren om
stromsladden ar skadad.

- Ladda endast originalbatterier
fran Husqgvarna med
batteriladdaren. Om du har
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fragor ska du tala med din
Husqvarna-aterforsaljare.

« Ladda inte icke laddningsbara
batterier.

« FOrsok inte ta isar eller
reparera batteriladdaren.
Reparationer far endast
utféras av en godkand
aterférsaljare. Anvand inte en
skadad batteriladdare.

« Anslut inte kontakterna
pa batteriladdaren till
metallféremal.

- Natkontakten far endast
anvandas i ett jordat
vagguttag.

« Natkontakten far endast
anvandas i ett vagguttag som
ar skyddat mot regn.

« Anvand ett godkant och jordat
vagguttag som inte ar skadat.

« Lyft inte batteriladdaren
i stromsladden. Koppla
bort batteriladdaren fran
vagguttaget genom att dra
i natkontakten. Dra inte i
stromsladden.

« Hall sladdar och skarvsladdar
borta fran vatten, olja
och vassa kanter. Var
uppmarksam sa att inte

stromsladden klams i dorrar,
stangsel eller liknande.
Anvand aldrig skadade
batteriladdare eller batterier.
Anvand inte batteriladdaren
om det finns risk for aska.
Anvand endast
batteriladdaren inomhus.
Anvand inte batteriladdaren
nara brandfarliga material
eller material som

kan orsaka korrosion.

Dra ut natkontakten

till batteriladdaren vid
rokutveckling eller brand.
Hall batteriladdaren ren och
utsatt den inte for solljus.
Den har apparaten kan
anvandas av barn fran 8

ar och uppat och personer
med olika funktionshinder
eller bristande erfarenhet och
kunskap om de halls under
uppsikt eller far instruktioner
om saker anvandning av
apparaten och forstar de
risker anvandandet medfor.
Barn far inte leka med
apparaten. Rengoring och
underhall far inte utféras av
barn utan tillsyn.

Drift

Att ladda batteriet

OBSERVERA: Anvand endast
batteriladdaren i temperaturer mellan 0 °C
(32 °F) och 40 °C (104 °F).

OBSERVERA: Anvand endast
batteriladdaren pa en plats med bra
luftflode.

1. Anslut natkontakten till ett jordat vagguttag.
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OBSERVERA: Anslut endast

batteriladdaren till ett vagguttag med den
spanning och frekvens som anges pa

A

Vanta tills batteriet ar fulladdat. Batteriet &r fulladdat
nar alla batterilampor lyser med fast sken. Se
produktens bruksanvisning.

typskylten. Notera: Nar batteriet &r fulladdat avslutas

2. Anslut laddarens kontakt till laddningsuttaget pa laddningsprocessen automatiskt.

produkten. 5. Koppla bort laddarens kontakt fran laddningsuttaget
3. Se om mojligt till att prqduktgn vigar a?t péa produkten.

Ef&:g;?\);i?:s' Laddningstider finns i produktens 6. Dra ut natkontakten for att koppla bort

9: batteriladdaren fran vagguttaget. Dra inte i
strémkabeln.
Notera: Placeringen av laddningsindikatorn finns i
produktens bruksanvisning.
Felsdkning

Felsékning
Symptom Orsak Lésning

Batteriet laddas inte.

Batteriladdaren ar inte korrekt anslu-
ten till natuttaget.

Anslut batteriladdaren till ett natuttag.

Batteriladdaren ar inte korrekt anslu-
ten till produkten.

Anslut batteriladdaren till produkten.

Batteriet ar skadat.

Koppla bort batteriladdaren och kon-
takta en godkand serviceverkstad.

skadad.

Batteriladdaren eller strémkabeln &r

Koppla bort batteriladdaren och kon-
takta en godkénd serviceverkstad.

Transport, forvaring och kassering

Transport och férvaring

Fast batteriladdaren ordentligt under transport for att
forhindra skador och olyckor.

Hall batteriladdaren borta fran metallféremal,
exempelvis spikar, skruvar och smycken.

Forvara batteriladdaren i ett last utrymme for att
forhindra atkomst for barn eller personer som inte
ar behoriga.

Forvara batteriladdaren pa en torr, frostfri och ren
plats. Omgivningstemperaturen maste vara mellan
0 °C och 50 °C (32 °F och 122 °F).

Utsatt inte batteriladdaren for solljus.

Rengor batteriladdaren innan férvaring.

Koppla bort batteriladdaren fore férvaring.

Avfallshantering

Husqvarna-batteriladdare ar inte hushallsavfall. Folj
anvisningarna for kassering.

Folj lokala kasseringsbestdmmelser och tillampliga
férordningar.

Atervinn batteriladdaren och forpackningen pa
lamplig anvisad plats.

Om du vill ha mer information om hur du atervinner
och kasserar batteriladdaren kontaktar du din lokala
Husqvarna-aterforsaljare.
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Tekniska data

TEKNISKA DATA

Batteriladdare PS875C

Ingangsspanning, V~ 230-240

Ingangsfrekvens, Hz 50

Ingangsstrom, A 5

Maximal utgangsstrém, A 15

Utgangsspanning, V DC 58,8

Antal batterier som kan laddas samtidigt 1-3

Batteriladdarens sakring24 T12A
TEKNISKA DATA

Batteri EM-5264Li EM-5239Li
Typ Li-ion Li-ion
Kapacitet 58,8 V, max. 63,7 Ah 58,8 V, max. 39,2 Ah

24 Oppna inte batteriladdaren. Om sékringen &r trasig ska du kontakta en Husqvarna-serviceverkstad.
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SOrUN GIAEIME......cviiiiiiie e 130
Tasima, depolama ve bertaraf.............cccccoveeiiininens 130
TeKNiK VETler........oiiiiiiiee e 131

Giris

Uriin agiklamasi
Husqvarna PS875C, bir aku sarj cihazidir.

Akl sarj cihazina genel bakis

Kullanim amaci

Ak sarj cihazini, uygun Husqvarna urlinlerindeki akuleri
sarj etmek igin kullanin. Ak sarj cihazini baska isler igin
kullanmayin.

1. Ak sarj cihazi
2. Sarj cihazi fisi
3. Elektrik fisi

Akl sarj cihazindaki semboller

Kullanim kilavuzunu dikkatle okuyun
ve kullanimdan 6nce talimatlari
| | anladiginizdan emin olun.

Bu Uriin gegerli AB Direktiflerine
uygundur.

Akl sarj cihazini sadece kapali
mekanlarda kullanin ve saklayin.
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Sigorta baglantisinin zaman/akim
oOzellikleri. Sigorta tlru, Teknik veriler
sayfada: 137 bdliminde ve etiket
Uzerinde belirtilmistir.

DlKKAT Ak sarj cihazini

E:E
E -

Taranabilir kod.

Not: Uriinin tizerindeki diger semboller/etiketler, bazi
pazarlarin sertifikalandirma gereklilikleri ile ilgilidir.

acmayin. Sigorta kirllmissa
Husqvarna yetkili servisinizle
gorisin.
Sembol, Uriinlin evsel atik olmadigini
gosterir. Uriini elektrikli ve elektronik
ekipmanlar igin yerel toplama
sisteminizden geri dénusturin. Bu, uygun
kullanim 6mri sonu atik yonetimine
katkida bulunur. Bilgi igin yerel yetkililere,
evsel atik hizmetlerine, Husqvarna yetkili
servisinize veya saticiniza basvurun.
Yanlis bertarafin, tehlikeli maddelerin
bulunma olasiligi nedeniyle gevre ve
insan saghgi uzerinde olumsuz etkileri
olabilir.

A

Givenlik

Giivenlik tanimlari

Kilavuzun 6zellikle énemli bélimlerine isaret etmek igin
uyarilar, dikkat edilecek hususlar ve notlar kullaniimistir.

UYARI: Talimatlara uyulmadigi takdirde
operator veya gevredeki kisiler igin
yaralanma ya da 6lUm riski varsa kullanilir.

A

DIKKAT: Kilavuzdaki talimatlara
uyulmazsa Urlinin, diger malzemelerin veya
cevredeki alanin zarar gérme riski varsa
kullanilir.

A

Not: Belirli bir durum icin gerekli olandan daha fazla
bilgi vermek tizere kullanilir.

Onemli emniyet bilgileri

UYARI: Tium glvenlik
uyarilarini ve talimatlari
okuyun. Uyarilar

ve talimatlarin goz

ardi edilmesi elektrik
garpmasina, yangina ve/

veya ciddi yaralanmalara
neden olabilir.

Not: Tim uyari ve talimatlari
saklayin.

» GuUg kablosu degistirilemez.
Guc kablosu hasar gorirse
aku sarj cihazi hurdaya
ayrilmahdir.

« GUc¢ kablosunda hasar
olmadigini dizenli olarak
kontrol edin. Gli¢ kablosu
hasar goriurse aku sarj
cihazinin baglantisini derhal
kesin.

« AkU sarj cihazi ile yalnizca
orijinal Husqvarna akuleri
sarj edin. Sorulariniz varsa
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Husqvarna bayinizle iletisime
gegcin.

« Sarj edilebilir olmayan akdleri
sarj etmeyin.

« AKU sarj cihazini
parcalarina ayirmaya veya
onarmaya c¢alismayin. Tum
onarim islemleri yalnizca
yetkili bayi tarafindan
gergeklestiriimelidir. Hasarli
bir aku sarj cihazini
kullanmayin.

« AKkU sarj cihazi terminallerini
metal nesnelere baglamayin.

« Elektrik fisi, yalnizca
topraklanmis bir duvar
prizinde kullaniimalidir.

« Elektrik fisi, yalnizca yagmura
karsi korumali bir duvar
prizinde kullaniimahdir.

« Hasarli olmayan onayli ve
topraklanmis bir duvar prizi
kullanin.

 AkU sarj cihazini
gu¢ kablosundan tutup
kaldirmayin. Akl sarj cihazini
duvar prizinden gikarmak igin
elektrik fisini cekin. Glg¢
kablosunu ¢ekmeyin.

« Tum kablolari ve uzatma
kablolarini sudan, yagdan
ve keskin kdselerden uzakta
tutun. Gug¢ kablosunun
kapilara, gitlere veya benzeri
yerlere takilmadigindan emin
olun.

Hasarli akl veya aku sarj
cihazini kullanmayin.
Yildirrm disme riskinin
oldugu zamanlarda aku sarj
cihazini kullanmayin.

AkU sarj cihazini yalnizca i¢
mekanlarda kullanin.

AkU sarj cihazini,

yanicl malzemelerin veya
korozyona neden olabilecek
malzemelerin yakininda
kullanmayin. Duman veya
ates tespit ederseniz aku sarj
cihazinin elektrik fisini gekip
cikarin.

AkU sarj cihazini temiz ve
gunes 1sigindan uzak tutun.
Bu cihaz, gbzetim altinda
tutulduklar ya da cihazin
guvenli sekilde kullanimina
iliskin talimatlar saglandigi ve
gerceklesebilecek tehlikeler
acgiklandigi surece 8 yas

ve Uzeri gocuklar ve

fiziksel, duyusal veya zihinsel
yetenekleri sinirli olan ya

da yetersiz deneyim ve
bilgiye sahip kisiler tarafindan
kullanilabilir. Cocuklar

cihaz ile oynamamalidir.
Temizlik ve kullanici

bakim islemleri gbzetim
olmadan ¢ocuklar tarafindan
gerceklestiriimemelidir.
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Calisma

Akulyi sarj etme

DiKKATZ AkU sarj cihazini sicakligin 0°C
(32°F) ile 40°C (104°F) arasinda oldugu
durumlarda kullanin.

A DIKKAT: Aki sarj cihazini yalnizca hava

akisinin iyi oldugu bir yerde kullanin.

1. Elektrik fisini topraklanmis bir duvar prizine baglayin.

DIKKAT: aki sarj cihazini sadece
nominal degerler plakasinda belirtilen

voltaj ve frekansa sahip bir duvar prize
baglayin.

2. Sarj cihazi fisini Urlindeki aki sarj cihazi soketine
baglayin.

3.

Mumkinse drindn, akiiniin sarj oldugunu
gosterdiginden emin olun. Sarj sireleri igin Grinin
kullanim kilavuzuna bakin.

Not: Sarj géstergesinin konumu igin Griiniin
kullanim kilavuzuna bakin.

Aku tamamen sarj olana kadar bekleyin. Akt LED
1siklarinin hepsi sabit yandiginda aki tamamen sarj
olmustur. Uriiniin kullanim kilavuzuna bakin.

Not: Akii tamamen sarj oldugunda sarj islemi
otomatik olarak durur.

Sarj cihazinin fisini Griindeki aki sarj cihazi
soketinden gikarin.

Aku sarj cihazinin duvar priziyle baglantisini kesmek
icin elektrik fisini cekin. Glg kablosunu gekmeyin.

Sorun giderme

Sorun giderme

Belirtiler Neden Coziim
Aku sarj olmuyor. Ak sarj cihazi sebeke prizine dogru | Aki sarj cihazini bir sebeke prizine
sekilde baglanmamistir. takin.

baglanmamistir.

AkU sarj cihazi Urtine dogru sekilde AkU sarj cihazini Uriine baglayin.

AkU hasarhdir.

AKU sarj cihazinin baglantisini kesin
ve onayl bir servis bayisiyle konu-
sun.

sarlidir.

Glg kablosu veya aki sarj cihazi ha- | Akl sarj cihazinin baglantisini kesin

ve onayl bir servis bayisiyle konu-
sun.

Tasima, depolama ve bertaraf

Tasima ve depolama

* Hasar veya kaza olmasini énlemek igin tasima
sirasinda aki sarj cihazini giivenli bir sekilde
baglayin.

* Ak sarj cihazin givi, vida veya mlcevherat gibi
metal nesnelerden uzak tutun.

* Cocuklarin veya yetkili olmayan kisilerin erismesini
onlemek igin aki sarj cihazini kilitli bir alanda tutun.

Aku sarj cihazini kuru, dondan etkilenmeyen ve
temiz bir yerde tutun. Ortam sicakhigi 0°C/32°F ile
50°C/122°F arasinda olmalidir.

Ak sarj cihazini glines 1sigindan uzak tutun.
Depolamadan 6nce aki sarj cihazini temizleyin.

Depolamadan 6nce aki sarj cihazinin bagdlantisini
kesin.
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Bertaraf

Husqvarna aki sarj cihazlari evsel atiklar degildir.
Bertaraf talimatlarina uyun.

» Yerel bertaraf gerekliliklerine ve gegerli
dlizenlemelere uyun.

» Ak sarj cihazini ve ambalaji uygun bir atik tesisinde

geri donistirin.

* Ak sarj cihazinin geri dontisimi ve bertarafi
hakkinda daha fazla bilgi icin yerel Husqvarna
bayinizle gorisiin.

Teknik veriler

TEKNIK VERILER

Akl sarj cihazi PS875C
Giris voltaji, V~ 230-240
Giris frekansi, Hz 50
Giris akimi, A 5
Maksimum gikis akimi, A 15
Cikis Voltaji, VDC 58,8
Ayni anda sarj edilebilir aku sayisi 1-3
Akii sarj cihazi sigortasi® T12A
TEKNIK VERILER
Aki EM-5264Li EM-5239Li
Tip Lityum iyon Lityum iyon
Kapasite 58,8 V, Maks. 63,7 Ah 58,8 V, Maks. 39,2 Ah

25 Ak sarj cihazini agmayin. Sigorta atmissa Husqvarna yetkili servisinizle gériisiin.
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BeTyn

Onuc B|/|p06y 3ab0pOHEHO BUKOPUCTOBYBATY 3apsiAHWIA NPUCTPIi Ans
iHLIMX 3aBAaHb.
Husqvarna PS875C € 3apsaH1M NpUcTpoeEM.

MpusHayeHHs

BuikopucToByiiTe 3apsaHuUi NpUCTPIv ANs 3apaokaHH:A
aKkymynsiTopis BignoBigHMX BUpo6iB Husqvarna.

Ornspg 3apsagHOro NpUCTPoro

1. 3apsgHuii npucTpin

2. Po3’em 3apsaHOro npucTporo c € Lieit Bupi6 Bignosigae 3acTOCOBHUM

3. LlTencenbHa Bunka AvpekTtueam €C.

lMo3HauyeHHA Ha 3apsgHOMY NpUCTpPOi 5 N
3apsipkanbHuiA npucTpii Tpeba

Mepen KOpUCTYBaHHSM BUPOGOM YBaKHO BUKOPUCTOBYBATM Ta 36epiraTn nuwe B

npounTaiTe nocibHWk kopuctyBaya i NPUMILLEHHI.
nepekoHanTecs, L0 BU 3pO3yMinu BCi
L | BKa3iBKU.
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YacoBi Ta CTPYMOBI XxapaKkTepuUCTUK1
3anobixkHuka. Tun 3anobikHuka
3a3HayeHo B po3aini 7TexHiqyHi
XapakTepucTuku Ha cTopiHyi 1361 Ha
nacnopTHii Tabnunyu,.

YBAIA: 3abopoHeHo

BiAKpUBATW 3apsAHUIA
npucTpin. AKLLO 3anoBiKHMK
3namaBcsl, 3BePHITbCA A0
MmicueBoro gunepa 3
obcnyroByBaHHa Husqvarna.
Llein cumBon o3Havae, Lo Lel Bupib He
MOXHa YTunidyBaTn pa3oMm i3 nobyTosnmu
Biaxogamu. YTuniayiTe noro yepes
MiCLIeBMIN NYHKT 360py enekTpuYHOro
1 enekTpoHHOro obnagHaHHs. Lle
cnpusie NpaBubHOMY yNpaBIiHHIO
Biaxogamu. 3BepHiTbCsi Mo iHdopmaLiio
00 MicLeBKX opraHis Bnagu, cnyxomu
360py NobyTOBUX BiAXOAIB, CBOrO Aunepa
3 obcnyroByBaHHsi Husqvarna a6o
po3sgapibHoro npoaasLs. Ockinbku BUPi6
MOXe MICTUTK Hebe3neyHi pe4yoBuHY,
NOro HenpaswnbHa yTuniaiisa Moxe
HaLLUKOAUTW AOBKINNIO i 300POB’t0 NMioAei.

CkaHoBaHWiA Kof.

3BepHin YBary: IHwi nosHayeHHs Ha BUPOGiI
BiANOBiAaOTb BUMOram ceptudikauii Ans neBHMUX
PUHKIB.

Besneka

Po3s’sacHeHHs TepMiHonorii Wwoao
6esneku
MonepepeHHs, 3aCTepexeHHs 1 NPUMITKN

BMKOPVCTOBYIOTBCS AJ1s1 HAronoLeHHs Ha 0cobnmnBo
BaXIIMBUX MOMOXEHHAX NOCIBHUKA.

e MONEPEMPKEHHA: vkasye va

orepartopa YU iHLWKX OCib, Lo 3HAaXoAATLCS
nopy-.

YBAlA: Bkasye Ha Te, Wo B

pasi HefOTPUMAHHS IHCTPYKLN, HaBeAEHUX
y LibOMY NOCiGHUKY, icHye Hebeaneka
NOLLKOPKEHHSI BUpOBY, iHLWIMX MaTepianis
abo HaBKONWLLHIX 06’eKTIB.

Te, WO B pasi NOpPYLUEHHS IHCTPYKL,iN,

HaBeAeHUX Y LbOMY MOCIBHMKY, iCHye
Hebe3neka nopaHeHHs1 abo cmepTi

3BepHin YyBary: BukopncTosyeTbes Ans HagaHHs

[oaaTkoBoi iHbopMaLyii LwoAo NeBHoI cuTyalii.

Baxxnuei npasuna TexHiku
6eaneku

Q MOMNEPEIKEHHA:

[MpouunTanTe BCI
nonepemXeHHs

N IHCTPYKUIT.
HepoTpumaHHs
nonepegkeHb 1
IHCTPYKLIN MOXe
NpuU3BeCTN OO0 YPaXKeHHS
enekTPUYHNM CTPYMOM,
noxexi Ta/abo TSHKKMX
TpaBwm.

3BepHiTb yBary: 36epexiTb YCi
nonepeaXeHHs N iHCTPYKLUIT.
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o LHyp XnBREeHHS He MOXHa
3aMiHUTU. AKLLO LWHYP
XUBNEHHS MOLLKOLKEHO,
3apagHUn NpUCTpin cnig
yTunisysaTu.

« PerynspHo nepesipsanTte
LLUHYP XUBNEHHS Ha
HaABHICTb MOLUKOLKEHb.

Y pasi NoWKOoaKEHHS

LLUHYpa XUBNEHHS HEranHo
Bif’eqHaNTe 3apsaHum
NPUCTPIN Bif enekTpoMepexi.

« BukopucroByuTe 3apsigHum
NPUCTPIN Nuwe ans
3apsiaKaHHS OpUriHanbHNX
akymyndatopis Husqvarna.
AKWo y Bac BUHUKN
3annTaHH4, 3BEPHITbCA 0
csoro gunepa Husqvarna.

« He 3apsgxante ogHopasosi
Garapei.

« 3abopoHeHO po3bupaTtn
YN PEMOHTYBATUN 3apPALHUN
NPUCTPIN. YCi pPEMOHTHI
pobOTN Ma€e BUKOHYBaTu
nuwe BNOBHOBaXXeHUMN
annep. He kopuctyntecs
MOLLKOKEHNM 3apagHUM
NPUCTPOEM.

« He Topkanteca metaneBunx
npeaMeTiB KOHTaKTamu
3apsgHOro NpUCTpOLo.

« LTencenbHy BUIKY MOXHa
NigKoyYaTn BUKMOYHO 40
3a3eMIIEHNX eNEKTPUYHUX
PO3ETOK.

« LUTencenbHy BUIKY MOXHa

NigKNYaTN BUKNKOYHO 0
€NEKTPUYHNX PO3ETOK,
3axuLLEHMX Bif AOLLY.
Bukopucrosyute

TiNbKN HENOLLKOOKEHI
cepTUdIKOBaHI eNekTPUYHI
PO3ETKN i3 3a3EMIJIEHHAM.
3abopoHeHo nigimaTu
3apAgHUN MPUCTPIN,
TpMMato4m MOoro 3a LLHYp
XuBneHHs. LWob Big’egHaTn
3apagHUN NPUCTPIN Big
HaCTIHHOI PO3EeTKU, BUTAMHITb
LUTENCcenbHy BUNKY. Y
XXOLHOMY pasi He TArHITb 3a
LLIHYP XUBMNEHHS.
MunbHyKTe, WO6L yci kabeni
Ta NoAo0BXYyBasbHi LUHYpU
Oynu sskomora gani Big,

BOAMW, ONIMBU N rOCTPUX
KyTiB. [lepekoHanTecs, Lo
LLIHYP XXUBMNEHHSA He 34aBMneHo
ABepumMa, oropoxeto abo
IHWMMW NnpeameTamu.

He BukopucrtoBymTte
NOLUKOKEHNI 3apAaHUN
NPUCTPIN YN aKyMynaTop.

He kopucTtyntecsa sapagHum
NPUCTPOEM Y MicUsX, e ICHY€E
Hebeaneka Gnunckasku.
BukopuctoByinte 3apsgHumn
NPUCTPIN NULLE B MPUMILLLEHHI.
3abopoHeHOo
BUKOPUCTOBYBATU 3apsiaHUN
npucTpin nobnunay
nerkosanmMmmcTux abo
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KOPO3inHMX MaTepianis. Y
pasi NosiBM AUMY YN BOTHIO
BUTATHITb LUTENCENbHY BUIKY
3apsigHOro NPUCTPOLO 3
pPO3EeTKM.

« 36epiranTe 3apsgHUiA
NPUCTPIN Y YNCTOTI N HE
3anuanTe Uoro Ha COHLU,.

 [itn BiKOM Big 8 pokiB
i ocobun 3 obmexeHnmun
di3nYHNUMM, CEHCOPHUMN abo
NCUXIYHUMWN MOXITUBOCTSAMMN
abo ocobwu, ski He
MaloTb AOCBiQY Ta 3HaHb,

MOXYTb BUKOPUCTOBYBaTH
LUewn NpucCTpiv nuwe nig
Harnagom abo nicnsa
HanNeXHoro iHCTPYKTaxy
oo 6esneyvHoro
BMKOPUCTaHHS MPUCTPOIO,

3a YMOBW pPO3YyMiHHS

HMUMW MOB’A3aHUX i3 TAKUM
BUKOPUCTaHHAM pu3ukie. He
[O3BONAUTE OiTAM rpaTtucs

i3 UM npunagom. Oitam
3ab0OpOHEHO BUKOHYBATU
YULLIEHHS Ta 06CnyroByBaHHS
6e3 Harnaay.

O6cnyroByBaHHs

3apsmKaHHA akymynsitopa

YBAIA: BuikopuctosyiiTe 3apsagHui
npucTpii Nuwe B fo6pe NpoBITPOBaHMX
Micusx.

A YBAIA: BuikopucToByiiTe 3apsgHui
npucTpini 3a Temnepatypu Big 0 °C go 40 °C.

1. Tip’eanariTe WTencenbHy BUNKY A0 3a3€MNeHOi
eneKTPUYHOI PO3eTKN.

YBATIA: 3apsigHuii npuctpiii cnia
nif’eQHYBaTW NULLE [0 eNEKTPUYHNX

pO3eTOK, i Hampyra i1 YactoTa Mepexi
BiANOBIAAOTb 3HAYEHHSIM, YKa3aHUM Ha
Tabnuyyi 3 nacnopTHUMK AaHUMMU.

2. Nig'egHaiiTe po3’em 3apsAHOrO NPUCTPOIO A0
po3’eMy Ans 3apsAHOro NPUCTPOIO Ha BUPODi.

3. FKLWO MOXNMBO, YNEBHITLCS, LLO 3apsaKaHHA
akymynsaTopa niaTBepaXyeTbCs iHAMKaTopamm

BMpoby. IHhopMmaLjito Npo vac 3apsmkaHHs AMBITbCS

B MOCIBHKKY KopucTyBaya BUpOOby.

3BepHiTb yBary: Posrawysarns ingukatopa
3apsgkaHHA HaBeAeHo B NOCIBHMKY kopucTyBaya
BUpOOY.

. 3ayekanTe, 4OKN aKyMynsATOP MOBHICTIO 3apsAaUTLCS.

fAkuwio BCi CBITNOAIOAHI iIHAMKATOPW CBITATLCS,
aKyMynsiTop MOBHICTIO 3apsaxeHo. [uBiTbCA
nocibHuK kopucTyBaya Bupooy.

3BepHin yBary: Mpouec sapsmxaHHs
aBTOMATMYHO MPUMUHUTLCS, KON aKyMynsTop
MOBHICTIO 3apsAANTLCS.

. Big'egHainTe po3’em 3apsgHOro NpUCTPOIO Bif

po3’eMy Ans 3apsAAHOTO NPUCTPOIO Ha BUPOGI.

. MoTarHiTe WTencenbHy BUIKY, Wo6 Big'eaHaTH

3apsigHUIA NPUCTPIN Big eNeKTPUYHOT po3eTku. Y
)KOAHOMY pasi He TSArHITb 3a LUHYP XUBMEHHS.
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YCyHEHHs1 HecnpaBHOCTE

YCyHeHHs1 HecnpaBHOCTEN

OsHaku

MpvunHa

BupiweHHs

AKYMYnNSITOp He 3apsiakaeTbCs.

3apsamKanbHUiA NPUCTPI HenpaBWnb-
HO nia’eQHaHO 40 PO3ETKU Mepexi
KUBIIEHHS.

Min’enHaviTe 3apsmKkanbHUA Npy-
CTPIl O PO3ETKN MEPEXI XKUBIEHHS.

3apsigHWiA NpUCTPIl He nig’eaHaHo
00 BUPOBY HanexHUM YMHOM.

Mig’egHaviTe 3apsgHWiA NPUCTPI O
BMPODY.

AKYMYNATOP NOLLIKOKEHWIA.

Bia'eqHanTe 3apagHuii NpuCTpii i
3BEPHITbCS 0 CXBarleHoro aunepa 3
obcnyroByBaHHS.

3apsagHWii NpucTpin abo LHYP Xu-
BMNEHHS MOLUKOAXKEH.

Bin’eqHarite 3apsgHvin NnpucTpin i
3BEPHITLCS 40 CXBalleHOro aunepa 3
obcnyroByBaHHS.

TpaHcnopTyBaHHs, 36epiraHHs 1 yTunisauis

TpaHcnopTyBaHHA Ta 36epiraHHs :

[NepL HiXX NOMICTUTU 3apSAHUIA NPUCTPIN Ha

36epiraHHs, Big'eqHainTe 1oro.

« Tig yac TpaHCcnopTyBaHHS 3aKpinnoTe 3apsaHUi

NpUCTpin 6€3neYHNM YMHOM, OB YHUKHYTU
NOLUKOAXKEHb i HELLLACHUX BUNAAKIB.

He poawmillyiiTe 3apsigHuiA NpucTpiii 6ins metTanesux
npeAMeTIB Ha KLUTaNT LBSAXIB, IBUHTIB YN OBEMNIPHUX
BMPOGIB.

36epiraiite 3apsagHWN NPUCTPIN Y 3aKpUTOMY
NPUMILLEHHI, Kyan He MaTUMyTb JOCTyny AiTh i
0co6K 6e3 HanexHoT NiAroToBKU.

Po3MmicTiTb 3apsaaHuniA NpucTpiin y cyxomy, 4Yuctomy
1 3axuLieHoMy Bif Mopo3sy Mmicli. TemnepaTypa
HaBKONULLUHBOro cepeaoBmLLa mae byTu B AianasoHi
Bin 0 °C no 50 °C.

He 3anuvwaiite 3apsgHuii NpuCTpii Ha COHL.

MepLu HiXX NOMICTUTK 3apAAHWIA NPUCTPIN Ha
36epiraHHs, NOYMCTbTE HOro.

YTtunisauis

3apsigHi npucTpoi Husqvarna He cnig yTunidyBatun
pa3om i3 nobyToBuMY Bigxogamu. JloTpumyiitecs
BKa3iBOK LLOAO yTunisauii.

.

[oTpumyiiTecst MicLEBMX BUMOT i 32aCTOCOBHUX HOPM
Ta npasun WoAo yTunisaui.

YTunisauito 3apsaHoOro NPUCTPOIo M yNakoBKku Chif,
3[iMCHIOBATMY Ha BiANOBIAHOMY MiANPUEMCTBI 3
nepepobku Biaxoais.

HopaTkoBy iHbopMmaLito Woao nepepobku i
yTunisauii 3aps4HOro NPUCTPO MOXHa OTPMMaTU B
micueBoro aunepa Husqvarna.

TexHiYHi xapaKkTepucTukn

TEXHIYHI OAHI
3apsaHuii npucTpii PS875C
BxiaHa Hanpyra, B~ 230-240
BxigHa vactorTa, 'y 50
Cwuna BxigHoro cTpymy, A 5
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3apsagHwii npucTpii PS875C
MakcumanbHui BUXigHWA CTpym, A 15
BuxigHa Hanpyra, B nocrtiitHoro ctpymy 58,8

HO

KinbkicTb akyMynsaTopis, siki MOXHa 3apsgxaTtu ogHovac- | 1-3

3anoBikHUK 3apsAHOro NpUCTpornZd

T12A

TEXHIYHI JAHI
Axymynatop EM-5264Li EM-5239Li
Tun NiTin-ioHHWN NiTiA-ioHHWn
MoTyxHicTb 58,8 B, makcumym 63,7 A-toq 58,8 B, makcumym 39,2 A-rog

26 3a6OpPOHEHO BiAKPMBATM 3apsAHUIi NPUCTPIi. SIKLLO 3an0BiKHUK 3NamaBcsl, 3BepHITLCS A0 MICLEBOro Aunepa

3 obcnyroByBaHHs Husqvarna.
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